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Dipauli ábrándjai.
B u d a p est, julius 10.

(S.) Hogy báró  Dipauli ur hogyan védi 
meg az osztrák korm ányt azok elien a tám a
dások ellen, am elyek a kiegyezés m iatt érik, 
az egészen az ö dolga és az osztrák  kor
mányé, am elynek ö a kereskedelem ügyi m i
nisztere. Ez egészen term észetes. És igy 
sem mi kifogásunk sem  lehet az ellen, hogy 
a báró u r az osztrák ipartanács legutóbbi 
ülésén úgy védelm ezte ezt a kiegyezést, hogy 
—  leszólta. L ehet, hogy ezt a  védelm et gróf 
Thun nem  fogja m egköszönni az  ö m iniszter- 
társának. Ez meg egészen a gróf Thun dolga. 
Az osztrák kab inet házi ügyeibe igazán sem  
jogunk, sem okunk, sem  kedvünk nincs 
beleavatkozni. Majd csak elintézik egym ás 
közt ez t a  kis differenciát valahogy. És ha  
nem , h á t nekünk  az sem  okoz gondot. Csak 
két dolog m iatt van  közünk az osztrák 
kereskedelem ügyi m iniszter beszédéhez. Az 
egyik az, hogy egy kicsit a  mi fejünket 
fájíalta olyan dolog m iatt, am elyről elism erte, 
hogy az osztrák korm ánynak  nincs beleszó
lása. A m ásik meg az, hogy ném i tévedést 
á ru lt el o lyan dolog felől, am elyhez m ind a 
kettőnknek köze van.

Báró Dipauli fölöslegesnek és szeren 
csétlennek m ondta azt a  rendelkezést, am ely 
a nem zetközi szerződéseknek  1903-ban való 
kőtelező felm ondásáról szól. És m indjárt sie
tett is hozzátenni, hogy ebbe az osztrák 
korm ány nem  egyezett bele, hanem  csak 
tudom ásul vette, mivelhogy egyebet nem  is 
tehetett, h iszen  M agyarországnak joga volt 
ekképpen rendelkeznie. Ez a  beism erés te l
jesen korrekt. Az osztrák korm ánynak csak
ugyan nem  kell a beleegyezése ahhoz, amit 
a m agyar tö rvényhozás, az önálló rendelke
zésre való jogánál fogva elhatároz. Szívesen 
nyugtázzuk az osztrák korm ány egyik tasjá-
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Ferenczy István.
— A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a . — 

I r ta :  Lyka K ároly.

A minap egy 1836-ból keltezett prospektus 
jutott a kezeim közé, melyet akkoriban Ferenczy 
István, az „első magyar szobrász" küldetett szét 
a müveit magyar közönség köreibe. Előfizetési 
felhívás az az ö Társas Kötelezések cimü képes 
vállalatára. Felhívás a szittya ősök és a művé
szet kultuszára. Nagy művészeti roformtervek 
első megkísérlése, fíesz után első megpenditése. 
Keronczy kiadta ezeket az ős-szittya képeket, a 
magyarázó szöveget ő maga irta hozzájuk. Mü- 
történeti korképnek igen becses a kiadvány szö
veg-része. De csonka maradt, mert részvétlen
ség miatt csak a mű első része jelenhetett 
meg. Ferenczyt már ekkor kikezdto a sors: 
egy nagyobb vállalatát sem fejezhette be. 
Alig hogy ez megbukott, néhány évvel rá 
megbukott a másik, a Mátyás-szobor terve, 
szinte halálos sebet ütvén a művész nagyraduz- 
zadt ambícióján. Miután azt vélte láthatni, hogy 
müvei nem totszenok az embereknek, az utolsót, 
az Euridicét magával vitte a sírjába. Ott fekszik 
az ma is a rimaszombati régi temetőben.

Tizenegy esztendőt töltött már Magyar- 
országban, midőn a Társas Kötelezések kiadása 
eszébe jutott. Ez alatt az idő alatt nagyratörő 
tervoket kovácsolt elméjében. Úgy érezte, hogy 
ő, a legnagyobb magyar művész, hivatva van 
arra, hogy a szittya földre csalogassa a szobrá
szat és festészet múzsáit. Ezt a gondolatot nyil
ván a Kazinczy-Széchenyi mozgalmai keltették

nak  ezt a kifogástalan vélem ényét Ma
gyarországnak A usztriával szem ben való 
közjogi helyzetéről. De éppen ebből a teljesen 
korrekt felfogásából következnék talán az is, 
hogy bizza egészen m i reánk, mit vélünk mi 
a m agunk érdekében szerencsésnek, szüksé
gesnek és célszerűnek. Az ilyen utólagos 
kritikának lehet helye egy tudom ányos érte
kezésben, de n incs m it keresnie egy hivatal
ban  levő idegen állam férfiunak hivatalos m i
nőségben te tt nyilatkozatában. És n incs is 
m iért vitatkoznunk ezzel a  kritikával. Azt a  
kikötést az osztrák korm ány hivatalosan tu 
dom ásul ve tte ; nem  hivatalosan pedig nyil
ván  azt is tudom ásul vette báró Dipauli is, 
bogy m ire jó  az a kikötés m inekünk.

Lényegesebb ennél az a kom m entár, 
amelylyel az osztrák m iniszter a m agyar tö r
vényjavaslatnak a viszonosságra vonatkozó 
kikötését kisérte. Ezt a kikötést különben 
szin tén  egészen term észetesnek és M agyaror
szág állam i önállásánál fogva m agától érthe
tőnek m ondotta. Csak abban  téved báró 
Dipauli, hogy ezt a kikötést kissé nagyon is 
árta tlannak  nézi. Bizonyos bécsies kedélyesség 
ömlik el a  m iniszter u rnák  azon az okosko
dásán , hogy a v iszonosságnak osztrák  részről 
való megszegéséből éppenséggel nem  kö
vetkeznék az önálló vám terü let létesítése, 
m ert h iszen a m agyar tö rvényjavaslat 
csak azt m ondja ki, hogy a viszonosság 
m egsértése esetén a korm ány köteles jav as
la to t tenni azokról a törvényes in tézkedé
sekről, am elyek az ország pénzügyi és gazda
sági érdekeinek m egvédésére szükségesek. Ez 
pedig még nem  jelen ti szükségképpen a  vám- 
sorom pók felállítását.

H iszen szó sincs róla, elég logikusan 
hangzik ez igy első p illanatra. Csak egy ki
csit mégis kedélyes. Mert az osztrák m inisz
te r csak az egyik felét látja  a  dolognak, s 
ez t helyesen is lá t ja ; de a m ásik felét

agyában életre, mert Canova és Thorwaldsen 
műhelyei éppen nem voltak alkalmasak arra, 
hogy ilyen eszmét érleljenek a magyar szobrász
ban. Olaszországban, ahol magát müvészszé ké
pezte, éppen akkor játszották el szürke profesz- 
szor-müvészek a műtörténelem egyik legnagyobb 
komédiáját. A tömérdek német teoretikus 
Winckelmannal és Winckolmann mellett ak
kor építette föl a művészetek teóriáját. Szá
nalmas egy művészi élet volt az akkor Olaszor
szágban : egy csomó tehetségtelen könyvmoly 
elcsábított egy csomó tehetségtelen müvésznöven- 
dékot s beléjük beszélte, hogy igy meg amúgy 
kell művészetet produkálni. Az ó-görög szobrá 
szálból vonták le elméletüket s megállapították 
azokat a szabályokat, amelyek szerint egy mű
remek készítendő. Puszta ész-munkává sülyesz- 
tették a művészetet és nem hagytak a szívnek, 
az érzésnek, a szenvedélyeknek, a fantáziának 
egy csöpp jogot sem. Kinyomtatták a blankettát: 
aki azt kitölti, műremeket készít. Az akkori mű
vészeti teóriák sokban hasonlítottak azokhoz a 
drámaelméleti sablónokhoz, amelyeket nekünk a 
gimnáziumban tanulnunk és tudnunk kellett. A 
drámasablónt is oly pontosan kidolgozták már az 
esztétikusok, hogy igazán csak ki kell benne 
tölteni egyetmást, hogy az ő izük szerint való 
dráma meglegyen.

Ily légkörben tanult Ferenczy. Sokkal ki
sebb volt a tehetsége, semhogy mestereitől, Ca- 
novától és Thorwaldsentől elleshette volna azt, 
ami ezeknek munkáiban jó. De a kis tehetségek 
módjára rögtön kész volt ama görögöt színlelő 
németeknek higvérü elméleteit gondosan tanul
mányozni és elfogadni. Mátyás királyt görög ru
hában mintázta. Ézt a ruhát a nagy renaissanee- 
fejedelem egészen bizonyosan Fernow urnák, a 
római-görög-német elmélkedőnek köszöni.

Lapunk mai száma tizenhat oldaL

meg éppen nem  látja. Azt jól látja  ugyanis, 
hogy a törvény szavai szerin t nem kell fel
állítani a  vám sorom pókat; de nem  látja azt, 
hogy fel nem  állítani lehetetlen. Vagy mit te 
hetnénk  egyebet, ha  egyszer A usztriának 
eszébe ju tn a  a  törvényben kikötött viszo
nosság ellenére cselekedni?  Báró Dipauli 
azt m ondja, hogy ekkor represszáliák 
következnek, s csak m in t u ltim a ratio 
következnék a vám sorom pók felállítása. 
De hogyan képzeli el a  represszáliákat 
a  közös vám területen ? V ám háboru egy
azon v ám terü le ten ?  U gyanannak a  vám 
egységnek a háború ja  önm aga e llen?  Vagy 
vám háboru ugyanannak  a vám területnek két 
belterülete közt?  V ám belháboru? Igazán érthe
tetlen és elképzelhetetlen. Báró Dipauli adós 
m arad  a  felelettel, hogy m iképpen szerez
he tnénk  foganatot a megtorló in tézkedések
nek a  vám sorom pók nélkül ? A príma rationak 
az ultima ratio n é lkü l?  Nem, báró  Dipauli ur, 
ez igazán kedélyes kissé. Mi ideát félig sem 
nézzük ilyen kedélyesen a dolgokat. Vagy 
m egtartja Ausztria a  viszonosságot úgy, am int 
mi m egtartjuk a törvényt, vagy nem . És akkor 
mi m ég m indig nem  szűnünk  meg a tö r
vényt m egtartani és a törvény erejénél fogva 
állítjuk fel a vám sorom pót.

Azt a sorom pót ott M agyarország és 
A usztria ha tá rán  egy vékony hum uszréteg  
borítja  csak úgyis. Egy szellő elegendő 
arra, hogy elfujja ezt a  finom réteget. A 
viszonosság legkisebb m egsértése ilyen szellő 
lenne  és akkor a  sorom pót elfödö hum usz 
szétszóródnék a világ m inden tá ja  felé és 
kinőne a  földből a vám sorom pó, am ely 
elállaná az idevezetö ú tjá t m inden  osztrák 
iparcikknek. És akkor m egszűnnék m inden 
kedélyesség.

Nem akarjuk h inni, hogy az osztrák 
korm ány ilyesm it forgat a fejében. E szünkbe 
sem ju t, hogy báró Dipauli könnyed kom- 
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Ferenczy. A világ, amelyet itt talált, elütött ama 
klasszicizáló római világtól. Itt is elégiákat Írtak 
a költők s beleszoritották a vadon nyílt magyar 
nyelvet megfagyott formákba, de itt azonkívül 
hatalmai erővel kezdett immár lüktetni a nem
zeti érz,és. Még csak utakat s célokat korestek 
az emberek a magyar géniusz számára. Ez uj 
szempont lehelett a Cosmopolisból idecsöppent 
magyar szobrász számára. Kész volt azt is rög
tön átvenni s tette ezt igaz buzgalommal.

Hogy mire célzott, azt 6 maga igy mondja 
el ama föntemlitett prospektusban:Tíz századok ólta lakja Nemzetünk azon földet, 
meljet a' Kárpát ’s Thraczia bérczei kerítenek és ai 
adriai tenger zár: még is alig mutathat az valami 
jelét a’ felsőbb szellemű mivészségnek. Ennek nem 
léte nem csak tudományos miveltségünknek aka- 
dáljozza kifejlését, hanem káros befoljáet is gyako
rol arra, rósz irányt adván gyakrabban a' logszivesb 
igyekezetnek is. fin, sok küzdések kőztt utat törtem 
a' mivészség’ szent lakjához, ’s a' kegyes istenné 
beavata titkaiba. Elhagyám akkor a’ minden mivé
szelnek századok ólta legfőbb beljét, Kómát, hazámba 
tértem vissza, itt a szép mivészséget ’s ezzel eggyütt 
a’ nemzeti dicsőeséget terjesztendő. Azonba, több 
mint tizeneggy évi bü fáradozásimnak Jutalma az 
lön, hogy némely eggyesek' és kevesek’ számára, 
nebány múdarabokat készíthettem, de a' meljeket 
osak kevesek láthatnak, kevesek Bemérhetnek és 
még kevesebbek követhetnek. Érzem immár, bogy 
ezen úton, egyodúl márványaim mellett megála- 
podva, az egészre óhajtott hatással nem lehetek; 
érzem pedig azon kedves tartozást is, bogy mig 
élek és munkálkodhatom, a’ mivészetnek titkait, 
hazám' fiai *s leányai előtt felvilágositni ’s a’
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mentárjából ilyen szándékot olvassunk ki.
H iszen a kiegyezés anyagi m egállapodásait, 
egész tartalm át m agáévá tette ez a korm ány. 
Báró Dipauli ur nyilván csak elábrándozott 
egy kicsit és áb rándozása  közben olyan terü
letre kalandozott, am elyen nem  az övé az 
illetékes szó, hanem  a m agyar törvényhozásé 
és a m agyar közvélem ényé. A m agyar törvénye
ket majd csak mi fogjuk m agyarázni ezen
túl is. És mi leszünk a bírája annak is, 
hogy a mi jogaink és érdekeink biztosításá
nak és m egvédésének melyik a legszüksége
sebb és legszerencsésebb m ódja. Igenis mi 
bevettük a törvényünkbe a viszonosság ki
kötését azzal az eltökéltséggel, hogy csak 
addig m arad meg a közös vám terület, mig a 
viszonosság; és fenntarto ttuk  a vám közössé
get ezzel a feltétellel, azzal az elhatározás
sal, hogy ú jabb vám szövetséget m ajd csak 
akkor kötünk, ha ezt M agyarország gazda
sági érdekeinek teljes m egóvásával tehetjük. 
És hogy ezt tehessük, arra  való a  nem zet
közi szerződések felm ondásának a  kikötése, 
amely biztosítja a mi teljes cselekvésszabad
ságunkat. Ezért van jól m inden úgy, am int

Kálm án m egcsinálta és am int az osztrák 
korm ánynak tudom ásul kellett vennie. Ez a 
valóság. Ezt a valóságot konstatálnunk  kel
lett Dipauli u r ábrándjaival szem ben.

BELFÖLD.
Széli Ká’mán Budapesten. Széli Kálmán mi

niszterelnök Rátótról a ma délutáni gyorsvonattal 
Budapestre érkezett. A miniszterelnök társaságában 
jöttek Ignác belügyminiszteri és Vörösmarty
Béla igazságügyminiszteri államtitkárok.

O sztrák  m in iszterek  B u d a p e s t e n .  Gróf 
Thua osztrák miniszterolnök és báró Di Pauli 
osztrák kereskedelemügyi miniszter holnap Buda
pestre érkeznek. Idejövetelük célja a kiegyezési 
javaslatok tártál miit életbeléptető osztrák császári 
rendelet közzétételének napjára vonatkozó vég
leges megállapodás. A magyar főrendiház hol
nap valószínűleg teljesen letárgyalja az összes 
javaslatokat és a szentesítés már a legközelebbi 
napokban megtörténik. A magyar törvények ki
hirdetésével ecy napon fogja az osztrák hivatalos 
lap a 14. §. alapján kibocsátandó császári rendo- 
letot közölni. Az osztrák miniszterek idoérkezésó- 
ről a következő félhivatalos közlemény ad hirt: 

Gróf T/mn osztrák miniszterelnök boim.p 
reggel, báró Di-Pauli osztrák kereskedelmi mi
niszter holnap délután ide érkeznek, hogy a 
magyar kormány tagjaival értekezzenek. Arról, 
mintha dr. Kaizl osztrák pénzügyminiszter is ide
érkeznék, itt mitsem tudnak.

nemzeti jelesé tetteket kepek ál'al dicsöitni és örö- 
kitni igyekezzem, Ennek elérésére, akaratom, a’ 
Magyar Nemzet’ régibb és ujjal b történ'te bon fel
tűnő szebb és nevezetesé jeleneteket, históriai nagy 
képekben előidni ’s azokat előfizetés’ utján, minde
nekre nézve könnven megszerezhetőkké tenni. Az 
egész képtár TÁRSAS KÖTELEZÉSEK’ óimét hord 
homlokán; törekedvén kimutatni : mi legyen kinek ki* 
nek m te l i  A’ feljebb látható négy fe ek, eggy na
gyobb (három arasznyi s élea éa két arasznyi ma
gas) rézre metszett képnek részét teszik. Azon fejek 
hát később, a’ tagok’ illő állásával ’s a' tájnak is 
gondos rajzolatjával eggyütt fognak mogjelenni, ’s 
az lesz nagysága minden más képeknek is.

A Törsas Kőfejtéseit sajátságos cime alatt 
tehát ogv magyar történeti díszmunkát vagy at
laszt kell érteni. Ilyennek rajzolására, mogirására 
vállalkozott íerenety. .  maga bevallja, hogy ez
zel a munkával többféle célt akar elérni. Először is az 
ombori test helyzeteit, a lelkiállapotok kifejezési 
módjait akarja bemutatni. Itt régi ismerősünk, a 
római müvészettoória bukkan elénk. Tanítani akar 
arra, hogy miképpen fejezendő ki rajzban egy-ogy 
lelki állapot. Sőt meg is Írja, hogy akik szeret
nek a művészettel foglalkozni, azok rajzolják 
utána ezoket a mintákat. Úgy véli, hogy ezzel 
megveti „a .Magyar Művészi Akadémiának mag
vait és első csiráit." Igenis, tanítani akar (hisz 
Kómában elhiiotték velő, hogy a művészi alkotás 
módjait inog lehet tanulni); nem elégszik meg a 
létező kontár művekkel, uj irányt akar adni. 
Mert, úgymond, „hazánkban mind eddig a’ Nagy 
Zrínyinek még csak ölj képe látható, meljen leg- 
kissebb nyoma sincs a’ hősi nagyságnak, holott 
a’ reá rohauo törökök’ arczaiban és mozdulatai* 
bán bizonyos nemességet tudott kifejezni a’ 
művész. Másutt szent Márton ölj vadságban vau

A furfangos Dipauli. Igaaán jó szolgálatot
tesz most az osztrák ipartanács. Hogy a reichsrathot 
öessehivni na in lehet, bát odasiet báró Dipauli ur, a 
kereskedelmi miniszter, hogy kormánya nevében be
számoljon előtte ns osztrák közvéleménynek a lezárt 
kiegyezési tárgyalások eredményéről. A tapintatlan és 
sok részében eélzntos beszéddel vesérpikkünk fog
lalkozik, alabb magának g beszédnek lényegét kö
zöljük :

Báró Dipauli elmondta, hogy ő és miniszter-
társai mindent megtettek, hogy a hátrányos kiegye
zési java-latokon javítsanak, de ez, mint megjegyezte, 
nem sikerült a kellő mértékben. A vám- és keres
kedelmi szövetségre, különösen az e t r?yban be
nyújtott magvar javaslatokra nézve kiemeli, hogy 
azok némely intéz’ -‘dését, melyek Magyarország ön
álló rendelkezéséból következnek, félreértik. Ami 
különösen a kereskedelmi szerződéseknek 1903- 
ban való megszűnését illeti, ezt a rendelke
zést feleslegesnek és szerencsétlennek tartja. Feles
leges, mert amúgy is módja van mindkét ál
lamnak, hogy a kereskedelmi szerződések meg
kötésénél nézeteit érvényesítse és azokat vagy egy
általán nem, vacy csak négy évre kösse meg. Ma
gyarországnak joga volt ezt követelni, állami önálló
ságúnál fogva, de felesleges is volt, mert önálló 
rendelkezési jogánál fogva amúgy is bármikor ugyan
ezt megtehette volna. Az osztrák kormány nem is adta 
soha hozzájárulását e rendel ezé hez, h ‘nem amint a 
magyar kormány a parlamentben lojálisán ki is je
lentette, csupán tudomásul vette. Már pedig a kormány
nak kötelessége mindent tudomásul venni, amit egy 
külföldi önálló állam vele közöl, de hozzájárulását 
ezzel még nem nyilvánította, amint az a jelen eset
ben sem történt.

A rendelkezés szerencsétlen is, mert megkötjük 
vele a saját kezünket, holott manapság amúgy is 
mind nehezebbé válik azok létrehozása. A kompro
misszum tartalmának bizonyos hasonlatossága van a 
francia maximális és minimális tarifához, amely vég
eredményben Franciaországot vámháboruba vitte 
Olaszországgal 63 Svájccal.

Tiltakozik a miniszter az ellen, hogy Ausztria 
szabad mozgásában korlátozva lenne. Ila 1903-ban 
nem jön létre uj vámszövetség és a kereskedelmi 
szerződéseket sem lehet 4 évro meghosszaboitani, 
akkor Ausztria ama kérdéssel fog szerabenállani: a 
magyar piacon való előjogai, vagy a külfölddel való 
kereskedelmi összeköttetései birnak-e rája nézve 
nagyobb értékkel?

A kölcsönösségi klauzula is önként következik 
Magyarország önállóságából. Különbon e rendelke
zést is tévesen fogják fel. A magyar törvényjavaslat 
egyáltalán nem mondja, hogy a kölcsönösség meg
sértése esetén a vám elkülönülésnek be kell követ
keznie. Csupán óvóintézkedésokről van szó, melye
ket a kormánynak a magyar érdekek védvlméro 
igénybe kell vennie. Ezek pedig csak a speciálir 
esetben való represszáliákból állanának s a kölcsö
nösségnek nem minden megsértése vonja majd maga 
után a vámszövetség felbontását. A vámelkülönülés 
csak a legvégső esetben, mint ulti ma ratio következnék be.

k g á m b o k ró<.hi mandátum. Nyílra-ZódM&o&réfrŐl 
táviratozzak: Vasárnap a szabadelvüpárt választói 
nagy és népes gyűlést tartottak, melyen a kerület 
előkelőinek részvétele mellett mind a 63 község 
képviselve volt. A gyűlés Simouyí Alajos tekintélyes 
földbirtokos, ügyvéd, pártelnök indítványára egy
hangúlag, nagy lelkesedéssel Vörösmarty Béla igaz-

ábrázolva, mintha a’ koldust halába gázolni 
akarná.“

De van egyéb oktató célja is, nemcsak mű
vészi, hanem nemzeti és kulturális. Ama nagy 
rézmetszetü képekben be akarja mutatni a régi 
magyarok virtusait és az ábrázolt tettek nemes 
utánzására óhajtja buzdítani a korcs utódot.

Ily utravalóvai bociálja ki felhívását, mely
ből azt is megtudjuk, hogy egy-egy kép ára 25 
ezüstkrajcár. Az aláírás ez:

B u d á n ,  m a r t iu s  1 -ü jé n  1 8 3 6 ,

Ferenczy István 
a' Művész.

Felhívásának nem lett meg a várt hatása. 
Mert íme ugvanaz év május 5-ikén újra felszó
lítja az érdeklődőket előfizetésre, panaszkodván, 
hogy első .hirdetményére" „öszvosen 27 Elő
fizetők találkoztak.”

A felhívás homlokára rányomatta a ciklus 
első képének egy részét: Ekhidna, Skytha, Aga- 
thyros és Gelnn arcképét, az ősszittya nemzetség 
megalapítóit. Ferenczy rajzát egy Lehnhardt no- 
vozetü rézmetsző metszetto minden kritikán 
alul. Belőle fogalmat som alkothatunk magunk
nak arról, hogy milyen lehetett az eredeti kép.

Azután megjelentek egymásután a nagy 
metszetek, tele ős-szittya érzékeny és történoti 
jelenetekkel, amelyekhez Hérodotoszt és más 
klasszikus Írókat használt. Minden mülaphoz 
négyoldalas szöveg volt mellékelve, amolyet maga 
Ferenczy irt. Formája utánzata a Dante epopeájá- 
nak: a szerzőt álmában meglátogatja szeretett 
mestere Canova, mint Dantét Virgilius és elvezeti 
a szittya ősök földjére. Amit ott a szerző meg
látott, azt mind leírja s magyarázatul a képekhez 
csatolja. Nincs ebben a szövegben semmi uj. 
Érdekes azonban a m inden  fe jezethez  c sa to lt

ságügyminisxteri államtitkárt kiáltotta ki a kerület 
képviselőjelöltjévé és erről a jelöltet táviratilag érte
sítette. Vörösmarty Béla államtitkár a jelöltséget el
fogadta és még a választás előtt a kerületbe leutazni 
szándékozik.

A főrendiház Ülése. A főrendiház holnap, 
julius 11-ikén kedden délolőtt tizenegy órakor ülést 
tart, amelyen a kiegyesési törvényeket tárgyalják.

A tanárképzés re fo rm ja .
Budapest, julius 10.

Közoktatásügyünk lelkes vezetője, IEIosíím  
Gyula, újabb reformalkotással gazdagította fárad
hatatlan kormányzati tevékenységét. Újra szer
vezte a középiskolai tanárképző intézetet és uj 
szabályzatot dolgoztatott ki számára, hogy az 
az odaadó tudományos munkálkodást, a hivatá
suk iránt érzett lelkesedést és szorotetet, a gya
korlati készültséget ápolja azokban, akik idővel 
az ország müveit ifjúságát vezotni hivatva van
nak. A miniszter az intézet igazgatójához inté
zett rendeletében meggyőző érvekkel fejti ki a 
már jövő tanévvel életbelépő reform szükséges
ségét és tanügyünk barátai bizonyára osztatlan 
elismeréssel adóznak a miniszternek, hogy az 
átalakított intézményben megnyitja a nemzeti 
kultúra gazdag forrását. Az intézet élén ezentúl 
is megmarad báró Eötvös Lóránt, aki az intézet 
elavult szervezete mellett is, támogatva a derék 
tanári kartól, maradandó érdemeket szerzett a 
tanárképzés szolgálatában.

A közoktatásügyi miniszter leirata így 
hangzik:

Nagyméltóságu báró, igazgató ur! A közép
iskolai tanítás gyakorlati viszonyainak szemléletéből 
azt a meggyőződést merítettem, hogy a budapesti 
középiskolai tanárképző-intézetnek jelenleg érvényes 
szabályzata több tekintetben elavult, a mai fejlettebb 
követelményekkel meg nem egyező, a tanárképzés
sel járó különleges feladatok megoldására szervezeti 
okokból nem eléggé alkalmas.

Többszörösen elismerték ezt az intézet tanárai 
is, akiknek igyekezete gyakran azért nem vez»the- 
tett megnyugtató eredményre, mert az intézmény 
szervezeti hibái sem kellőleg összehangzó, sem eléggé 
beható működést nem engedtek meg A tanárképzés 
jelenlegi rendjének több fogyatkozása onnan ered, 
hogy maga a szabályzat sem juttatja szabatos módon 
kifejezésre a tanárképző-intézet céljait.

E hiba idővel mindinkább érezhetővé vált, 
„mikor Ijdanibk más, részben hasonló rendeltetésű 
iotézméc; t i  keletkeztek a budapesti főiskolák köte
lékében vagy azok mellett s amidőn a hatáskörök 
keresztezése következtében a tnnarképző-ir.tézet szer
vezetének amúgy is bizonytalan körvonalai mind 
jobban elmosódtak, a jelöltek pedig nem ritkán teljes 
bizonytalanságban voltak az intézetről s ennek föl
adatairól.

A oeloknak eme hutározatlansága maga után 
vonta azt, bogy az intézet működésében a közös 
feladatok tudata s a kellő munkafelosztás nem érvé
nyesülhetett; de nem honosodhatott meg a kívánatos 
fokban és mértékben az sem, amit a tanárképzésben 
elsőrendű feladatnak tekintek: tanár és a jelölt gya
koribb ée közvetlenebb érintkezése, a tanár szemé
lyes ráhatásának mindennél becsesebb eszköze.

Nem .volt továbbá lehetséges a jelenlegi keret-

magyarázat. Ferenczy nyilván érezte, hogy a 
messzi elmaradt magyar közönség nem értheti meg 
a rajzok jelentőségét és szépségét, hisz nálunk még 
ösmeretlcn volt akkor az a nagy teoretikus kincs, 
amelyet Rómában gyűjtöttek össze a tnüvészot 
Írástudói. Megmagyarázza tehát úgy a kép kom
pozíciójának, mint az egyes részieteknek szépsé
geit. Itt szabadon kibontja előttünk művészet
elméletét. Itt nyerünk közvetlen bepillantást a 
teoretikusok mindenkor végzetes munkálkodásába. 
Mi mindenre vigyáztak, mi mindenre számítottak I 
Mint verték a száraz logika Lékóját a művész 
érzésére és képzelő erejére !

As ogyik képen Apollo íjat ad át Abaris- 
nak. Ferenczy a kővetkező felvilágosító sorokkal 
kommontálja kompozícióját:

.A ' Kézivet bal Kézben szokták hordani, bal 
Kézzel tartani akkor, mikor véle lőnek, ő tellát mind
járt a' bal Kezével adja, a’ nélkül, hogy a’ jobbjába 
vette, és mintegy időt nyert volna általa, azon gon- j 
dolkozni, ha oda adja-e vagy no, sőt inkább, nyil
ván úgy látszik, hogy elébb oda adta, mint ezt 
mondotta: Én ezt teneked adom.*

Minden csöppséget kieirkalmaztak ama' 
teoretikusok, sőt szinte mértanná sülyosztették a ' 
művészetet. Bölcsoloti célzásokkal, „eszmék kife
jezésével" tüntették telő a képeket. Elcsapták a 
művészeket a természettől és allegória-megfejtőkké 
formálták a közönséget. Lám, még egy háttér 
gyanánt szolgáló tájképbo is erkölcsi doktrínát) 
csempész bele az esztétikus jéghideg keze:

„Azon sűrű fenyőerdő — Írja Ferenczy egy 
másik képe magyarázatául — szép ellenkezésben; 
áll a' többi tárgyakkal, ’s minteggy kétfelé osztván 
az egész vidéset, kimutatja Herkulesnek az innen éaj 
túl léteit. A’ sas a’ lovagéban nem jelent semmit
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n szt a fontos óéit elérni, liogv a jelöltek számára
összefoglaló és áttekintő előadások tartassanak, 

elvekre éppen a tanárképzés szempontjából a fő- 
gfcől» tudós munkássága mellett különös súlyt 
■glyezck.

A mil.V kétségbe nem vonható az, hogy az 
első sorban magát a tudományt, minden

.ü]ünleges vonatkozás nélkül, tartozik tanítani, úgy 
násrészt nem tartom kétségesnek azt som, hogy e fel- 
idat nemcsak nem zárja ki, de sőt magába foglalja az 
rról való gondoskodást is, hogy azok a hallgatók, 
•ikból majdan középiskolai tanárok válnak (s akik 
hallgatóság túlnyomó többségét teszik,) egyetemi 

tanulmányaik során alkalmat nyerjenek a szakjukba 
t-áfó discipünák kölcsönös vonatkozásainak és ösz- 
Bzelüs'gésénok beható megismerésére, a tudomány 
ieífóbb részeinek áttekintésére.
‘ “ Mindezeknek és más, itt nem részletezhető 
okoknak megfontolása s a középiskolai tanítás uj 
terveinek kibocsátása után most már sz ükségesnek 
tartom, hogy a budapesti középiskolai tanárképző- 
intéző’ " éveken át folytatott tárgyalások és tanul
mány1' apján megfelelőbb szervezetet nyerjen ; 
mert ha a tanítás terveinek nagy fontosságuk vau, 
még nagyobb jelentőséget kell tulajdonítanom annak, 
hogy a tanterveket oly tanári nemzedék hajtsa végre, 
me'y főiskolai tanulmányai idejében egyrészt meg
tanulta a tudományos módszeren épülő komoly 
munkásságot, de másrészt megtanulta azt is, hogy az 
e-'ves tudományok elméleti igazságai miképp függ
nek össze egymással s végső eredményeikben mi- 
fcéop hatnak vissza a köznevelés feladataira. A fen
tiekre való tekintettel a budapesti középiskolai 
tanárképző-intézetnek jelenleg érvényes szabályzatát 
a folyó tanév végével hatályon kívül helyezem és 
az intézetet mostani szervezetében véglegesen fel
oszlatom.

Nem tehetőm, hogy 07. alkalommal az illető ta
nároknak évek hoGszu során keresztül kifejtett s a 
szabályzat hiányaival szemben kétszeres méltánylást 
érdemlő fáradozásaikért legmelegebb köezönetomet 
ki ne fejezzem. A jövő tanév elejétől kezdvo élotbe- 
léptocm az idezárt „Szervezeti szabályzatot*. mely 
az összes idevágó eddigi tervezetek és munkálatok 
felhasználásával készült.

Ezen uj szabályzat kidolgozása alkalmával a 
legfőbb elvnek kívántam tekinteni azt, hogy az uj 
szervezet a főiskolák részére biztosított autonomikus 
jogokat a legcsekélyebb mértékben se érintse. Ez 
elv kifejezésre jut az egész szabályzatban, de főleg 
annak 8. §-ában, mely úgy intézkedik, hogy a főis
kola tanárai esetről-esetre s a fennforgó szükséghez 
képest fel kéretnek a tanárképzés különleges munká
jában való tényleges részvételre és csak ha e felké
résnek engedve, magukra vállalják a közreműködést, 
következik be az illető tanárok megbízása.

A szabályzatnak egy másik, fontos rendelke
zése az ügyvivő tanácsnak a szervezése, amely kö- 
telességszeriien gondoskodik mindarról, ami a szo
rosan vett tanárképzés körébe vág. E tanácsot te
kintem az egyébként szabad mozgást biztcsitó szer
vezetben az összekötő kapocsnak, az állandóság 
szükséges tényezőjének, melytől a tanárképzés ügyei
nek gondos figyelemmel tartását és fejlesztését 
várom.

Fontosnak tartom a repetitorok intézményét, 
mely a báró Eötvös kollégiumban kitünően bevált. 
A tanárok képzése körül számos oly feladat merül 
lel, melyeknek elvégzését a főiskolai tanároktól nem 
iehet megkívánni. Minden szaknak főiskolai ellátásá
ban maradnak hézagok, a tanárképzés gyakorlati 
szempontjából elbírálandó részletes feladatok, me
lyeknek kellő figyeienibevéíelero nincsen idő és mód.

A fentiek érteimében szervezendő tanácsnak

hanem csak mellékes dolog, uicllynek tulajdona az, 
hogy magasabb vidékekben szokott lakni és múlatni.*

A sötét fenyőerdő tehát, amely kettéosztja 
a vidéket, arra tanítja a szemlélőt, hotry vun in
nenső és van túlvilág is. A sas ellenben.amelyet 
ösztönszerüleg belelopott a képbe Ferenczy, az 
nem jelent 6ommit (mit is jelenteno a természet 
közvetlen ábrázolása!), sőt a művész szinto bo
csánatot kér miatta.

E néhány citátum hü képét mutatja nekünk 
a 20-as, 30-as évek művészeti teóriáinak és an
nak a szörnyű pusztításnak, amelyet a tehetségek 
sorában a sziirko esztétika csontváz-lovagjai 
okoztak. Ferenczyt, az elfeledett művészt eny
hébben Ítéljük meg, látván, minő kegyetlen, 
ólomnohézségü toóriák csüngtek tehetsége szár
nyain.

Egy kis visszaemlékezés is van e magya
rázó glosszákbnn,amely talán nem találhatómé!? 
jnásutt. Ferenczy elmondja az elhunyt mesternek, 
hogy holta után mint vélokcdott róla a világ. 
Canova kérdi:

«Mond meg, m iképen vóltak a’ Miivészségnck 
dolgai Kómában az én elhúnytom után ?

»A’ te hirtelen történtt halálod Venetziában, 
’tron nagy benyomást tett minden rangú Római vagy 
Rómában tartózkodott e berekre; az útszákon bus
zo d ra  ’s többek könnyezvo mentek a’ Polgárok, 
d® kivált a* magokat tökéletesíteni kívánó Mfivi szek, 
E‘®rt elveszték benned a’ fő Vezért, ki a tízép-Mü- 
vés2séget olly dicső fényben tudta fentartani ; csak 
e?gyesek találkoztak, kik elég vakmerők valának 
a,t képzelni, hogy a’ to elköltözésed után, az egész 
huropa bizodalma ő reájok fogna hárúlni; de csak 
hamar ellenkezőkópen mutatta magát a’ dolog, ’s 
ftiöd inkább érezhetővé IaU  >’ veaxláa véletlen halá

egyik legfontosabb feladata lesz az ily hézagok le
hető megszüntetése végett, a speciális szükségletek 
kielégítése céljából, az általam létesített repetitori 
intézményt a végrehajtásban gyümölcsözővé tenni s 
különösen a munkakörök pontos és tervszerű ki
jelölésének nem könnyű feladatát lelkiismeretesen 
elvégezni.

A tanárképző-intézet elnöki tisztére ezentúl is 
nagyméltóságolat kórom fel, nemcsak azon oknál 
fogva, mert ilyképpen a tanárképzés céljaira hiva
tott budapesti intézmények vezetése egy helyen 
pontosul össze, hanem mert nagyméltóságodban a 
közművelődés kérdései iránt oly lelkes buzgósá- 
got tapasztaltam mindenkor, mely nélkül magát 
az ügyet és annak sikerét veszélyeztetve látnám. 
És habár jól ismerem azon nagy elfoglaltságot, mely 
nagymóltóságod vállaira nehezedik s teljes tudatá
ban vagyok ama nagy áldozatnak, melyet nagymél
tóságodtól kérek, a jelen viszonyok között még sem 
tehetek egyebet, mint hogy a tanárképző-intézetben 
való további szives közreműködésére számítsak.

E feltevésben nagymóltóságodat a budapesti 
középiskolai tanárképző-intézet elnökévé öt tanév tarta
mára kinevezem.

Erről nagymóltóságodat a szükséges előkészítő 
intézkedések szives megtétele végett oly felkéréssel ér
tesítem, hogy az igazgatónak és a tanács többi tagjai
nak kinevezésére nézve lehetőleg mielőbb javaslatot 
tenni méltóztassék, mert miként az intézet újjászervezé
sének elvi kérdései körül legbiztosabban véltem el
járni akkor, amidőn első sorban nagymóltóságod be
cses véleményét fogadtam el intézkedéseim alapjául 
és kiinduló pontjául, úgy az ügynek személyi részeit 
illetőleg is mindenekelőtt nagyméltóságod javaslatait 
kell kikérnem, melyekben biztosítékát látom annak, 
hogy a most felállított elvok eredeti célzataikhoz 
híven és a tudománynak és iskolának egyaránt meleg 
szeretetével fognak megvalósíttatni.

Tisztelettel értesítem végül nagyméltóságodat, 
hogy tokintettel a tanárképzés és tanárképesités 
ügyének szoros kapcsolatára, egyidejűleg intézkedtem 
arról is, hogy a középiskolai tanárvizsgálati szabályzat 
átvizsgáltassék.

Fogadja nagyméltóságod kiváló tiszteletem 
őszinte nyilvánítását.

Budapesten, ju lius 6.
Wlassics.*

A miniszter e leirata behatóan rámutat az uj 
szervezeti szabályzat lényeges rendelkezéseire. Mel
lőzve tehát a szabályzat ama pontjait, amelyek az 
intézet vezetését, a tanács ügykörét és a repetitorok 
működését illeti, kiemeljük, hogy az előadó tanárok 
tiszteletdija féléven kint heti egy óra után 100 forint, 
a tanács tagjainak évi tiszteletdija 500 forint, amelyért 
elvállalt előadásaikat is megtartani kötelesek. A ta
nárképző elnöke, igazgatója és tanácsa tartoznak 
gondoskodni arról,

a) hogy évenkint az illető szaktudomány ter
mészetéhez képest, oly bevezető előadások tartassa
nak, melyek az egyetemre lépő hallgatókat kellőkép
pen tájékoztassák választott szaktanulmányuknak föl
adata, módszerei és irodalma körül;

b) hogy az előadások sorában rendes két vagy 
három évi időszakban a középiskolai tanárképzés 
követelte tanulmányoknak minden fontosabb ága oly 
terjedelemben és irányban tárgyaltassók, hogy a ta
nárjelöltök tudományszakuk alapelveit, módszereit és 
főbb tanait rendszeres összefüggésben az egyetemi 
évek alatt megismerhessék és elsajátíthassák;

c) hogy a tanárjelöltek olynemü gyakorlatok- 
| bán és értekezletekben részt vehessenek, amelyek

lod miatt; mert midőn épen a’ te érdemlett Halotti 
pompádat tartották volna, nem találkozott, vagy nem 
akart találkozni Művész, a’ ki ön Ulttlutanya uzonut, 
magi kuzuivel kueaitwU vo.ua oggy Státust, a' temp
lomban óaéiűzsógeűre fdia.lítoit Gyászkopoi sói<»; ha
nem Mű.ere.nedűül hordták ö>zvo a’ Vallás, Jóltevu- 
ség, bús Olasz ország Statuáit, a Krisztina sírbolt
jánál lévő Gemust az oroszlánnal eggyütt, ’s 
más számtalanokat, ezeket rakták el Gvászkopor- 
sód körül, mintha netr^ akarva is érezték vólna, hogy 
Te hozzád méltó Emléket senki más készitni nem 
vala képes, hanem egyedül To magad. . .  . Elhúny- 
tod után megjelentek a’ Miivészséget kedve'ők mü- 
helyednen. még eggvszor meglátni annak dicsőségét,

I és megvásárolták kész vagy félig elkészúltt munkái
dat, 6’ ezeket tanitványid által elkészíttették. így 
uta nekem is azon Medioisi Veuus’ bevégzése, 

mellyel a’ Florentziai Nagy Herczcg szamara kez
dettel ; gondolhatod, micsoda öröm, és hasznos tanú
ság vala reám nésvo, a’ Gipsz-Modolen olvasni a’ 
To jegyzéseidet, az eredetin lévő némclly hibákról.

„Hibák voltak ugyan azok"', közboszólla ő, „de 
soha senkinek mondani nem akartam; azouba sza
bad volt nekem az általam készített Müvben azon 
javításokat tonni, mellveket jóknak láttam.*

E sorokból egyúttal közvetlenül kiérezzük 
a rajongást és szorctetet, amelylyol Ferenczy az ő 
tanítómestere, Canova iránt viseltetett. De meg
tudjuk azonfelül azt is, hogy Feronozy befelezte 
Canova egyik müvét, amelyben a híres olasz 
szobrász javított kiadását akaria adni a — medici 
Vénusnak.

elősegíthetik a jövendő tanárok jártasságát tanulmá
nyaik alkalmazásában és ügyességüket a tudományos 
munkálkodás eszközeinek felhasználásában ;

d) hogy a jelöltek egyetemi tanulmányaik be
fejezése után, esetleg a szükséghez képest már előbb 
is, első sorhan a gyakorló főgimnáziumban, de a 
körülményekhez képest más fővárosi tanintézetben 
is, a pedagógiai gyakorlatot megszerezhessék és a 
középiskolai módszeres tanítást elsajátítsák.

A szabályzat utolsó szakaszai az ösztöndijak
ról intézkednek és kötelességévé teszik a tanárnak, 
hogy minden félév végén jelentést tegyen az elnök
nél hallgatóinak haladásáról és saját tapasztalatairól. 
Az elnök viszont összefoglaló jelentést terjeszt a mi
niszter elé.

KÜLFÖLD.

Dreyfus.
Budapest, julius 11.

Amily rokonszonvesen fogadta a francia 
közvélemény Deniclnel, az embertelen fogházieaz- 
gatónak megfenyitését, épp úgy örül, hogy Zur
linden tábornok, a párisi katonai kormányzó is 
oly holyre került, ahol nem árthat a Dreyfus-ügy 
igazságos likvidáeiójának. Utódját Brugcret, aki 
Carnot katonai kabinetfőnöke volt, mindenki úgy 
ismeri, mint rendíthetetlen köztársasági érzelmű 
katonát. A radikális lapok kimélotlen búcsúztatót 
mondanak Zurlinden felett. Elmondják róla, hogy 
tizennégy napos hadügyminiszterségének utolsó- 
előtti napján vizsgálatot rendelt el Picquart ellen. 
Két nappal később maga lőtt Páris katonai kor
mányzója, s ez állásában a saját parancsát 
hajtotta végro embertelenül, mig Eszterházyt 
Cavaignac hadügyminiszter jóindulatába ajánlotta. 
Megelégedéssel fogadják a republikánus lapok 
Caillard ellentengernagy kinevezését is a tenge
részet vezérkari főnökévé. Caillard egyike a leg
képzettebb tengerésztiszteknek. Kellemesen hatott 
a köztársaság igazi híveire Bichard párisi érsek 
pásztorlevele, amelyben a péntekre eső julius 
14-iki nemzeti ünnep alkalmából felfüggeszti a 
böjti tilalmat. Ez a pásztorlevél újabb jele annak, 
hogy a Vatikánban nagyra becsülik a francia 
köztársaság barátságát.

P i r i i ,  julius 10.
A Tribüné szerint Zola azt mondotta, hogy 

ő meg van győződve arról, hogy Dreyfusl a ka
tonai törvényszék föl fogja menteni. Ő maga meg 
van győződvo a katonai törvényszék tagjainak, 
különösen Carnérenok pártatlanságáról. Dreyfus 
ellenségei ármánykodásának nem lesz semmi 
eredménye. Dreyfus szabadonbocsátása után Olasz
országba megy, nem pedig, mint ellenségei mond
ják, Elzászba.

P ir ii ,  julius 10.
A minisztertanács elhatározta, hogy Chris- 

liani bárónak júliusra tervezett szabadonbocsátá- 
sát nem fogja jóváhagyni, mert ezt ugy foghatnák 
föl, mintha a miniszterek félnének a rojalis- 
táktól.

P i r i . ,  julius 10.
Bárét tanár, a Dreyfus-család bizalmas ba

rátja, a Figarónak levelet irt, amelyben megerő
síti a lapnak azt az értesülését, hogy Dreyfus az 
Ördög-szigeten pokoli kínokat állott ki. Dreyfus 
még csak a tengert s a csillagos eget sem lát
hatta, mert kunyhója köré 40 centiméternyi 
távolságban magas palánkot építettek. Alig jutott 
levegőhöz, ugy hogy többször fuldoklási roha
mokba esett, Clémenceau hajmeresztő részleteket 
beszél el Dreyfus megkinzásáról. Acélbékói belo- 
vágódtak eleven húsába és gennyedő sebeket 
okoztak. Reggol az őrök bekötözték a sebeket, 
estére azonban letépték és újra békét vertek 
sebes kezeire. Ez két hónapon át tartott így.

Dreyfus Rennesbo való érkeztéig váltig azt 
hitte, hogy a rovizió Faure és Boisdeffre müve. 
Midőn felesége az első találkozás alkalmával fel
világosítani igyekezett öt, ezt válaszolta: Erről 
to nem tudsz semmit.

P ir ii, julius 10.
(nwt.) A royalista Oaielte de Francé mai 

számában közli a rendőrprefekturának március
ban költ jelentését a royalista üzelmekröl. A 
Temps fenntartással reprodukálja a közleményt, 
amely arról szól, hogy a royalista-párt a Drey- 
fus-affér óta temérdek sok hívet szerzett az 
antisemiták és a hazafias liga tagjai közül. 
Jules (fticrin és Dérouléde a royalisták legvesze
delmesebb vezetői. A  liga elnöke. Dérouléde.

vo.ua
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legutóbb 50.000 frankot kapott a royalista- 
párt céljainak keresztülvitelére, s maga a 
liga, amely tetemes vagyonnal rendelkezik, 
Faure temetésekor négyezer 40 centimeos leve
lező-lapot küldött szét. Ugyanokkor megkez
dődött az agitáció a legszélesebb körben. Az 
orléansi herceg San-Eemóból elutazott, hogy a 
francia határhoz közel bevárja Déroulédenek ér
tesítését, vájjon sikerült-e a csapatokat az Elysée 
ellen vezotnie. Délután öt órakor az orléansi her
ceg már nem tudott tovább várni s ezért hír
nököt küldött Déroulédehez — hogy vállalko
zásának kimeneteléről valamit megtudjon, mert 
ebben az esetben a royalisták, az orloanisták, a 
liga tagjai és az antisemiták élén Párisba akart 
menni.

Éppen ilyen csinv készült Amimshen s a 
royalista ifjúság Goudefrois elnökkel akarta Pá
risba kisérni az orléansi herceget. Erre a célra 
állítólag már be is volt rendezve az Automobil
palota. A royalista párt akkor 300.000 frankot 
adott erre a merényletre.

HÍREK.

A  khinai fa l.

A századok éji homályában vész el az 
az idő, amikor Kbina északi határán egy 
kétezor kilométernél hosszabb falat építettek 
védelmül az északi barbárok ellen. És ennek 
az óriási falnak az árnyékában élt négyszáz 
millió ember, a maga saját kultúrájából ne
velődvén, amelyből csak a porcellán-reme- 
keket, a papiros-játékokat és a lakk-nippekct 
ösmerjüfc.

De a négyszáz millió ember nem tudott 
védekezni a maroknyi európai támadás ellen 
és a romladozó alkotás ledől az oroszok, an
golok és németek előtt.

Azért a khinai kormány elhatározta, 
hogy az évszázados emlékot leromboltatja.

Akadt is rögtön vállalkozó erro a több
szörösen milliókat hozó munkára. New York
ból Írják, hogy egy chicagói szindikátus meg
bízásából Lewis, egy neves amerikai mérnök 
jár a khinai kormánynál, hogy megszerezze 
az engodelmet a lerombolásra. Az amerikai 
szindikátuson kívül még két angol, egy fran
cia és bárom német társaság versenyez, hogy 
az engedelmet megkapja.

A khinai fal, a világtörténelemnek ez 
a raritása tehát el fog pusztulni a föld színé
ről, mint már annyi más nagyság is. Ha 
Baedeker Khináról is irt útikönyvet, most 
javított kiadást kénytelen csinálni, unokáink 
a históriában már úgy fogják tanulni, hogy 
valamikor egy óriási fal választotta el Khinát 
a többi világtól.

Csakhogy a khinai fal nemcsak Khiná- 
ban áll ám. Megvan az egyebütt is.

Tudniillik a népek fantáziájában. Szálló
ige le tt

Vannak általánosan elfogadott hasonla
tok, amelyeknek képe idegen világból szár
mazik. „Ordított, mint az oroszlán", mondja 
a paraszt, aki soha életében még nem látott 
oroszlánt.

így él a nép fantáziájában a khinai fal 
is. És a tájfun irtózatos forgószele már ré
gen fog elzugni a tar rögökön, ahol vala
mikor a khinai fal állt, de hasonlatához még 
mindig fogunk ragaszkodni.

A fal ledül. Az igo megmarad.
x.

A  dicsőség b o ltja .

Parisban a napokban megnyitottak egy 
boltot, amely irodalmi műfajokkal kereske
dik. Hogy hol nyílt mog, arról hallgatnak a 
lapok, csak a létezését jelentik néhány sej
telmes mondatban; hiszen itt a diskréció 
üzleti érdek és nemcsak amint mondani szok
ták: becsülotboli dolog.

Akinek vers vagy színdarab, regény 
vagy elbeszélés hever a fiókjában, forduljon 
bizalommal a dicsőség boltosához, az ad érte 
valamit, többet, kevosebbet; versért husz- 
harmine frankot, színdarabért akár kétezret 
is. Dicsőségot porsze nem, mert azt ö adja el.

Egyszerű a dolog, lehetetlen, hogy va
laki meg no értse; az is lehetne a címe : 
hiúság vására.

Ha valahol valakit megszállott az ihlet 
és a toliból omlanak a botük; ha kigyullad 
az arc, megremeg a penna és a szobába be
költözik a dicsőség álma! Ha megszületik a 
munka és nem jön a szerencse, mely pedig 
már odahajolt biztatón a papiros fölé. Akkor 
feltámad a kishitűség, keserű a nélkülözés 
és csalogató refugium a dicsőség boltja. Ak
kor az a vaskos iratcsomó, amelynek min
den oldalához verejték tapad, értéktelen pa- 
pirhalmaz, hihamvadt a láz, amely munka
közben égett és a lelkesedést messze űzi 
a keserűség. Akkor az a boldogító álom, 
mely dicsőséget Ígért és gazdagságot, szét- 
foszlik, semmivé lesz és akkor az áldozat 
megérett, árucikk lesz és megnyílik előtte a 
dicsőség boltja. Áz elkeseredett ember nem 
akar már nyomorogni egy álomképért, amely 
úgy is hütelcn lőtt, hanem beéri a pénzzel 
és odaadja érte a dicsőséget! . . .  És létre
jön az üzlet.

Azt Írják az újságok, hogy a dicsőség
üzlet fényesen jövedelmez, egymást érik előtte 
a fogatok. Sokan vannak a gazdagok, tenger 
sok a pénzük.

És még sem reális üzlet ez a dicsőség
kereskedés!

Hiába dicsekszik a vállalkozó a kitűnő 
forgalommal, hiába dörzsöli elégedetten a ke
zét, hiába mondja magát az emberiség jól- 
tevőjének, a dicsőség boltja elébb-utóbh cső
döt fog jelenteni.

Jean Bemard ur, a híres francia kronikőr 
felkeresto a dicsőség boltosát és sok mindent 
tudott meg az üzletéről. A tulajdonos el
mondta dicsekedve, hogy többek közt fel
fedezett egy igazi nagy tehetséget

— Darabot irt uram, olyan darabot, 
hogy no 1 Tízezer frankért adtam el egy igen 
gazdag urnák, abból ötezeT frank az övé! 
Lássa az a szegény ember különben éhen 
halt volna, mert a színházaknál olvasatlanul 
adták vissza a darabját; én montettem meg.

És ki tudja, talán igaza is van annak 
az urnák: ha már nincsenek önzetlen mecé
nások, aknázzuk ki legalább a gazdagok 
hiúságát, hiszen az mindig volt, mindig lesz 
és mégis csak az a fődolog, hogy megéljünk 
valahogy.

De a dicsőség-kereskedés még sem vi
rulhat. Hiába van minden dologra paragrafus, 
hiába minden szigorú diskréció, hiszen azt az 
alcdott darabot pénzzel, befolyással majd 
csak elolvastatja az a tőkepénzes és akkor, 
ha igazán olyan jó, majd színre is kerül!

Tisztelt boltos uram, nem gondolt arra, 
hogy mi lesz akkor este?

Nem gondolta meg, hogy akkor az a 
sápadt, kiéhezett fiú majd ott látja a plakáto
kat minden utcasarkon? Akkor, akkor nagy 
veszélybon lesz az ön üzlete és hiábavaló 
minden óvóintézkedés!

Mert ha majd felgördül a függöny, és 
elröppennek a színpadon azok a mondatok, 
amelyek ott születtok az ő szobájában, az ő 
tollából, az ő papirosán, annak a fiúnak ak
kor nincs szerződés, amely diskréciót paran
csoljon! Akkor majd eszeveszetten kalapál a 
vére, kering körülötte a színház, keringenek 
az emberek és jaj az ön üzletének, ha a né
zők hívására megjelenik e dúsgazdag kun
csaft! Mert akkor hirtelen, váratlanul, fel- 
kuszik a színpadra egy halálsápadt, örjöngő 
ember, félrelöki a másikat, a vevőt és bele- 
orditja a közönségbe rekedten:

— Én írtam a darabot, onyém a dicső
ség, enyém a taps, enyém minden, min
den! . . .  Visszaadom a pénzt, visszaadok két
szer, ezerszer annyit! Vegyék el mindenem, 
odaadok mindent! . . .  De az, ami itt van, 
az az enyém, csak az onyém, azt nem 
adom oda! . . .

És akkor, tisztelt vállalkozó ur, a kun
csaft kikullog a színházból és csődbe jut a 
dicsőség boltja.

I*. A.

Budapest, julius 10.
— BUDAPESTI NAPLÓ. Julius 15-én uj 

előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

•
Ásóknak a tisztelt előfizetőinknek, k ik  

a nyári hőnapok alatt f ü r d ő r e  vagy n y a 
r a l ó h e l y r e  szándékoznak menni, vagy 
pedig h o s s z a b b  ú t r a  k e l n e k ,  szolgál
jon  szives tudomásul, hogy kiadóhivatalunk, 
am int a címváltozásról értesül, nyomban az 
uj tartózkodási helyre küldi a lapot. N e  
méltóztassanak tehát egy rövid levelezőlapnak 
fölhasználásától akkor se visszariadni, ha a 
nyári szezon alatt talán többször is változ
tatják lakásukat. A  B u d a p e s t i  N a p ló  
kiadóhivatala minden bejelentésre rögtön 
intézkedik és szigorúan megfelel a szerkesz
tőség intencióinak, midón az a nyári hónapok 
alatt is állandó érintkezésben óhajt lenni 
kedves közönségével.

— Szem élyi hlrak. Keresztiig dán király Wies- 
bndenbe utazott. — Brankorics György szorb pátri
árka ma délben dr. Lettes György titkár kíséretében 
a fővárosba érkezett. — Dr. Kammerer Ernő ország
gyűlési képviselő, az Országos képtár kormánybiz
tosa több hétre elutazott a fővárosból.

— A  király üdülése. Ő felsége tegnap Jseáíből 
átkocsizott Lauffenbe. Visszafelé gyalogszerrel tette 
meg az utat Mária Valéria főhercegnő, Ferenc Szál- 
vátor főherceg és négy unoká a kíséretében, A gyalo
golás a királyt nem fárasztotta el.
A király ma Ebenseebe rándult ki.

— Klotlld föheroeg.B szony születésnapja. 
Klotild főhercegnő születésnapját Alcsuthon az udvari 
templomban tartott hálaadó istentisztelettel ülték meg. 
Az istentiszteleten jelen voltok a templom orató
riumában: József főherceg, Klotild főhercegnő, József 
Ágost főherceg testvéreivel Erzsébet és Klotilá főher
cegnőkkel; továbbá Szirmay Sarolta grófnő udvar
hölgy és Holdhózy Mária nevolőnő. A templom pad
soraiban : Libits kir. tanácsos, Vnleraner udvari ta
nácsos, Kdcz Kálmán és,Pauer Hugó titkárok a többi 
tisztekkel, az udvari személyzet és a csendorség.

— Fejedelm ek utazása. Berlinből jelentik, hogy 
Vilmos német császár augusztus 8-án DorímMndba 
megy az ottani csatorna megtekintésére.

Alexandriába táviratozzak, hogy a khedive, aki 
a pestis dacára eddig egy pillanatra sem hagyta el 
a várost, 12-én Triesztbe utazik, ahol a szabályszerű 
vesztegzár kitöltése után Bécsbe, innen pedig a már 
régebben megállapított programm szerint Svájcba 
megy.

LÓDÉN Iskola-öltöny — 8.50
LÓDÉN Fiu-mencsikofí — — 7.—
LÓDÉN Férfi-köpeny _ _ _ 12.—
LÓDÉN Kocsis-köpeny ______ 10.—
LÓDÉN Havelok _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  8.—
LÓDÉN Rövid kabát —. — _ M M M M M M 8.—
LÓDÉN VMdász-öltöny_____   16.—
L0DEN TurisÛSltönj_ ______ , Jk-

LODEN Sacco vattával bélelve 6.—
LÓDÉN Szörme-sacco.- — — — 10.—
LÓDÉN VadAsz-sacco —. ~ __ _     — _ 9. 
LÓDÉN Vadász-banda... __— — — — 18.—
LÓDÉN Kocsis-bunda_ ____—_ — _ _ 20 —
LÓDÉN Utazó-bunda_____ _ _ __ ... 35._
LÓDÉN Szőrme-mencsikoff______ ___40.—
L Ó D É N  Gazdáazatí bunda     18.-<

RENDELJENEK CSAK

a „ T I R O L I “ -nál
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— A B u d ap esti N apló  A lm anachját a
piai szám kisérctébon kapják meg vidéki tisztelt 
előfizetőink. Fővárosi előfizetőinknek holnap kéz- 
besittotjük.

— C sáizka én ek  jubileuma. Július 19-én 
lesz huszonöt esztondeje, hogy az esztergomi bazi
likában szepesi püspökké konszokráltik dr. Csúszka 
Györgyöt. A kalocsai és szepesi papság ezt a napot 
nagy ünnepséggel készült megülni, azonban az 
érsek minden ünneplés elől kitért és kijelentette, 
hogy a jubileum napját csendes visszavonultságbau 
fogja eltölteni Mária-Cellben. Egyházilag a jubileum 
napját az egész kerületben megülik.

— A cárevios h a lá la . A Romanowok 
hatalmas nemzetségébe beállított a halál. Oyörgy 
orosz nagyherceg, aki az orosz trónöröklési rend 
szerint legközelebb állott a cárok trónjához, ma 
meghalt. A híradó távirat londoni korülővel jutott 
hozzánk, de a távirat félhivatalos jellege semmi 
kétséget sem hogy fenn az iránt, hogy a beteg 
ifjúval csakugyan végzett a halál. A 30 éves 
fiatal ember legkedvesebb fia volt III. Sándor 
cárnak és annak időjén emlegotték az orosz ud
varban, hogy György herceg betegsége siettette 
a hatalmas termetű uralkodó halálát. György 
horceget már bölcsőjében megtették az orosz 
hajóhad tengernagyának és ehhez képest a 
tengerészeti pályára szánták, de már 20 éves 
korában mutatkoztak rajta a tüdőbetegség tü
netei és ennek következtében meg kellett sza
kítania tanulmányait. Hosszabb ideig járt a 
melegebb éghajlaton, de betegsége mind ijesz
tőbb szimptomák közt jelentkezett s ennek tu
lajdonítható, ha az utóbbi időben komolyan be
szélgettek az orosz udvarban az orosz trónörök
lési rend megváltoztatásáról, főképpen miután a 
cár harmadik gyermeke is leány lett. Az orosz 
trónöröklési rend értelmében a cári korona váro
mányosa most már Miklós cár nagybátyja, Vladi
mír nagyherceg.

Lapzártakor kapjuk a következő táviratot:
P é te rv á r , ju lius 10.

A hivatalos lap jelentése szerint György 
trónörökös nagyherceg ma délelőtt fél 10 órakor 
Abass-Tumanban vérömlés következtében hirtelen 
meghalt.

— Püspöki fe lszen te lés . Szevics Mitrofán bácsi 
görög-keleti szerb uj püspök ünnepélyes felszonte- 
lése jövő vasárnap, julius 16-án lesz Karlócán. A 
felszentelést Prankovies György szerb pátriárka végzi, 
Nikolies Miron pakráci és Bogdanovics Lucián budai 
görög-keleti szerb püspökök segédlete mellett.

— A kereskedelem ügyi m iniszter Győrött. 
G//<Jrből táviratczza tudósítónk : Hegedűs Sándor 
kereskedelemügyi miniszter ma délután bárom óra
kor Győrbe érkezett. A vasúti állomáson gróf Lasz- 
berg Rudolf főispán, ZccKmeister polgármester és dr. 
Fischer Sándor elnök vezetése alatt az áruraktár 
részvénytársaság igazgatósága, Jerfy Antal kamarai 
elnök és többen fogadták. A miniszter a fogadás 
után a vasúti váróteremben az áruraktár részvény- 
társaság igazgatóságát fogadta. Ezután a miniszter 
a küldöttség tagjaival kocsira szállt s megtekintene 
a Dunaparton az áruraktár vállalat építkezéseit, a 
dunaparti vágány elhelyezését s megváltoztatásának 
terveit, részletes információkat szerzett a raktárvál
lalat alapítási viszonyairól a azután a vaggon- és 
gépgyártelepet tekintette meg. Majd a polgármester 
kalauzolása mellett a városházát tekintette meg a 
miniszier, és nem győzte dicsérni a szép palotát. 
A miniszter ezután, az idóközben Pápáról Győrbo 
érkezett füldmivelésügyi miniszterrel együtt az ösz- 
szegyült közönség zajos éljenzése között visszauta
zott Budapestre.

— á t  őszt hadgyakorlatok. Az ő Felsége 
jelenlétében tartandó őszi nagy hadgyakorlatok ez 
idén éjszaki Csehországban és Karintiában lesznek, 
még pedig Csehországban a 8. és 9. hadtest közt, 
augusztus 30-tól szeptember 2-ig, Karintiában a 3. ée 
14. hadtest közt, szeptember 16—19-ig; ez utóbbi 
helyen a hadgyakorlatok fövezetősége már szeptem
ber 10-éu megkezdi működését.

— K ét bünket. Julius 14-ikén, a nemzeti 
ünnep napján, két banketet rendeznek Rennea- 
ben: egy Dreyfut-párti és egy Prey/iM-ellencs 
banketet. Az egyikben majd felköszöntik Drey- 
fust, Picquartt és Zolát; a másikon Walsin-Ester- 
házyt, Da Patyt, és Quesnay de Btaurepairet. Szó
val különféleképpen ülik meg julius 14-ikét a 
különféle hazafiak!

— E gy bíboros Installációja. Görzből távira
tozzak, hogy ma délelőtt tíz órakor volt Missia bí
boros ünnepi bevonulása a metropoliai templomba. 
A bíboros a trieszti és pareneói püspök s számos 
pjp segédletével misét és tedeumot celebrált. Az 
ünnepen jolen voltak gróf Goes helytartó, a hatósá
gok fojoi, az előkelőségek és számos hivő. Délután 
kél árakor a bíborosnál diazebád volt.

— B átorság , fe lség ! A szultán ijedős 
ember. Van is oka rá, mert áldásos uralma alatt 
olyan szomorú viszonyok között tengődik a népe, 
hogy nagyon sokan vannak azok, akik szívesen 
Ábrahám'kebelébe küldonék ő felségét. Tegnap 
nagyon megijedt. Mi innen mossziről nem igen 
tudjuk fölfogni, hogy mi a szörnyen ijesztő az 
esetben, de megijedt s az aztán teljesen indivi
duális állapot, hogy kinek mire válik krétafehérré 
az arca s ki miért reszket . . .  Az esett mind
össze, hogy ogy katona kilépett a sorból s a 
szultán elé lépve, kérelmet adott át neki. A ka
tonát rögtön lefegyverezték és tömlöcbo dugták. 
A szultánnak ellenben egy kis erős toát főztek 
jóféle füvekből, hogy magához térjen.

Béos, julius 10.
A török nagykövetség az osztrák távirati iro

dát a következők közlésére kéri fel : Egy idő óla a 
szultán egészségi állapotáról fantasztikus, rossz
akaratú és tendenciózus módon terjesztett hirok ke
ringenek. Ezek a hirek teljesen hamisak, minthogy 
a szultán tökéletes egészségnek örvend. A török 
nagykövetség fel van hatalmazva arra, hogy ezeket 
a hirekot kategórikusan és formálisan megcáfolja.

— A honvéd tisz tk óp ző  isk o lák . A hon
védség kiképzésének reorganizációja az idén 
második stádiumába lép. A soproni katonai fö- 
reáliskolában és a nagyváradi és pécsi honvéd
hadapródiskolákban a második évfolyamot ren
dezik be. A Ludovika Akadémiát, amely újjá
szervezése előtt tulajdonképpen csak hadapród
iskola volt, uj parancsnoka, Nyiry ezredes, a volt 
kitűnő vezérkari tiszt alatt, tovább fejlesztik. 
Oktató tisztnek több közös hadseregbeli tisztet he
lyeztek át az intézotbe.

— Ember ez állatban. Zola Emil a következő 
levelet intézte a párisi l'Ami des Pétes című lap szer
kesztőjéhez :

Ön arra kér, kedves kisasszony, hogy 
Írjak néhány sort becses lapjába, amely az 
állatok védelmét tűzte ki céljául. Elmondom 
tehát, hogy életem legkesorübb órái közé 
tartozik az, amelyben hírét kaptam megszo
kott hü barátom, kedves kutyám halálának. 
Kilenc éven át egy porcre se tágított olda
lam mellől és most vége !

Mikor hirtelen ol kellett utaznom, szám
űzetésbe, már nem is mehettem haza, hogy 
elbúcsúzzam öreg pajtásomtól, úgy utaztam 
el és soh’som látom többet.

Foleségem többször irta, hogy a kutya 
mindonütt keres, szaglász utánam, vinnyog, 
rosszkedvű és napról-napra szomorúbb.

És meghalt.
Úgy képzeltem odakún., a száműzetés

ben, hogy távol létem ölte meg és sírtam, 
mint egy gyerek.

Még ma i . megbomo..6ok és nem tudok 
megemlékezni róla. a nélkül, hogy könnybe 
ne lábbadna a szemem. Mikor hazatértem, 
üresen meredt rám minden zug. És min
den áldozat közül szegény öreg kutyám el
vesztése volt talán a legKeseivesebb.

Nevetséges dolog talán egy ilyen vallo
más, de önhöz nyugodt lelkiismerettel inté
zem, ön, reményiem, nem fog érte kinevetni.

Baráti üdvözlettől
Zola Emil.

— N em zetközt sak k -k o n g resszu s Londonban.
A tegnapi utolsóé!ölti, huszonkilencedik játszma is
mét a bécsi Schlechter és Mariczy Géza győzelmével 
végződött. Az e öbbi Bírd ellen skót gainbitet nyert, 
az utóbbi Blaeibnrne fölött győzött. Csiaorin ismét 
vesztes maradt Janovszkival szemben. A legnagyobb 
érdeklődés most persze a második dij nyerője felé 
fordul. A főjelölt Pillsbury ma még minden lehetőt 
elkövetett, hogy nyerő lehessen és heves küzdelem 
után legyőzte .1/a'ont egy szicíliai „játékban. Azonban 
Junovszky is elértő ma nttsíury nyeréseinek számát 
és minthogy még egy üres száma van, igen keta - 
ges, ki lesz a második dij nyerője. A mai nap ered- I 
menye a következő: Lasker 21*/j (hátra még egy 
játszma). Janovszki (1), Pilisbury 18 (0), Mariczy 17 (1), 
Schlechter 17(1), Csigorin 15(1), Blackóurne 14*/s (1), 
Showaiter 12'/a (0), Cohn llt/s (1), Mason 11 (1), Stei- 
nitz 10*/s (1), Lee 9*/a (1), Bírd 7 (1), Tinsley 5 (1).

— Az eperjesi Szechenyl-kör bétharsi vidéki 
választmánya julius 21-dikén Boskoványban és Uct- 
Kárson (Sáros vármegye) az 1848/9 iki szabadságharc 
Roskovany mellett vívott csatájának ötvenedik évfor
dulóján houvódomlékavatással egybekapcsolt ünne
pélyt rendez. Az ünnepen résztvevők a roskovanyi 
vasúti állomáson délelőtt fél 10 órakor találkozuak. 
Az emlékbeszéd Bánó József, az alkalmi beszédet 
Bril l Menyhért mondja, alkalmi költő ényt .Udriázsg 
Béla szaval, a zárószót Bánó Árpád, a választmány 
elnöke és az egesz ünnepély lelkes rendezője 
mondja.

— Kirándulás. A ilagyar Ifjak Haladás Köre 
julius 16-áu kirándulást tesz a Mátyás-földre. Ott 
vilagnoztat, teke- és egyéb versenyeket rendez, 

i Végül .Bedig.táncmulatság, lesz., '

— A PetBÜ-Unnep. A Petőfi-Társaság holnapi 
keddi zárt ülésén délelőtt 11 órakor az Akadémiában 
meg fogják állapí’ani a tagok a segesvári Petőfi- 
ünnep programmját s minden intézkedésre nézve 
határoznak az ünnepély rendezése körül. Ez ülésen 
Jókai Mór elnök is jelen lesz és bomutntja az Apo- 
theo-ist, amelyet úgy Segesvárt, mint Budapesten el 
fognak szavalni az emlékünnepen. Ugyanez ülésen 
mutatja be az elnökség a Petőfi-Társaság fölhívását 
az ország közönségéhez a Petóü-ünnep és Petőfl-ház 
érdekében.

A 30-ikán tartandó Potőfi-eralékünnepre a buda
pesti munkások is készülnek. Ezen a napon nép- 
gyűlést tartanak a fővárosban, amelyen Petőfit mint 
szabadsávharcost fogják méltatni, azonkívül Petőfl- 
emléklapot adnak ki. A magyarországi nemzetközi 
szocialdemokrata-párt vezetősége felhívásban fogja 
felszólítani az összes szakegyesületeket és szerve
zeteket, hogy tömegesen vegyenek részt az ünnepen 
és népgyülés után vonuljanak a Petőfi-szoborhoz.

A negyvennyolcas honvédegvesiiletek központi 
választmánya elé Tóik N. János választmányi tag in
dítványt ter’eszt elő, hogy az országnak összes öreg 
honvéd egyletei testületileg jelenjenek meg az ün
nepélyeken.

Az egyetemi ifjúság külön ünnepélyt nem 
rendez, hanem csatlakozik a Petőfi-társaság ün
nepségéhez.

— A  cár ée M irza khán. A hágai kon
gresszuson sok okos szó elhangzott — de sok 
bolond is. Persze argumentumokról volt szó pro 
és kontra. Lefegyverzés, vagy valami olyas kel
lene legalább s a tudós, politikus urak csépelték 
az üres szalmát, csépelték, de legalább bizonyos 
diplomáciai nivó fölött, olyanformán, hogy leg
alább komoly formája volt a dolognak. Vannak 
ott azonban némely excentrikus országból való 
urak is. Képviselve van például Perzsia is. És 
micsoda okos embert deputáltak Hágába Tehe
ránból. Mirza khánt, kemény katonalegényt, aki 
nem sokat ceremóniázik, hanem hirtelenében ki
vágja a maga véleményét. Fölállott tehát a derék 
khán s ezzel a kis talpraesett beszéddel adta 
tudtára a gyülekezetnek, hogy mit szól a lefegy
verzéshez Perzsia.

— Abban az időben, amikor perzsa nagy
követ voltam Pétervárott, Krasznoje Szelőben 
csapatszemlén vettem részt. Egyszerre csak le
estem a lovamról és teljes öt percig feküdtem 
a földön. Harmincezer katona volt ott együtt, de 
egyetlenegy sem mozdult, hogy fölsegitseu. Ez 
az orosz csapatok fegyelmezettségét bizonyítja. 
Végre kocsiba tettek és Pétervárra vittek. És 
elhiszi.,-c uraim ? —a cár kétszer küldött hozzám, 
hogy e> --egem rő l tudakozódjék. Meg vagyok 
ggőzónvo a cár jószívűségéről és föltétlenül 
bízni lehet benne, hogy az orosz hadsereg le
szel n.Gsér- lett Ígéretét beváltja.

A konferencia állandó derültséggel hall- 
b ...la mcy Perzsia szús-ólóját s miután a szóló 
azt kívánta. hegy LejzóJét nyomassák ki, azt is 
egy iu rjn  kacagással határozták el. Nemkülönben 
tudomásul vették azt is, hogy a khán azonnal 
telogrammuan adja tudtára a hazájabelieknek a 
sikert, melyet elért.

— A Uouvvos-g gyakorlatai. A budapesti első 
, lionvádgyaiogesred legénysége rónai Horváth Jenő 
i ezredes parancsnoksága alatt kivonult a sülysápi tá- 
! borba, s ott végzi gyakorlatait. — Az első honvéd- 

buszár-ezred szintén elhagyta a fővárost Balta Béla 
alezredes parancsnoksága alatt, s Fejérmegyében 
tartja a dandárgyakorlatot. Ugyancsak oda érkezott 
a váci 6. számú huszárezred is, s a két ezred együtt 
együtt végzi a gyakorlatokat Martonvásár környé
kén. A legénység ellepte egész Martonvásárt, Ba
racskai, meg Vaált, csak e hét közepén térnek ismét 
vissza állomáshelyükre. Az említett ezredek részt-
veszuek majd a nagy hadgyakorlatokon is.

— Házasság. Uagváry József csongrádi gyógy
szerész eljegyezte Sckwarz Róza kisasszonyt, özvegy 
Sckwarz Sarolta úrnő leányát Temesváron.

— Az laöli Jele. Röviden irnatnók így i s : 
Az iái. Mert az idei nyárról zeng panaszt minden 
jóravaló külvárosi vendéglős ég nyaraló. Borús ég 
nedves ez a nyár. A két jelző nyomában pedig ott 
já r — a felöltő. Szóval, seliogyse nyár ez az idei. 
És ha valahol Moszkvában valamelyik didergő honfi
társunknak magyar lap kerül a kezébe, tágra nyitott 
szemekkel olv, ssa azt a furcsa hirdetést, hogy a 
svábhegyi Eötvös-villában egy szoba Meidtager-kály- 
Kával kiadó. Az idő . . .

— H alálos végű  tévéd ét. Nagy-Igmándril jelenti 
tudósítónk: Dr. Ilukavina Viktor nagy-igmándi kör
orvos felesége végzetes szerencsctlenséjnek lett áldo
zatává. Hosszabb idő óta fej fájásban szenvedett s faj
dalmának csillapítására kokaint használt. A minap 
néhány Csöpp kokaint akart bevonni, dg elcserélte 
az üveget s higany-szublimátot öntött magának. 
A méregtől az orvoané öt naoi szenvedés után

. m eghalta.
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— Heine A m erikában. Erzsébet nagyasz- 
szonyunk költői lelkülotóbon támadt föl az esz
méje annak a nagyszerű Jfetue-emléknok, amelyot 
a jelos Herter tanár valósított meg remek Loreley- 
kutjában. Ennek az emlékműnek változatos 
múltja van és tizesztendei herco-hurca után csak 
most kapott hajlékot, de nem Németországban, 
a költő hazájában, hanem messze tengerentúl, a 
szabadság hazáiéban, New Yorkban. Az egész 
müveit világ pirulva nézte, hogy mint utasították 
vissza sorban a német városok az emlékművet. 
Tette első sorban Heine szülővárosa: Düsseldorf. 
A városatyák visszautasították a Anre/ey-kutat, bár 
Herter szobrász váltig emlegette Bismarck kijelen
tését, hogv a német kormány távolról sincs ellen
séges érzéssel a nagy költő iránt. Maim városa sem 
engedte meg, hogy az emlékművet felállítsák s 
ki tudja, mi történik a szoborral, ha Heyse Pál 
egy szép költeménye nem indít rnozga'mat Heine 
emlékének megtisztelése érdekében. Ekkor karol
ták fel New Poriban az eszmét, hogy szerezzék 
meg az amerikai, világváros számára a gyönyörű 
Loreley-kutat. Ámde itt meg a prüdéria szerzett 
újabb viszontagságot az addig is sokat hányatott 
emlékműnek. A százezer márkát, mibe a szobor 
került, hamar összehozták, de mikor szóba ke
rült, hogy az emléket a Centralparkban állítják 
fel, az amerikai szobrászok társulata megbotrán- 
kozott a kút hiányos öltözetű nimfacsoportozatán. 
Szerencsére 1895-ben uj városi tanács jött a régi 
helyébe s ez úgy látszik nem őrzi oly féltéke
nyen a newvorki erkölcsöket, mert megengedte, 
hogy a LoreZejz-kutat a Centralparkban felál át
hassák. E hónap 8-ikán végre le is leplezték a 
szobrot, méltó hirdetőjét a daluk költője emléké
nek, melyet ime tengerentúl is jobban megtisz
telnek, mint saját hazájában, hol mindezidáig 
nincs emléke a költőnek.

H ein e n ytla tkosa ta .
Egy újságíró fölkereste Heine Henriket, a 

nagy költőt az Olympon, hogy meginterjúvolja a 
Loreley-szobor ügyében.

— Doktor ur, — kérdezte az interjuver, — 
olvasta már az amerikai telegramotokat ?

— Oh igen . . .
— Mi a nézete?
— Kedves barátom, vannak omberek, akik

kel nem találkozhatom. ők nőm jutnak be az 
Olympba, engom nem eresztenek Németországba.

— És sohase tér vissza honába?
— Oh igen. Mihelyt odavaló lessek.
Ezzel a beszélgetés véget ért.
— Hamis borok eg y  kórházban. Zágrábból 

táviratozza tudósítónk: Az irgalmas tostvérek kór
házában tegnap botrányos jelenet játszódott le. Már 
tavaly őszkor hevesen megtámadták a kórház veze
tőségét a tar ománygyülésen és a községtanácsban 
névtelen följelentés érkezett ugyaniB a zágrábi reu 1- 
őrségbez. hogy a kórház pincéiében meghamisítják 
a borokat és a betegeknek műbőrt adnak. A lel 
jelentéshez egy pdack ilyen hamis bort is csatoltak. 
Dr. Bonyákovirs országos vegyész tényleg kou«u>- 
tálta, hogy a beküldött bor bamisitott. Erre áztán agy 
bizottság hirtelen meglátogatta a kórház p.uuéja és 
meggyőződött a feljelentés igazságáról. A j.,noa^en 
beraktározott borok nagyrésze huu.lonv» vo.l via.el, 
egy része pedig úgynevezett műbőr volt. A zágrábi 
rendőrség mint elsőfokú kihágás! biróaág ette a 
kórház vezetőségét elitélte az összes borok megsem
misítésére. Ezt az ítéletet az országos kormány is 
helybenhagyta. Midőn azonban szoniba.oii a bizott
ság az ítélet végrehajtását foganatosítani akarta, nem 
talalta a kórházban sem a per élt. sem a helyettesit, 
sem a pincekulcsokat. Később még egyszer elment 
a bizottság a kórházba és megint eredmény nél
kül tért vissza. Erre délután tizenkét rennór 
kíséretében ismét elment a kórházba, hogy erő
szakkal foganatosítsa az Ítélet végrehajtását. A 
hirtelen előkerült perjel a bizottság olőtt til
takozott az erőszak ellen, de ez mit sem hasz
nált. Rögtön .hozzáfogták a munkához és egv 
hatalmas hordó műbőrt, mintegy huszonöt hektolitert 
a csatornába öntöttek, kétszáz hektoliter bor meg
semmisítését a következő napra halasztották. A 
makrancos perjelt hatóság elleni erőszakért siói fo
rintra Ítélték el. A perjel erre kijelentette, hogy be
szünteti a betegok fölvételét. Eddig még nem vál
totta be a fenyegetését.

— Időjárás. Az országos meteorológiai intézet 
jelentése szerint tegnap az ország déli és keleti vi
dékein voltak esők. 1—ö mm. esett Kis-Tarcalon, 
Nagy-Szombatban, Zomborban (zivatarral), Aradon, 
Nagylakon (zivatarral), Debrecenben, Kézsmarkon, 
Akua-Szlatinán éa Kolozsvárit; 6—1Ü mm. Szatmartt. 
Ezenkívül Panosovan 80 mm., Drenkován 14 mm. 
(zivatarral), Zsombolyán 70 mm. ée Nagy Szebenben 
26 mm. esett. A hőmérséklet tegnap kissé emelke
dett. Bánfty-Hunyad szomszédos községeibeu jelen
tékeny jégverés volt; a kar mintegy 3ö°/o.

— É le tu n t varró leány. Rozenberg Róza varrónő 
ma délelőtt a Petöü-téren a Dunába vetette magát.

A közelben állomásozó hajósok utána eveztek és 
kimentették. A mentők annyira mngához térítették a 
szereneséllen leányt, hogy a lakására szállíthatták.

— Eranse tanár ur. Nemrég szóltunk Krause 
tanár űrről és botrányos műveleteiről. A múlt hó
napban a professzor urnák egy linzi médiuma utazás 
közben hirtelen meghalt, ami figyelmessé tette a ha
tóságokat. Aradról jelentik, hogy Krause ott is hip
notikus, vagy mint ő nevezi, szuggesztiós előadásokat 
tartott, ám a hatósági orvos hipnotizálást volt észro 
mutatványaiban s ezért az aradi rendőrség meg
indította Krause ellen a kihágási eljárást, amelynek 
folyamán az orvneszakértök bizonyítása szerint a 
hipnotizálás vádja igaznak bizonyult s a rendőrség 
ez alapon eltiltotta őt a további előadásoktól és 
pénzbírságban is elmarasztalta. Krause nagyban 
tiltakozott az Ítélet ellen, de az aradi tanács szintén 
helybenhagyta a rendőrség Ítéletét

— Kard&ffér e g y  diai kard m iatt. Páriá
ban a magyar kolónia több tagja és Návay Gyuia 
hivatalnok közt az ősmert Picqtiart-fé\o diszknrd 
miatt affér támadt. A párisi magyar kolónia 
tagjai a francia lapokban tiltakozást akartak 
közzétenni Návay Gyulának a Paírteban megje
lent rágalmazó cikke ellen. Erről a tervről azon
ban lemondtak, mert az értekezleten jelen volt 
magyar uiságirók kijelentették, hogy Návay ur 
sértő nyilatkozatai leginkább a magyar sajtót 
érintvén, ök hivatásos kötelességüknek tartják, 
hogv a rágalmakkal szőrűben, mint a magyar 
sajtó párisi képviselői, a maguk és a magyar 
zsurnalisztika nevében el írjanak. Borostyáin/ Nán
dor, a Pester Ltoyd párisi levelezője és dr. Székely 
Béla, az Aaence de Paris felelős szerkesztője ab
ban állapodtak meg, hogy egyrészt a francia 
lapokban nyilatkozatot tesznek közzé, másrészt 
hogy dr. Székely Béla Návay Gyula urat provo
kálni fogja.

A nyilatkozat, amelyet ma az összes párisi köz- 
társasági lapok szószerint közöltek, igy hangzik: 

„Mi. a magyar sajtó képviselői, a legerélye
sebben tiltakozunk ama rágalmak ellen, amelye
ket földeáki N ávay  Gyula ur a Patr e e hó 8-án 
megjelent számában közzétett. Ez az ur, aki té
vesen mondja magáról, hogy államférfin és királyi 
tanársos. holott csak az állami bánvák nyugal
mazott hivatalnoka, sem azzal a jogosultsággal, 
sem azzal a minősítéssel nem bir. hogy akár 
Magyarország, akár a magyarok nevében be
szélhessen.

Kijelentjük, hogy a magvar sai*ó magasabban 
áll, semhogy ennek az ismeretien egyéniségnek 
a piszkolódása elérhetné, aki néhány i api nárisi 
tartózkodását arra használta fel, hogy hazája 
sajtóját megrágalmazza.

Különben azt hiszszük, hogy a francia sajtó, 
au 4y az 1896. évi nemzetközi kongresszus al
kalmával meggyőződhetett úgy a magyar újság
írók egyéni tisztességéről és politikai független
ségérő!, mint az egész magyar sajtó igaz francia
barát érzéseiről, a maga igazi értékében tudja 
L.ujd megbecsülni a Putrié eme állítólagos állam- 
férfiának fecsegését.

Borostyány Nándor. Dr. Székely Béla.
A amely Návaguak a Putriéban megje

lent na.iialkuautá: szószerint reprodukálta, elküldő.te 
Návay Gyulához egy munkatársát, hogy a Patrie- 
interview táigyauan felvilágosításokat kérjen. Návay 
a lemps muukiitáiaáuaa a kuveiaezöket mondotta :

A Pu.rieben megjelent nyilatkozat nem inter- 
view volt, de a l,.p főszerkesztőjével folytatott be
szélgetésemnek kivonatos tartalma. Én nem akartam 
a sajtót megsérteni. Egyszerűen az volt a szándé
kom, hogv egyrészt a magyar nemzetnek a francia 
iránt érzett rokenszenvét kifejezzem, másrészt hogy 
sa'néla’omat fejezzem ki a fölött, hogy néhány honfi
társam beleártotlá magát Franciaország belpolitiká
jába. Egyébiránt a Putriéban megjelent közlemény 
egyes részei nem egészen hiveti adjak vissza a nyi
latkozataimat. Mégis dr. S ték tly  Béla kihívása foly
tán meg fogom nevezni a segédeimet.

A Picquart diszkardjámk kollemetlem inciden
seit szaporította egy Szirmai Antal nevű Parisban 
éló magyar illetőségű ur is, aki a tegnap esti Soir- 
bán nyilatkozatot tett közzé, amelyben a „párisi ma- 
gyár kolónia nevében1* helyteleníti a diszkard tervét 
és tiltakozik annak átadása ellen. Természetes, hogy 
a magyar kolónia nem bízta meg Szirmai ural semmi
féle nyilatkozat közzétételével.

Időközben Borostyán Nándor is csatlakozott 
Székely Béla kihívásához s most már mindket
tejük nevében Borosé Samu, a párisi kiállítás 
magyar osztályának sajtó-főnöke és a 7cmps 
szerkesztője kértok elégtételt A'árot/tól. Návay Gyula 
Gróf Eszterházy Pált és gróf Batthyány Elemért 
nevezte meg segédei gyanánt, akik ma délután talál
koztak Borostyán és Székely Béla megbizottaival. Mi
után felük nevében kijelentették, hogy az a magyar 
sajtót sérteni nem akarta és a Patrie szerkesztője 
maga is kijelentette, hogy Návay Gyula nyilatkozatát 
nem adta híven vissza, a segédek az ügyet ennek 
jegyzőkönyvbe foglalásával bákeasu elintézték.

—  A  m a gán tisz tv ise lő  becctilete. A
minap ogv kereskodclmi alkalmazottnak azt vo- 
setto főnöko szemére, hogy a reábizott pénzről 
nem számolt be ogészon. Ezt a vádnt n magán- • 
tisztviselő beesületsértésnek vette és a sértést 
bíró elé vitte. Az ügy különböző felebbezésok al^ 
korült és a Kúria, mint utolsó fórum, azt az Íté
letet hozta, hogy a tisztviselő becsületében sértve 
nincsen és igy szolgálatát folmondás nélkül nem 
hagyhatja el. Az ipartörvény ugyanis becsület
sértések osotén jogot ád az alkalmazottnak, hogy 
a szolgálatból felmondás nélkül is kiléphessen.
A logfelső bíróság Ítéletéből, amely a főnök szemre
hányását, a tisztviselőnek mogalázó váddal való 
illotését nem tekinti becsületsértésnok, határo
zottan azt kell következtetnünk, hogy a becsü
letnek nemcsak két nagy válfaja van: a pol
gári és katonai becsület, hanem a polgári be
csületnek is vannak válfajai. Mert ha egy 
ismerősömnek, akinek valami megbízást adok, y 
egy barátomnak, akit valami ügy elintézésére 
kérek fel, egy szolgának, aki vásárol részemre 
valamit: ha az ilyen megbízottak bármelyikének 
azt mondom, hogy nem számoltak el korrektül a 
reájuk bízott pénzzel, becsületükben támadom 
meg őket és a sértésért valami formában helyt 
kell állanom. A kereskedelmi alkalmazott azon
ban kivételes lény, akinek érzékenykednie nem 
szabad, ha csupán-közönségos polgári becsületé
ben van megbántva. A birós-jg Ítéletét nem sza
bad bontókés álé vonnunk. Általános sajnos az 
a felfogás, amely a más alkalmazottjában olyan em
bert lát, aki lelki életét is eladta kenyéradójának.
A kereskedelmi alkalmazottnak nincs olyan becsü
lete. mint inás polgárnak. Ha neki nem ilyen sza
vak kai, de a lényegben azt mondják, hogy sikkasztó: 
hiába szólal föl, mert nincs az a fórum, amelyik 
igazságot szolgáltatna neki. A polgári becsületnek 
ez a kategóriákba való beosztása uj korszakot 
jelent és nem illeszkedik be, akárhogy kutassuk, 
a história semmiféle korszakába. Még a közép
korban, az ócsárolt középkorban is megvédto azt 
a hűbérest, akit becsületében megtámadtak, a 
hübérura. Mikor jutunk mi erre a magaslatra?

— Emberszámtól. A Flecker és Wellesz oég 
utazási irodájának, amely a Csömöri-ut 8. száma 
házban van. sokszor meggyűlt már a baja a rendőr
séggel. A VU. kerületi kapitányság több Ízben meg
büntette már őket kivándorlások közvetítése miatt.
A jeles cég mind a mellett tovább is foglalkozott az 
emberanyagnak Amerikába való szállításával, illető
leg a kivándorlók kicsempészésévol. A VII. kerületi 
kapitányság most megint rájött bűnös üzelmoikre és 
a cégtulajdonosok ellen megindította ismét az el
járást. Ennek alapán Flecker Mórt a maximális bűn-, 
tetésscl, két havi elzárással és 300 forint pénzbüntetéssel 
sújtotta, Wellesz ellen pedig, aki most Brémában tar
tózkodik, folyta’ a az eljárást.

— Debrecen mazonma. Jolentékenv terv kivi
telén fáradozik Debreoett városának több kiválósága.
Meg akarja vetni egv városi múzeum alapját, amely 
célból a napokban bizottság ült össze. Debrecen a 
legrégibb városok közé tartozik, Nagv Lajos király 
korából már vannak történelmi emlékei, a leggazda
gabbak egyike az országban és tele van a török
világból származó rendkívül érdekes okiratokkal. A 
kollégiumnak igen gazdag természetrajzi gyűjtemé
nyei vannak, melyekben egyebek közt látható a leg
nagyobb magyarországi meteor is, a világhírű kábái 
kő. mely 1864-ben esett le s melynek belsejében 
szerves alkatrészek nyomait fedezték föl. Hatalmas 
könyvtára is van a főiskolának, a polgárság körében 
pedig régi iparos családok mai napig őrzik a 3 —400 
éves céhládákat és az okiratokat, amelyek a műve
lődéstörténetnek számos fontos adatát rejtik ma
gukban. A varos navozetes fiainaa is számos em
lékét őrzi Debrecen, .'.'ogvan például Mclius Pé
ternek, a nagy reformátornak sírköve, megvan
nak a CsoZronai-emlékek, mindezek elegendő anya
got szolgáltatnak egy nyilvános múzeumhoz. S 
ha ezt felállítják, sok értékeB történelmi emlék 
fog előkerülni az egyes csaladok lom;árából és 
megmenthető lesz az elkallódástól. 35—40 év előtt 
még több ilyen emléket lehetett volna meg
menteni, akkor még megvolt például a Knmáromy- 
báz padlásán az az asztal, amelyen a szatmári bé
két 1711-ben nláirlák s azok a karosszékek, amelyek
ben azon alkalommal Pátfify János a pozsonyi 
gróf és Károlyi Pindor üllek. 1843—1849-es emlé
kekkel is tele van a város, hol a függetlenségi nyi
latkozatot kimondták s hol annyi későbbi rab és 
vértanú lakott és tel esitetto hazafiul kötelességét. 
Úgyszintén megvolt méz 30 —40 év előtt az 15G9-bon 
alapított városi nyomdának Guttenberg-korbeli fel
szerelése, egyebek között egy fasajló, amiért igon 
sok pénzt fizotnénok most maguk a németek is, ha 
egy olyanra valahol még rábukkanhatnának; a 
Franklin-tarsulatnak van egy ilyen régisége, de az 
persze nem eladó. A debreceni városi múzeum pár 
óv alatt a legérdekesebb vidéki gyűjtemények egyi
kóvó válbalik 8 mivel a lakosság körében az eszme 
nagy rokonszenvre talált, remélhető, hogy nemsokára 
meg is valósítják, föltéve, hogv az óriás vagyonú varos 
hatósága is megteszi a magáét.

— A babona áddoiata. Feketetó községben — 
mint Nagyvaradról taviratozza tudósitónk — Balkán 
Loontin inásudbiró a toronyba niont fel, hogy a kö
zelgő vihart elhnrang- zza. A villám Bulkánt agyon- 

, sújtotta. A templom énületébeu nem történt semmi kár,
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—  A a  e ré n y ró a s á s  k l r á ly n S .  A  szőm -
Üz8tt királyék ás királynők számiizetáseikhon 
rendesen m ily gyászba boridnak és n világ előtt 
őrükké siratják azt a szegény országot, amely 
„jig birja cl a súlyos csapást, hogy olvoszitotto 
"ükét. Ég száműzetésükben is maradnak, amik 
voltak: felséeos királyok ex dei grácia, fényes 
udvartartással és fehér parékás lakájokkal. Foly
jon összeköttetésben vannak boldogtalan orszá
gukban maradt híveikkel és remélnok. Hého- 
jrorba lefotograféltatlák masnikat és sok ezer 
példányban elárasztják képmásukkal az „elárvult* 
ország lakosságát. Csak nagy ritkán találunk ki
rálynőt, aki korona hiányában nem tekinti magát 
királynőnek. TztaMla, a spanyol száműzött királynő 
korona h iányában: egysznrü toleriői grófnő, a 
fentainehleaui kastélyban. Ott éli a hatvankilenc
éves tisztes matróna nyugodt napiait és hálával 
gondol olvkor IX. Pius pápára, aki őt az arany 
prény-rézsávnl tüntette ki. Kastélya egyszerű 
kétemeletes héz, amelyet tetőig befutnak az örök
zöld indák. Fgv udvarhölgve. inkább térsnlkodé- 
nünek novezbetnők, egv kamarása, inkább tanács
adóin és egv titkára az egész udvara. A  grófnő min
den délelőtt végig olvas két napilapot: egy párisit, 
hadd tudja, mi történik n nagyvilágban — és egy 
helyit, hadd tudja, mi újság a faluban. Délután kocsi- 
kázik, közönséges landaueren. A ruhája? Egv- 
szerii, polgárias foulard-ruhákat visel, kis szűrt u 
kalanpal. Nyaranta egy-egv barátja megbivia 
ha1',óvadászatra és ő elmegy, nrni mert királyi 
foglalkozás, hanem mert sport. Télen Párisban 
lakik a palotáiéban. No itt valamivel nagyobb a 
pompa, mint falusi birtokán, mivel itt hébe- 
korba még felkeresik régi kasztiliai barátai. 
Egyébként — nem vágyódik ő a spanyol korona 
után.

— Botrány. Sípos Orbán miniszteri tanácsos, 
Bilinrmegye királyi tanfelügyelője, mostanában sorra 
látogatta megye e iskoláit s ez alkalommal sok ör
vendetes tapasztalat mellett sajnosán gvőződölt meg 
arról, hogy Biharmegvében a népoktatás dolgában 
ugyancsak sok a kívánni való. Ahol állami iskola 
van. ott az épület is tisztességes és a tanitás is 
megfelel a fe'adatának; de ahol egyes községek 
vagv felekezotek kezében van az iskola, ott vajmi 
szomorú állapotok uralkodnak. Szent-Piterszeg köz
ségben olyan diiledező az iskola, hogy nagy bátor
ság kell hozzá, hogy a gyermekeket födele alá bo
csássák ; hozzá oly egészségtelen, hogy az állatok 
is különb épületben laknak. Berettyó-Ujfalu* an a 
fiú- és leányiskola egyik osztálya olyan, mint 
a szemétdomb: mintha hónapok óta nem sö
pörtek volna benne. Gáborján községben pedig a tanító 
örömmel újságolta, hogy tavaly óta nagyot haladt 
tz oktatás ügye : múlt évben csak egy gerendáról 
tolt megtámasztva az iskola roskadozó teteje ; az 
dén már kit gerenda óvja a gyermekeket, hogy a 
tudományossá • csarnoka a fejükre ne szakadjon. 
Szakadáton a görög keleti iskolában a gyermekek 
kitépték a kalendáriumból azt a lapot, amibe a 
tinitási év vége be volt jegyezve. Ezért a ta
nító nem tudta, mikor bocsássa haza a növendékeit; 
a bajon tehát úgy segitett, hogy rögtön hazaboosí- 
lotta: mikor a tanfelügyelő odajött, nem is volt 
tuár az iskolában tanitás. Ujlétán is nyomorúsá
gos áll ’pótban van az ev. ref. iskola; sze
rencse, hogy most államosítani akarják. Poklos- 
Ithken az állami tanító vegyesen ültette el a fiatal
ságot : egy fiú mellé egy leányt, aminek a serdül- 
tebb korúak igen örvendettek. Perszo, a tanfelügyelő 
jövőre végét vetette ennek az idillikus állapotnak. 
Vegyi-Vásárhelyen a görög keleti iskolákba a tanfel
ügyelő nem is merte a lábát betenni: félt, hogy a 
lejáró szakadnak. Fugyibon pedig keresztül-kasul fuj 
0 szél az iskolán. — így Írja le Biuarmegye isko
láinak állapotát a népnevelési közlöny, a megyebeli 
tanítók hivatalos újságja. — Hát biz ez botrány, 
ebben — azt hiszszük — megállapodhatunk.

— H alálozás. Potsáambot táviratozzak, hogy 
ma reggel meghalt Aehenbach Henrik, aki Porosz- 
ország kereskedőim! minisztere volt. Hadbíróságból 
{épei*, állami szolgálatba, amelyben a bányászati fő- 
bivatal ügyészo volt. Bonnban aztán a német jog 
egyetemi professzora lett. A német egység megte- 
remtésekor Bismarck móllá került, akivel azonban 
később a vasutak vezetése miatt összekülönbözött, 
l'-iiker odahagyta a miniszterséget, s előbb az ujonan 
szervezett uyugoti Poroszországnak, majd Bran
denburgnak "lett kormáuyzó-eluöke a hetven éves 
öreg ur.

ókaód Elek 52 éves b.-ujfalusi jegyző a kaszinő- 
®ulats?Lgou hirtelen rosszul lett s meghalt.

— H alálos szcrenosétlenBóg. A DrascAe-féle 
fékosi téglagyárban ma reggel halálos végű szeren- 
wétlons'g történt, Mirzicsák János napszámos munka- 
közben hozzáért ogy sebesen forgó korék hajtő szijá- 
k°z. A szíj elkapta a szerencsétlen embert és teljes 
erővel a falhoz vágta, Mirzicsák összozuzott kopo- 
“yával holtan terült el a fal tövében. A rendőrség 
^^állapította, hogy a szerencsétlenségnek az áldó- 
**t VIWaga 11 an g y a m ii .7  flkft.

— A katolikus o sk a tis  n] randjo. A magyar
katolikus egyház számára az esketésnek uj rendje 
készül. A prímás székvárosában, Esztergomban ülése
zik n különböző egyházmegyék tagjaiból alakított 
országos bizot'ség, mely meghatározza, hogy ezen
túl a ka’olikns lelkészek Magyarországon milyon 
szertartással adják össze a házasuló feleket. A rituálé 
átdolgozásának történelmi előzménvei vannak, mert a 
katolikus papság körében már évtizedek óta mutat
kozik a törekvé', hogy az esketós mostani szertar
tása helyett megfelelőbbet és helyesebbet állapítsa
nak meg. A most érvényben levő rendet ugyanis az 
abszolút korszakban alkották. Pázmány Péter régi 
magvar házassági rendjét egészen átalakították s a 
ssázados tradíció helyébe életbe léptették a ma is 
érvényben levő, Inkább osztrák, mint római mintára 
szerkesztett rituálét. Az esztergomi bizottság magya
ros irányban, Pázmány alkot-sa szerint javítja át a 
szertartási könyvet s ezentúl a katolikus templomok
ban újra a régi magyar rítus szerint fognak egymás
nak őrök hőséget esküdni a magyar mátkapárok.

— V allatás sm berklnsással. Egy komáromi tu
dósítás alapján a M—g rémiiletes dolgokat közöl a 
morcai községházban elkövetett kétezer forintos lopás 
miatt letartóztatottak vallatáséról. A véres részleteket 
természetesen csak fönntartással közölhetjük.

A tolvajok nyomozásával a gentesi főszolgabírói 
hivatal Stabá Kálmán szolgabirót bízta meg. az alis
pán a községi iratok megvizsgálására Molnár Gedeon 
alszámvevöt küldötte ki. Szabó Kálmán szolgabiró 
Gbbel Lajos községi iegvző se-édkezéso mellett a 
nyomozást megindította s a munkáiéban hat csendőr 
segédkezett. A közsécbeli lakosok közül többe
ket akik már előzőleg büntetve volt-k, letartóztattak. 
A letartóztatottakat a községházához kísértette, a 
vallatásra megérkezett a vármegye alispánjának ki
küldöttjei is. Molnár Gedeon. Á vallatás Göbel Lajos 
községi iogyző, fzvsgi József községi biró és négy 
csendőrőrs jelenlétében folyt le, akik valamennyien 
szemtanúi voltak annak a kegyetlenségnek, amit a 
letartóztatottakon véghez vittek. Kovács István, 
mocsai lakos a reá rótt hiincselekményről mit sem 
tndott mondani. A vallomását nem hitták el s kínzás
hoz folyamodtak. Először gúzsba kötötték és ebben az 
állapotban novemberl7— 19-i'»reggeli ötóráig tartották. 
A gúzsba kötött embernek Molnár addig ütötte egy pál
cával meztelen talpát, mig csak a pálca foszlányokká 
nem rongyolódott. Amikor ez sem volt eredményes. 
Molnár Gedeon egy somfabottal kezdte el ütlegelni, 
mig Szabó Kálmán szolgabiró összeláncnlt kezeire 
taposott s bottal annyira verte kezeit, hogy fájdal
mában Kovács István a nadrá-iát rágta. A kínzás 
esti 6 órától másnap hajnali 5 óláig tartott.

Másnap njból megkezdődött az előbbi nani kín
zás és gnzsbakötés, pofozás s amikor ez sem volt 
elég és vall-ni Kováé, István mégsem akart, ekkor 
Molnár Gedeon számvevő spirituszt hozatott s azt 
egy cintAnyérra téve, Kovács István meztelen talpa 
alatt meggyujlotta. Ezt a sniritusz-égeiést Molnár 
Gedeon háromszor megismételte, negyedszer pedig 
az égő spirituszt Kovács István lábára öntötte. Ami
kor ezen vérlézitó működéssel Molnár Gedeon vég
zett, Szabó Kálmán szolgabiró folytatta az ütlegelést, 
amig Kováos István ájulva rogyott össze a kínzók 
előtt és a sok sanyargatástól félho'tan terült el a 
szoba padlózatán és ekkor Kovács István halál- 
hörgés közepette elkezdett vallani, úgy, ahogy 
a kinzók akarták, osak azért, hogy egyszer 
már megszabaduljon a további kínzásoktól. Azt 
vallotta, hogy a pénzt a tópart közelében egy 
fa tövében elásva megtalálják. Erre Szabó Kálmán 
szolgabiró és Molnár Gedeon számvevő a vallatő- 
bizottsággal kiment a megjelölt helyre, ahol pénzt 
nem találtak, a mi annyira földiihűsítette ókét, hogy 
Kováos Istvánt hátrakntött kezénél fogva a fogasra 
fölakasztottak. Molnár Gedeon számvevő pedig késé
vel Kováos István körmei alá szúrt.

A megkínzott embernek négy napig sem inni, 
sem enni nem adtak. De nemcsak Kovács Istvánon 
ment végbe ez a vadéllatias kittzás, hanem része 
volt ebben Kovács Isvánnénak, Fervenszkv József
nek, Oczanka Lászlónak és Szűcs Laurának is. 
Anikor már a kínzást minden elfogolton elvégezték, 
akkor előállt Tóth Dezső mocsai kovácsmester és 
önként bevallotta, hogy a betöréses lopást o követte el, az 
ellopott pénzt meg is találhatják a határban elrejtve. 
A bizottság a Tóth Dezső áltsl megjelölt helyen 
tényleg meg is találta a pénzt de már akkor abból 
G13 forint 24 krajcár hiányzót*, amit Tóth Dezső 
időközben bevásárlásokra fordított. A nem várt for
dulatra Szabi Kálmán szolgabiró a Községházára ci
tálta Tóth Dezső ipát, Jakab Pál ióraódtt gazdát, akit 
Göbel Laios községi jegyző rávett arra, hogy a 
hiányzó (113 forint 24 krajcárt térítse meg, mely 
esetben a házát, melyet előzőleg csendőrökkel a 
szolgabiró elzoratott s onnét ki vagy oda be senkit 
sem eresztettek, feloldja. Tóth Dezső ipa, Jakab Pál, 
hajlandón tk is nyilatkozott a hiányzó összeg meg
térítésére, csakhogy pénze nem volt, tehát úgy segí
tett hamarjában, hogy az üsszoget a bolyaimon az 
öreg Jakab Pál Göbel Lajos jegyzőtől kölcsönvette, 
amit aztán át is szolgáltatott Szabó Kálmán szolga
biró kezeihez.

A biinvizsgálatot a komáromi kir. törvényszék
nél mar befejezték s az ügyészség vádinditvanyat 
beterjesztette a bíróságnak, amelyet az a napok bán 
tartott ülésén egész terjedelmében elfogadott és a 
vád alá helyezést az emuerkinzók ellen elreudelto.

— A m u n k aosi fe g y in té z e t .  B oregvárm cgyo  
k ö z ig a z g a t á s i  b iz o t t s á g a  a  n e m r é g  m e g s z ü n te te t t  

é m unkaosi fegyiutéaak visazaailitáaa i r á n t  folyam odott.

Az igazságügyminiszter Ballag István váci fegyinté
zet! igazgatót kiküldto Munkácsra, hogy az ottani 
várnak büntető- vagy javitó-intézeti célokra való 
használhatóságáról a modern börtönfigyi, biztonsági 
és pénzügyi szempontokra való figyelemmel véle
ményt adjon.

— A m erik a  k ontra A uzztrla-M agy ar-
o r s z á ? .  Két óv előtt az Északamerikai Egyesült 
Államok Hazleton nevű városában sztrájk ütött 
ki a munkások közt, akik egy része magyar, 
osztrák és német alattvaló volt. A sztrájk elfoj
tására a hazletonl sheriff a polgárőrséggel vo
nult ki s midőn az összecsődült munkások nem 
oszlottak szét, éles töltéssel közéjük lövotett. 
Tömérdek ember megsebesült, hatvanhárom pedig 
meghalt. ÓriáR volt akkor n ffllháborodás nemcsak 
Európában, hanem Amerikában is, a kormány 
pedig sietett a sheriffet elfogatni és törvényszék 
elé állíttatni. Az érdekelt államok nagykövétől 
megtették a koilő erélyes lépéseket, az Unió 
kormánya pedig megígérte, bogv példásan megbün
teti a vérengzés okozóját. Közbejött azonban a 
spanyol háború: a hazietoni ügy lekerült a napi
rendről. Egy pár hatóság Ruba alatt elintézte, fel
mentette a vérengző sheriffet. a kártérítést követelő 
kormányok pedig azt a lakonikus választ kap
ták, hogy ez a sztréjkolók sorsa. Amióta az 
amerikaiak leverték Spanyolországot, nagyon fog
hegyről beszélnek az európai kormányokkal és 
csöpp gondiuk sincs arra, hogy az idegen hatal
mak jogos követeléseit tekintetbe vegyék. Nagy
követünk mégis megkísértette, hogy elégtételt 
szerez ezért a sérelemért. Perújítást követelt, 
amelyre ma jött meg az Unió kormányának vá
lasza. Ez a válasz méltó produktuma a nekiduz
zadt yankee-gőgnek. Azt üzeni az Unió, hogv a 
peruiitást nem engedi meg s annak a további 
ajánlatnak tárgyalásába sem bocsátkozik, bogv 
az ügyet egy választott bíróság vizsgába felül. 
Vájjon mit üzen erre vissza Ooluchowski Age- 
nor ur?

— Áradások. T.iptó-Szent-Miklisril jelenti tudó
sítónk : A két hét óta tartó folytonos esőzések és 
havazások következtében nemcsak a Vág és Béla 
folyók, hanem jelentéktelenebb patakok is annyira 
áradnak Liptóban, hogy a völgyekben fekvő falvak 
lakossága áiiel-nappal a mentésen dolgozik. A Vág 
Csemieen és Okolirsnón óriási károkat okoz, ui medret 
tör a legszebb vetéseken, kerteken és beltelken ma
gának. Az okoliosnői szentferenerendi klastrom a 
legnagyobb veszélyben forog, ha 2—3 nanig az ár 
még megtart, akkor romba dől. A Béla folyó Kőtá
rait, Pribilinán és Vavrisón szintén 6orba söpri le a 
községek kertjeit és bidiait. A különhen sekély 
Szmrecsanka patak nagy pusztításokat visz véghez, 
rövid időközökben változtatja medrét kerteken, veté
seken és réteken keresztül, elsodorva gátakat, hida
kat, utakat és malmokat. Szmrecsán. Vitálisfalu és 
Okolicsnó lakossága alig mer é’jel nyugalomra térni, 
folyton virraezt s mentegeti vagyonkáját. A  takar
mány teljesen elpusztult.

Rutlkáról táviratozzak, hogy a Vág és a Túrié 
elárasztották a vidéket. A vasnti fogalom szünetel.

A kassn-oderbergi vasút králován-turáni és 
ruttka-kisuea-ujhelyi vonalszakaszait a felhőszakadás 
folytán megdagadt Árva és Vág vize annyin meg
rongálta, bogv a forgalmat egy napra meg kellett 
szüntetni. A sérült pályahelyek helyreállítása után a 
vonatforgalom ma ismét megindult.

A felhőszakadás folytán az árvavölgyi vasút is 
több helyen tetemesen megsérült s azért az egész 
kráiorán-turdosini vonalon meg kellett szüntetni a 
forgalmat, mely a královan-alsi-kubiiii vonalon előre 
láthatólag két nap múlva, az alsó-kubin-turdosini vo
nalon pedig előre láthatólag négy nap múlva fog 
ismét megnyílni.

Troppattból jelentik, hogy a múlt betek tartós 
esőzései következtében keleti Szilézia összes folyói, 
különösen az Osztraviea, Odera és Visztula, erősen 
áradtak és nagy árvizeket okoztak. A Visztula part
ján fekvő községek között különösen ro-sz Schwarz- 
wasser városnak a helyzete, amelynek alantiek vő 
részei víz alatt vannak. A helyett tegnap éjjel fe
nyegető volt. Thun gróf tartományi elnök még teg
nap éjjel Schwarzwasserbe utazott. A veteményesben 
tetemes kár esett.

Krakkóból táviratozza tudósitónk: A Visztula 
mellékfolyója, a Budává kiáradt és elöntötte a város 
nyugoti részét. A Visztula is folyton árad. Az elön
tött városrészben egyes helyeken a viz másfél mo
tor magas. Csuk csónakon lőhet közlekedni.

— M eggyilkolt vő legén y . FdfiicAból táviratoz
zék, hogy mi reggel SatteaJarf állomás közelében a 
sínek melleit buzódú tó pártján egy félholt, össze
vissza szurkait fiatul embert találtáé, aktben Ballada 
Zénó törvényszéki joggyattornokra ismerlek. A sze- 
rencsct.cn fiatal ember magához tett s eimundta, 
hogy a vasúti kocsiban szurkáita ossza egy emberi 
a k i  k i la  mbüiüt. azlau kldúhlAJé kmié Altján. tla.

rencsct.cn
rencsct.cn
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lílhörpése közt megtudták tőle, hogy ismeri a gyil
kost, de már nem nevezhette meg, mert meghalt. 
Hallada Vraibában volt menyasszonyánál s este ölt 
vonatra, hogy visszatérjen Villaehba. Azt hiszik, 
hogy a rablógyilkosság este kileno órakor történt.

— A* asztalosok sztrájkja. Az asztalos mun
kások között, akik vasárnapi gyűlésükön mondották 
ki a műhely-sztrájkot, nagy elkeseredés uralkodik a 
miatt, hogy a mesterek nagy része még most sem 
hajlandó megadni a követeléseket. A megválasztott 
sztrájkbizottság, amelynek tagjai Weltner Jakab, 
Pelczeder Ágost és Klárik Ferenc, minden este ta
nácskozásra gyűlik egybe, hogy a segédeknek meg
tegye a propoziciót az egyes műhelyeknek időrend
ben való boykottálására. A legelső műhely, ahol ma 
a sztrájk kiütött, a Kőbányai-nt öl-dik szám alatt 
levő Lemberger S. is  F ia i cég épületmunkák gyára. 
A gyárban mintegy hatvan asztalos- és gépmunkás 
dolgozik. Ma reggel a munkaidő előtt Tolnay Ernő, 
Bán József és Vig Mihály munkások a többi nevé
ben bennjártak a munkaadónál és kérték őt a köve
telések megadására. A munkaadó a követeléseket 
megadta, de alig távoztak el a munkások, értük 
küldött és tudatta velük, hogy a követeléseket nem 
teljesitheti. Erre tizenhat gépmunkás azonnal beszün
tette a munkát és eltávozott. A többiek, az asztalo
sok dolgoznak ugyan, de nem sokáig végezhetik 
munkájukat, mert a nyersanyaguk, amit a gépmun
kások készítenek elő nekik, már fogyófélben van. A 
délelőtt folyamán az arra járó munkanélküli aszta- 
lossegédek fenyegető állást foglaltak el a munka
adóval szemben, mire ez a rendőrség segítségét vette 
igénybe és most állandóan három rendőr őrzi a 
gyártelep bejáratát.

— Program m viltozás Ős-Budaváriban. ős-
Bnda igazgatósága műsorát következőképpen vál
toztatta meg: este 8 órakor adnak a meosettéri szín
padon egy vígjátékot, este 9 órakor a Korvin-téri 
színpadon egy kiállitásos balletoperettet, este fél 11 
órakor ugyanott a nagy nemzetközi varieté előadást 
és este 11 órakor a mecsettéren egy bohózatot.

R e n g jü n k  fö ld!
A coloradri Vidor város az amerikai szabadságharc nagy napjának, julius 4-ikének évfordulóját mesterséges földrengéssel ünnepelte meg. A Big Bull hegybe aknákat ástak, diaamittal felrobbantották s a föld agy megrengett, hogy a város összes házai bedőltek, de azért a mulatság igen élvezetes volt Az amerikai népünnepről a következő tele- grammok számolnak be:

V lotor, ju liu s  3.
A városban tegnap nagy csődületet okoztak a 

kővetkező fa lragaszok:

H e! Gentleman! Stop!
R E N G JÜ N K  F Ö L D I

Washington születésének évfordulóját boxezal ün
nepeltük meg. Szeretett polgármesterünk tizenkét 
fogát ütötték ki s a támadt üregeket bengálisi fény
nyel világították meg. Az Crömünnep terét hét halott 
és ötvenkét sebesült boritotta. Ez jó mulatság volt.

Lafaystts halála napját sikerült vasúti ÖBsze- 
ütközés tette emlékezetessé. A polgármestert a ke
rekek alól húzták ki. A rendőrfőnököt a mo-uony 
kéményéből szedték ki megfüstölve s mig a ueuizeii 
zenekar hazafias dalokat zengett, a városi tanács 
tagjait fehérruhás lánykák kisérték utolsó pihenő
helyükre. Ez jobb mulatság volt.

Holnap lesz a legnagyobb ünnep. A ezabad 
Amerika napja. Az uj városi tanács uj, addig nem 
ösmert mulatságról gondoskodott. A meglepetés 
óriási lesz, hihetőleg-senki sem marad életben. Rész
leteket nem árulhatunk el. Csak szt mondjuk:

R E N G JÜ N K  F Ö L D !

A k i fö ldrongeni akar, je len jék meg Big Bull 
lábánál. Hazaszállításról a városi tanács gondosko
dik. A L c. közönség kéretik, hogy indulás előtt 
fö ld i dolgait hozza rendbe.

Rengjünk fold !
Ez lesz a legjobb mulatság!

Vidor Vidor 
Tictor polgármestere.

V lotor, ju liu s  4.
A szabadságünnep pompásan sikerült. 796S 

halott és 42589 sebesült borítja az örömteret. Mikor 
a föld megrendült, a jelenlevők is megrendültek e 
aa őröm több polgártársunknak olyan szárnyat köl
csönzött, bogy 40 méter kezdetsebességgel indult 
útnak. Szeretett polgármesterünk keze Am erika zász
lajával mértföldekre röpült, mig feje a Ynnkee dood- 
let énekelve a Bigg Bull csúcsáról tekintett visz- 
aza a  laun nyüzsgő sokaságra. A  pillanat megható

volt és magasztos. A nagy lelkesedéstől a környék 
minden háza lángba borult. A városban egy idegen, 
ki lekésett az ünnepről, főbe lőt e magát. Az ál
talános örömet némiképpen csak ez zavarta meg. 
s — i lirni--------------------------T í j

N y i l t t é P o
(Azé rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáéi nem felelős a szerkesztőség.)

K ö szönetny ilván ítás .
Halálos veszedelem fenyegetett már, amikor vérraérgo- 

zóssel a Rókuskórházba vittek be gyógyítás végett. És 
most — Istennek hála — teljesen m e-gyógyulva hagyhat
tam el a Rókust, azt a helyet, ahol újból életre költöttek.

A hála, a köszönet és az elismerés szava legyen az 
első szavam, — szivem legmélyéből mondok köszönetét ke
zelő orvosiim nak dr. Fischar Alfréd és dr. Grossman Ignác 
uraknak, akiknek gondos és fáradhatatlan ápolása örökké 
felejthetetlen lesz előttem.

L ő rinc , 1899. ju l iu s  10.

FABÓ SÁNDOR lőrinci állomási elöljáró.

K ö szö n e tn y ilv á n itá s .
Felejthetetlen jó férjem néhai IH ald ován  L a jo s  

elhunyta alkalmából mély bánatomban jóakaróim, jó 
ismerőim ős barátaira részéről a részvétnek oly szá
mos tanu jeét kaptam, hogy külön-külön azokat meg
köszönni jelenlegi lelki állapotomban teljesen kép
telen vagyok.

Ez utón kérem tehát összes jó ismerőseimet, bará
taimat és a drága elhunytnak volt jóakaróit, fogadják 
részvétükért, a temetésen való megjelenésükért őszinte 
köszönetemet, örök hálám at

Verespatak, julius hó 8. Özv. Moldován Lajosné.

K ülön  é rte s íté s  h e ly e tt.
özv. dr. Kaufmann Dávidné szül. Gomperz 

Irm a fájdalomtól megtört szívvel jelenti a  maga 
és az összes rokonság nevében, hogy forrón sze
retett, felejthetlen férje, a legjobb fiú, testvér, só
gor és rokon

Dr. Kaufmann Dávid ur,
a  budapesti rabbiképző intézet tanára, 

f. hó 7-én munkás élete 47., boldog házassága 18. 
évében Karlsbadban rövid szenvedés után jobb- 
létre szenderült

A drága halott földi maradványai Buda
pestre hozatnak és f. hó 11-ikén, kedden délu tá l 
4 órakor helyeztetnek örök nyugalomra a Kere- 
pesi-ut melletti izr. temető halottas házából.

Budapest, 1899. julius hó 9-ikén.Kanfmann Lipót Kaufmann Rózaszülei.Kaufmann Ignác
fivére.

Dr. Oppenheim J. H.
Dr Rasenthal Ferdlnánd 
König Lajossógorai.

Gomperz Róza
a n y ó s a .Oppenheim Ernesztin 

s z ü l .  K a u fm a n n .Rosenthal Amália szül. Kaufmann.König Rozália 
szül. Kaufmann, 

nővérét
Katatai«i.<i Zsufia 

szül. Königsógornője.
Gomimsz KárUy a-t,
Gumptt. 7 Miksa és n;jr 

összes nuokaÖu»ueoi éo unukabug^i.
részvétéi .irtunk w.e.iÓA.sévd.

FŐ V Á RO S.
(•) Adókivetés. A fővárosi adókivető-bizottsá

gok holnap, 11-ikén, a következő helyr&;zibzúmu 
III. osztályú keresendő javaslatokat fog’ák tárgyalni: 
a III. kerületben 431—476. 6zánűg; a IV. kerületben 
669—573 számig; az V. kerületben az első bizottság 749—766 számig, a második bizottság 1286/I/e— 
1241 számig; a VI. kerületben az első bizottság 
8879—3S84 számig; a második bizottság 3429—3434 
számig; a VII. kerületben az első bizottság 5193 — 
5213/4 számig, a második bizottság 4493—4518—41/2 
számig: a VIII. kerületben 5983 — 6062 számig; a 
IX. kerületben a központi vásárcsarnok (9329—42 
brsz.) K. betűvel kezdődők.

SZIKHÁZ, ZENE.
•* A bőragér. Eme darab játszatott ma este — 

így kell a Fledermaus fordítója szerint beszélni — a 
Városligeti Szinkörben. Szó, ami szó, ennek a szép 
operettenak a fordítása kissé elavult. Különben min
den jő volt; Eáldy Mariska kisasszony, aki mint 
vendég lépett föl ma este, szépen énekelt és ügyesen 
játszott, Srii/ai Kornél mókái vidám hangulatot 
teremtettek az arénában. K. Tarnay Leona finom 
énekeiért sok tapsot kapott, nemkülönben FelliS 
Rózsi. Kyilassy és Polgár a börtönjelenetben elemük
ben voltak. Egyszóval vidám este volt az arénában, 
Fodor karmester ur roppant kedélyesen dirigálta a 
zenekarát, rá-rácsapkodott pálcájával a villamos 
lámpák ernyőjére és amikor ez som használt, egy- 
egy mély értelmű jelszót röpített az orkcszterbe:

— Rascherl
— N ich t so ra sch l '

Egyébként az agilis dirigálás csak hasznára 
volt a szép előadásnak. A telt ház méltán élvezte a 
ezép Strauss-operettet.

** A V ígszínház vendégm űvészet. Az őszszel 
rendkívül érdekes vendégszereplések lesznek a Vig. 
színházban. Elsőnek Sarak B arnhardt fo g  fellépni, 
aki szenzációs szerepét Hamletet is bemutatja a 
budapesti közönségnek. Novemberben Novelli vendég, 
szerepel.

• •  Sarah B arnhardt njabb n a d rá g .z er a p e . Az
isteni Sarak úgy látszik nagyon tetszhetik önmagá
nak a nadrágszerepekben. Hamlet után most ismét 
egy újabb uadrágszerepre vállalkozik. Maeterlinck 
poétikus drámájában a Pelleas és Melisandebnn Pelteaa 
szerepét fogja játszani. A merész vállalkozásnak 
Páriában lesz a bemutatója. Talán a kudarca is.

** P e r e l  oratóriumai. A hamar hírnévre ka
pott egyházi komponista befejezte Natália oimü Ora
tóriumát, amelyet szeptemberben fog előadatni. Most 
ismét oratóriumon dolgozik, amelynek A kisdedek 
msgöletése a címe.

•• Magyar tárgya prelmérek Pártában. La dou-
reur de erőire címmel tegnap a párisi Theatre Franpais- 
ban három felvonásos újdonságot adtak, amelynek 
Jacques Normand a szerzője. A darab, amely nagy sikert 
aratott, versekben van Írva. Története a tizenötödik 
században Magyarországban játszódik.

** Post tót dlsorimlna . . .  Félszázados huza
vona után ma hozzákezdtek komolyan a nagyváradi 
színház létesítéséhez. Azon a helyen, ahol a színház 
épül, ma kezdték a lebontási munkálatokat. Az első 
csákányütés mindjárt bajjal járt, mert a városi ta
nács osak három nappal előbb mondott fel a lebon
tandó házak lakóinak, akik csak hivatalos erőszakra 
költöztek ki. A lakók különben pert indítanak a 
város ellen. A vállalkozóknak a színházat szerző- 
désszerüleg novemberre tető alá kell hozniok,

** A V árosligeti Színkörben. Szerdán Kdldy 
Mariska lép föl vendégképpen a Cigánybáró Saffy 
szerepében. Csütörtökön A kirehfeldi pap kerül elő
adásra, a címszerepben Féld Zsigmond igazgatóval. 
Szombaton Sziklai Kornél és Felhő Rózsi felléptével 
a Lilit adják.

Henncquin A titkár ur című bohózata a jövő 
héten kerül színre.

J a j  a  s z ín é s z e k n e k !
Bécs egyik kedvenc prim a

donnája, Atese H anti ellen negy
venkilenc népónekes port indított, 
m ert a primadonna a Vereint- 
schwester cimü darabban a követ
kező rögtönzést követte e l :

— Az öreg Guschelbauer ? 
Az hatvanötéves ugyan, de kü
lönb nangja van, mint azoknak 
a  mai fityfirityeknek, akik nép
énekeseknek nevezik magukat.

Ennek a pörnek lesznek a 
következményei a következő új
sághírek a közel jövőben:

L
Jaj a szen tszék n ek ! (Állandó rovat.) Németh 

Józsefnek, u Nópsziuhíi komikusának különös meg- 
*epe.vauén vük ma része. Dunakeszin, ahol a művész
nek kis házacskája és kertje van, népes deputáció 
kvívste fet. ezáznegy venegy felnőtt és kétszázti- 
zen barom gyerek cigány tisztelgett nála. A kissé népes 
Liiidöuoég az Ofcedz laiUt ellepte, de azért semmi sem 
tűnt el. Csak azért, mert a cigányok a becsületük 
dolgában jártak a művésznél. A küldöttség egyik 
szónoka rövid és keresetien formában arra kérte a 
művészt, hogy a jövőben, amikor A cigánybáróivá 
Zsuppánt játszsza, abban a jelenetben, amikor Ba- 
rinKayt a cigányok vajdájuknak választják, ne te
gyen a cigányokra sértő megjegyzést, mert különben 
ez a küldöttség sem tud majd féket szabni a nagy 
cigány-nemzetség haragos indulatainak. Németh Jó
zsef az ijedtségtől megbatottan csak egy pár értel
metlen szót mormogott válaszában. Végül hangosan 
felkiáltott:

— Mindent megígérek!
És összerogyott. Nagy gonddal ápolják a beteg 

művészt.
II.

Jaj a színészeknek ! (Állandó rovat.) Az Éjjeli 
Örök Országos Egyesülete terjedelmes memorandu
mot terjesztett fel Szabó Antalhoz, a magyar színpad 
érdemes veterán művészéhez. Az emlékiratban a 
bakterek tiltakoznak az ellen a rosszakarat ellen, 
amelyet a művész velük szemben tanúsít. Kitűnik ez 
abból a lanyha védelemből, amelyet a Falu rosszá- 
bán mint Gonosz Pista kifejt. Nemcsak hogy magán 
hagyja száradni a tolvaj gyalázó ciraet, de ismételten 
rajra is knp;ak. Ez nem lovagias férfihoz illő eljárás 
és csak arra alkalmas, hogy az éjjeli őrök amúgy 
is rossz hírét még rontsa és nehéz megélhetési vi
szonyaikat sulyosbitsa. Arra kérik tehát, hogy 
igyekezzék a lövőben a sérelmes panaszok orvosa
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lására és akkor rövid időn belül az egyesület 
tiszteletbeli tagjának fogják megválasztani. A művész 
már válaszolt is. Értesítette az egyesület elnökét, 
hogy ő szivén hordozza a bakterek érdekeit és 
azért a memorandumot pártolóau, az igazgatójának 
adta át.

II.
Ja j a sz ínészeknek I (Állandó rovat.) Minden 

kommentár nélkül adjuk a következő két levelet:
T. c.

Kassai Vidor
színész urnák

Budapest.
k t  U. N . Házmesterek Egyesület elnöksége saját hivatalos lapja révén csak most értesült arról, hogy 

ön visszavonult a színpadi deszkákról diskrét magá
nyába. Ez a visszavonulás sem képes elfojtani bennünk 
azt a keserűséget, amelyet ön tudtunk és beleegyezé
sünk nélkül éveken keresztül okozott Hivatalos lapunk 
ugyanis fenti hírhez azt a megjegyzést fűzi, hogy ön 
valami Orfeusz cimü fércmunkában mindig kifigurázta 
a házmestereket Mindig Styx Jankónak hivatta magát 
és rossz vicceket csinált tisztességes foglalkozásunkra. 
Még lapunknak sem akartuk ezt elhinni, mert önt 
mindig derék férfiúnak tartottuk. Sohsem maradt adósa 
a kapupénzzel H. M. kollegánknak és még mindig fü
lünkben cseng egyéb szerepeiből az ön kellemes bari
tonja. De azért mégis kifejezzük rosszalásunkat és 
szerencséjének mondhatja, hogy már visszavonult a 
megérdemelt nyugalomba.

Tisztelettel
Az ü. N. H. E . olnöksége 

(Olvashatatlan aláírás.)
Az U. N. Házmesterek Egyesülete t. elnökségének 

Helyben.
Minden félreértés elkerülése végett kijelentem, 

hogy amit lapjuk ir, az minden alapot nélkülöző 
koholmány :

1. Mert én a pokolban csak vieeházmester 
voltam.

2. Mert nemcsak a nők, hanem a házmesterek 
barátja is vagyok.

3. Mert én a nyugalomba vonulást nem érde
meltem meg.

4. Végre mik önök ? Úszni nem/udók, vagy úgy
nevezettek? Ezt tudni kell!

Tiszte lette l
Kassai Vidor.

íme, egy kis részlet a közel jövőből. Ja j a 
színészeknek!

TUDOMÁNY, IRODALOM.

P árbaj a  felhőkkel.
— Levél a azsikea-iuá-z. —

A ..w -L .ndva, j u l i u s  8 .

Mi, akik itt a határszélen latonk, évek óla  
figyelemmel kísérjük azt a nagyszerű Larcut, ameijut 
egy egyszerű stájer szőllőbirtokos, ői-ujtr Albert, 
Windiscb-Feistritz városka pulgurmesiure koauemó- 
nyerésére a szomszéd ország lakossága épp oly 
áldozatkészséggel, mint erélylyel és kitartással loly- 
tat a szóllók legborzasztóbb ellensége, — a jégerő 
ellen. Négy évvel ezelőtt állította fel Stieger az első 
néhány állomást; de már az első év folyamán több, 
mint 10 állomást szerveztek az érdekellek. Azuta 
minden vihar több-több bivet hozott btiegsr és a 
védekezők táborába. A lövöldözés oly feltűnő és 
szemmellátbató átalakulásokat idéz elő a vihar ide
jén fenyegető vészterhes felhőkben, begy azokun a 
vidékeken folyton nő azoknak a száma, akik bíznak 
a védekezés lehetőségében és amint a velők való 
személyes érintkezésem alkalmával meggyőződtem, 
a lövöldözést mint a jégverés ellen való hatalmas 
fegyvert emlitik. Ma már több, mint kétszáz lővőállo- 
más van szervezve és Alsó-Stájer hegyláncainak 
minden magasabb pontja, egy-egy erőd a jégfelhők 
ellen. De nemcsak Stájerországban foglalt mind
inkább nagyobb tért ez a védekezési rendszer, ha
nem több más országban is, mert amikor a kísér
letezéseknek híre szétment a világ minden irányába, 
Windisch-Feistritz Oroszországból, Olaszországból, 
Görögországból, Dániából, Amerikából és több más 
államból látott vendégeket, akik a lövöldözés módját 
és hatását tanulmányozni zeregletlek oda.

A legnagyobb figyelemre az olasz kormány 
méltatta ezeket a kísérletezéseket, amennyiben azok 
tanulmányozására kiküldte dr. Margoni páduai egye
temi tanárt, aki Windisob-Foistritzen néhány hétig 
időzött, a lövöldözések eredményét viharok alkalmá
val ismételten megfigyelte s hazatérve kormányának 
előterjesztést tett, minek következtében az, mint mi 
Windisch-Feistritzen értesültünk, 156 lövőállomást álli- 
talott fe l a védekezések további tanulmányozása cél

jából. Dr. ifargoni tanár egyidejűleg emlékiratban a 
lövöldözés hatását tudományos alapon igyekszik 
bebizonyítani, amennyiben reá mutat arra a szoros 
összefüggésre, amely a jégképződés és a viharnak a 
felhőkben gyakran fellépő óriási villamos feszültsége 
között fennáll. Kimutatja, hogy a jégképzödéa min
denkor lokális tünemény, amely a villamosságnak a 
különböző felhőrétegek vizpáráira történő befolyásá
nak az eredménye és hogy a jég ott, ahol képződik, 
le is esik. Ennélfogva a jégfelhő nem kergethető el, 
hanem csakis a jég képződése gátolható meg. Még pe
dig az által, hogy a felhőrétegeket mozgásba hozzuk 
vagyis összekeverjük őket és meggátoljuk azt, 
hogy a villamosságban rejlő plus és minős erő a 
vizpárákra gyakorló káros befolyását érvényesít
hesse, árui által megakadályozzuk az ngynevezett 
golyőtánc létrejöttét, amelynek eredménye: a jégeső.

A mozsarazás a Stieger-féle rendszer szerint 
akként történik, hogy nagy kaliberű mozsarak az 
úgynevezett hangtölcsérek alá helyeztetnek és eze
ken keresztül, gyors egymásutánban mindaddig tör
ténnek lövések, mig a viharfelhők el nem oszolnak. 
A hangtölcsér 2>/i méter magas mozdonykéményhez 
hasonló erős bádogkürt, mely szilárd alapra van 
erősítve és alul egy bevezető nyílással bir a mo
zsár részére. Egy egy hangtölcsérhez 5 mozsár tar
tozik, ez alkot egy garnitúrát és ilyenek vannak 
talán 1 -  1 kilométer távolságban minden magasabb 
hogycsucsra felállítva. A lövés a bangtölcséren ke
resztül meglepő eredménynyel jár. A tölcsérben 
levő levegő a lövés pillanatában komprimálódik 
és karika alakjában, a legtöbbször szabad szem
mel láthatóan, messze hallható sivitással és óriási 
sebességgel surran fel a légkörbe. A sivitás a lövés 
után 10—12 másodpercig még tisztán hallható és a 
hangokból következtetni lehet arra a magasságra, 
amelybe a komprimált levegő és ezzel a lövés ha
tása ér. Dr. ifargoni különféle kísérletek alapján, 
1500—2000 méterre teszi a lövés hatását Miután 
számtalan megfigyelés bizonyítja, hogy a viharfel
hők sohasem járnak ily magas régiókban, ennélfogva 
mindinkább jogosult az a feltevés, hogy igenis meg 
lehet zavarni és lehetetlenné tenni a jégképződést a 
lövöldözések által, mert a lövések a levegőben, a 
jégképződés processzusában szükséges feltételeket 
megbontják. Erre vall még az a körülmény is, amit 
minden eddigi megfigyelés igazol, hogy a rend
szeres lövöldözés alatt, úgy a villámlás, valamint a 
dörgés megszűnik és hogy mindazokon a vidékeken, 
ahol lövőállomások vannak, a mióta mozsarsznak, 
egyetlen villámcsapás som fordult elő, noba azelőtt 
azokon a tájakon az igen gyakori volt

Mi néhányan vidékünkről, az idei tavasz folya
mán bejártuk a windiseb-feistritzi lövőtelepeket és az 
ott látottak, valamint a más oldalról nyert értesülé
seink erős reményeket keltettek bennünk, ugyany- 
uyiiz, hogy elbatúóztuk, hogy mindent el fogunk 
követül, hogy lúvóaheiüásuk felállításával e védekezési 
mód klpióbalá.uuoz mi is hozzájáruljunk és ha le
het, szölloiuLot ujaeb jégcsapásuktól megmeuuuk. 
Fáradozásunk eredménye eduig az, hogy a Meteoro
lógiai Intézet eiső asszisztense Raum Oszkár hozzunk 
jutí, kísérletezett és a védekezés e módjának komoly 
alapját eisinetve, bennünket a legintenzívebb tevé
kenységre buzdított. Megállapította velünk az egyes 
pontúkat, aliul állomásokat kell felállítani és végül a 
Meteuroiogiai Intézet 4 lövogarui urát bocsátott ren
delkezésünkre. Ezeken kívül még 10 garnitú
ránk van, ebből már néhány fel van állítva, 

| a többit legközelebb fogjuk felállítani. De hogy 
| sikeresen védekezhessünk, még kellene legalább 

15 állomást létesíteni. Odaát Ausztriában ön-ere- 
jükböi, minden állami támogatás nélkül 200 állo
mást tudtak rövid idő alatt létesíteni a gazdák, 
nálunk pedig a biztató példák ellenére nem sikerül 
a megfelelő hozzájárulást előteremteni; mert nincs 
összetartás, nincs meg a közjó iránti áldozatkészség, 
nincs az a komoly törekvés, amely előfeltétele és 
biztosítéka minden nagyobb akciónak! Pedig ha 
meggondoljuk, milyen hatóerejü lenne a sikeres vé
dekezés, mily kimondhatatlan áldást hozna úgy a 
gazunk, miud pedig a szőilőbirtokosokra, nem volna 
szabad visszariadnia az aránylag csekély áldozatok
tól, bár nem biztos ellenszerről, hanem még csak 
egy — de mar nagy reményekkel kecsegtető — kí
sérletről van szó.

F u ss  Sán dor.

MŰVÉSZET.
□  E rz séb et k ir á ly n é  s íre m lék é . A magyar

nők múlt évben mozgalmat indítottak, hogy Erzsébet 
kirilyasszonyunknsk a bécsi kapucinus-templomban 
elhelyezett koporsójára érckoszorut tehessenek le a 
a magyar nők soha nem múló szeretető és kegyelete 
le ié ü l a k irá lyn ő  emlőké ir á n t  A  k irá ly  megengedte.

hogy a koszorút elhelyezhessék a királyné kopor
sóján. A hölgybizottság a koszorú mintázásával 
Zala György szobrászt bizta meg, aki több izbeír 
járt Béosben és az udvarnál engedélyt nyert arra, 
hogy a koszorú helyett valóságos műemléket álliU 
hasson a felséges asszony szárkofágja mellé. Ez az 
emlék moet készült el agyagban a művész műtermé
ben. A királya3szony keresztjére a bánkódó fájdal
mas szűz hajlik. A kereszt egyik felén dús babér
lomb van és a másik felén pálmaág. A kereszt előtt 
van a térdeplő és rajta nyitott imakönyv, melybe 
a királyné imádsága van vésve. Az egész em
lékmű szép, és megható. Nemsokára bronzba 
öntik s úgy helyezik el a királyné és Rudolf trón
örökös koporsói közé. A legérdekesebb a dologban 
az, hogy a Habsburgok ősi temetkezési helyén, a 
kapucinusok templomában ez lesz az első síremlék 
és szobormű.

□  M agyar featö képe Ausztráliában. A párisi 
Szalonban nagy feltűnést keltett László Eülöp Daniella 
cimü képe. A festményt az angol kormány meg
vásárolta és az ausztráliai Adelaide-muzemnban 
fogja elhelyezni. Ez r> vásárlás nagy kitüntetés a 
művészre és az egész magyar művészetre, mert az 
angol kormány csak nagy ritkán szokott idegen mű
vésztől vásárolni.

TÖRVÉNYSZÉK.
B űnügyi t ig r is e k .

Vannak közönséges, szürke ügyek. 
Olyan szürkék és olyan közönségesek úgy 
önmagukban, hogy a bírák, akiknek elinté
zés okából kiosztják, álmosan törülgetik a 
szemüvegjüket s dörmögnek hozzá valamit 
a pokolról. Mert a mi időnkben nem eset az, 
ha sikkaszt valaki, ha lop egy kevéskét, 
meg ha hamis kridát csinál. Az az eset kérem, 
ha valaki fejbe veri az embertársát és ki
szedi a mellényzsebéből a hatosokat, meg az 
ezüst órát láncostul. A svindler az semmi, 
az nem csinál esetet, csak unalmas törvény- 
széki tárgyalást. A gyilkos, az a valamit 
Olyan valami, hogy az egész famíliáját, apját, 
anyját beburkolja a maga hírhedtségének 
sötét ködébe. Aztán ha még meg is mer 
mukkanni az olyan ember, akinek a család
fáján ilyen fattyúhajtás termett, hát azt men
ten végig köpik, mogtaszigálják s mindenek- 
fölött érdeklődnek iránta.

Nem mondjuk, hogy le kell vennünk a 
kalapot, mikor a Hegyi Károly gyilkos ur 
édes apjának a 78.000 forintos hamis buká
sáról beszélgetnek a törvényszéknél. Még 
akkor sem mondanánk ezt, ha már véges- 
végig beigazolták volna, annak rendje-módja 
szerint, hogy az idősb Hegyi Károly, elszá
molás, könyvelés és egyéb irka-fiirka nélkül 
vágta zsebre a Berger és Hegyi-cég bevéte
leit. Még az idősb Hegyi Károly urat esetleg 
megillető svindler szót is csak akkor mon
danának ki rá, ha már az irás a kezünkben 
volna róla. De soha, semmi esetre sem mon
danánk ki azt a szót, amely ezt az amúgy 
is szerencsétlen apát a fia istcntelenségévcl 
hozza relációba.

A mi világunk erkölcsi mogzavarodott- 
ságát misem jollemzi jobban, mint az, hogy 
ma, mikor idősb Hegyi Károly ügyét tár
gyalták, valami suttogó vád terjedt ki a tör
vényszék folyosójára, az utcára, mog minden
hová, ahol az emberek bűnügyi tigrisei 
éhesen lesnek az esetekre. A .gyilkos aty
ját “ a puszta vádra, annak a fának mond
ták, amelynek a törzséhez közel hullott gyü
mölcse a gellérthegyi gyilkos. Az a szürke, 
közönséges ügy pedig, amelynek testvéreit 
álmosan, unatkozva tárgyalják máskor a 
törvényszék urai, egyszerre nagy oset, érde
kes és izgató eset lett a folyosó bün-kibicei 
előtt A fiú hírhedtségének sötét, piszkos 
ködébe burkolták bele az apát, akiről eddig 
csak az sült ki, hogy fizotésképtelen ugyan 
— de még nem csaló. S ha kisülne az is, 
akkor se a gyilkos apját köpjék le benne, 
hanem idősb Hegyi Károlyt, akit még csak 
esetleg fog megilletni a svindler cim. És 
akkor is legfeljebb csak az.

• • ' O -fc  i
. i ’ *
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Sikkasztás a fogyaaatiat adóhivatalban. 
A józsefvárosi teherpályaudvar fogyasztási adóhiva- 
lala Bikkssztóinak a bűnügyét bárom napi tárgyalás 
után ma fejezte be a budapesti türvényszék Agorasztő 
Péter biró elnöklete alatt. Az ügyész, Egressy-Eagy 
László vádbeszédc után, aki valamennyi vádlottnak 
a sikkasztás miatt való elítélését kérte, dr. Körmendi 
Sándor, dr. Kiiszhaber Adolf, dr. Kestils Antal és 
dr. Víg Viktor védők mondották ol védőbeszédeiket. 
A törvényszék a védők meghallgatása után Szily 
István vádlottat nyele havi börtönre, Tiesi Dániel, 
Igiuicz György és Markért József vádlottakat tis Kari 
börtönre ítélte.

SPORT.
A tatai m elepetések. Azok Rt a eportsma- 

neket, akik nem voltak tegnap Tatán, nem annyira 
a versenyek eredményei lepték meg, mint inkább a 
horribilis kvóták, amelyeket az egyes futásokban 
fizettek. A hót verseny közül kettőben, a Remeteségi 
díjban és az Akadályversenybeu a két legjobb ló 
győzött: Qetankt, melyet mi olső helyre jelöltünk és 
Conjuror, az egyetlen igazi Steepler a résztvevők kö
tözött, s mégis az előbbiben 10-, az utóbbiban 7-szores 
pénzt fizetett a totalizatőr. Még meglepőbbek a hely
kvóták és ezek jellemzik legjobban v  ístállóhirek 
által könnyen befolyásolható fogadókat. Kartal-ra, 
mely Budapesten jó társaságban több Ízben is 
volt már favorit itt bizonyára nem lett volna a 30- 
azoros hely-kvótának a negyedrésze sem: a többiek 
sorából mint legjobbakat megemlítettük volt Gokért̂  
Dalffyl, Fllucii, Fa eont, Dal ist die wahrel s jóllehet 
ezek mind ió lovak, különösen a két utóbbira mégis 
százon felüli hely-kvóta volt 25 forintra. Aki tehát 
józanul játszott tegnap, nem kellett annak letörnie, 
mert a mellett, hogy Gezankt győzelme egészen reá
lis volt, Gohér, Dalffy, Fa^on, Elluci és Das ist die 
wahre helyei is többek voltak a valószínűnél. Nem 
kellett volna a fogadóknak letörniük annak dacára sem, 
hogy három versenyben határozott baleset érte őket igy 
Dalffyl a legrövidebb orrh'szszal verték le az utolsó 
pillanatban, Das irt die JFaAre-t el^jvagolták, Futár pedig, 
mely győzött volna, kitört. A fogadóvilág különben 
még sohasem volt olyan ideges, mint a tegnapi ki
rándulás alatt; valóságos börzei hangulat uralkodott 
a tatai tribün előtt, mely pánikszerű jelleget öltött 
©í?y-egy nagyobb meglepetésnél. Szomorúbban soha
sem jött még különvonat Tatáról haza, mint most, 
végtelen láncolata utáu a legsúlyosabb letöréseknek.

TÁVIRATOK.

S ta tá r iu m  B e lg rádb an .

Belgrád, julius 10.
Belgrád városra és környékére kim on

dották az ostrom állapotot. Hivatalos forrásból 
eredő hirek szerin t ezt a  rendszabály t bizo
nyos leleplezések következtében rendelték el, 
am elyeket a m erénylet ügyében folytatott 
vizsgálat ala tt tettek. Hivatalos körökben arra 
is u talnak, hogy ennek a rendszabálynak  az 
a  szükség is oka, hogy a közbiztonság felett 
ő rködni keli.

Zlmony, julius 10.
Ma délután Belgrádban a  Szrpske Novine 

h ivatalos lap külön k iadásban je len t meg és 
királyi ukázt közölt, mely szerin t Belgrádban 
és a belgrádi já rá sb an  a kivételes állapot és a 
statárium kihirdettetik. Az ukázt az összes 
m iniszterek aláírták. A statárium ról szőlő 6. 
szakasz igy hangzik : A rögtöniíélö bíró
ság a kövelkezö bűntettekrő l és vétségek
rő l van jogosítva Ítélkezni: 1. melyek a 
haza , az állam, a m onarka  és az alkot
m ány ellen követletnek el, 2. m elyek a tö r
vény, a hatóság és a közbiztonság ellen 
követletnek el, 3. közveszélyes bűntettekről 
és vétségekről. A statárium  m ásodik szakasza 
szern t e törvény súlya alá esnek azok a bűn
cselekmények is, amelyeket a statárium kihirde
tése előtt követtek el, de melyekben a biráság 
még nem hozott Ítéletet. Ezt a törvényt tehát a 
Knezsevics-féle merénylet vádlottjaira is alkal
m azni fogják. Knezsevics állítólag m últ hétfőn, 
3 nappal a m erénylet előtt egy m ásik vád
lottal Zim onyban egy kis korcsm ában talál
kozott és o tt beszélték m eg a m erénylet 
részleteit.

Z lm on y, ju lius  10.
Belgráditól jelentik: Nikola Pasicsoi Pozsa- 

reváoról, ahol elfogták, kimélotesen vitték a bel
grádi fogházba.

Azokat a hivatalnokokat és tanárokat, akik 
a radikális párthoz tartoznak, ma elfogták. Fél- 
hivatalos részről közük, hogy Gruict Száva tá
bornokot a Vetznies tanárnál' elkobzott kompro
mittáló levelek miatt mozdították el a pétervári 
követségről.

A letartóztatottak közül azokat, akiket a 
hatósáeok megsértése miatt fogtak el, ezok között 
az Odjek szerkesztőségének tagjait, öt napi fog
ságra Ítélték. Az összeesküvés miatt fogságra 
vetott merénylők ügyének megvizsgálására Auto- 
novies semmitőszéki birát kormánybiztossá nevez
ték ki. A kihallgatások ma kezdődtek meg. Leg
először Proties Istvánt, az Odjek szerkesztőjét 
fogták vallatóra.

K ö ln , ju liu s  10.
JM gríW ból táv jrn to z zák  n Kölnische Zeitung

nak : Gruics Szava tábornok elmozdítása már ré
gen befeiozett dolog volt. A pétervári követ már 
a íSjáais^Ay-konfliktus kitörésekor bizalmas leve
lezésben volt Veszniet tanárral, akit szintén le
tartóztattak. Gruirsot, mihelyt Belgrádba ér, le
tartóztatják. Ila Milán most nem tud elbánni a 
merénylet vezetőivel, akkor az Obrenovics- 
dinasztia elveszett

Zlmony, julius 10.
Gjuries Milán főpapot, a legtekintélyesebb 

radikálisok egyikét, Usiceből ma a reggeli vonat
tal erős fedezet alatt Belgrádba hozták és átadták a 
rendörfönöksfgnek. Letartóztatták továbbá Todomski 
vegyészt és az Odjeknck két munkatársát, Gyor- 
ggevicset és Szabiegot. Az Odjele megszűnt. Ma 
délelőtt a király egy nisi és leskovaesi deputációt 
fogadott, amely e városok 100-nál több tekinté
lyes polgárából áll; több előkelő radikális is 
volt köztük.

B elgrád. ju lius  10.
Antonovics Nasztasz felebbezési bírót a kor

mány megbízta a merénylet ügyében a vizsgáló
bírói tiszttel.

E e lg r id , julius 10
Milán király szerencsés megmenekülése alkal

mából Sándor és Mila'n királyokhoz Szerbia sok köz
ségéből még mindig érkeznek az üdvözlő és hódoló 
feliratok. Az ország belse ébűl ugyané célból számos 
küldöttség is jön ide. Néhány további letartőz'atás 
történt. A vizsgálat eredményét titokban tartják, ami 
arra enged következtetést, hogy fontos leleplez sok 
történtek. Szerb hivatalos forrásból jelentik, hogy 

j most már meg van sllapitva, hogy a merénylő ny de 
1 nappal a merénylet elkövetése előtt Bukarestben tar

tózkodott.

Fétervár, ju liu s  10. A  St. retsrsburger Zeitung 
legjobb forrásból arról értesül, hogy a Cliarlotle 
német iskolahajó a legközelebbi napokban vagy 10 
napi tartózkodásra ideérkezik.

Fétervár, ju liu s  10. A pétervári és londoni 
kormányok az afganisztáni trőnöiöklés kérdése dol
gában tárgyalnak.

A  m in iszterelnök  köszöneté.
Arad. julius 10. Vásárhelyi Lászlóhoz, a monyéi 

szabadelvüpárt elnökéhez a miniszterelnök ezt a le
velet küldte:

Aradmegyo szabadelvű pártjának tisztuiiló 
gyűléséből hozzám intézett sürgönyük, melyben 
megtisztelő bizalmukról és hathatós támogatá
sukról biztosítanak, őszinte ürömömre szolgált. 
Fogadja igen tisztelt pártelnök ur ezon figyel
méért, politikám mellett történt állásfoglalásáért 
és kifejezett nagy és megtisztelő bizalmáért 
őszinte me eg köszönetomet Kérem, tolmácsolja 
ezt eivtársaiuknal is. Kiváló tiszteiénél

Szili Kálmán s, k,
A  páriái esem ények .

Pária, julius 10. A Gazclte de Francé a 
rendőrfőnöknek ez évi március havában kelt tit
kos jolentését közli, moly szerint a royalista-párt 
az antisemita-ligát és a hazafias ligát szubven
cionálja Déroulcde államcsíny-kísérletére 300,000 
frankot költött.

Pária, julius 10. A julius 14-iki nemzeti üunep 
alkalmából Loubet elnöktől kegyelmet nyert egyé
nek közt vannak De Fosei/hombes és De Baulay is, 
kik az auteuili tüntetés miatt Ítéltettek el.

G iletta  tábornok m egk egyelm ezése .
Pária, julius 10, Gilettánnk, a nemrégen 

kémkedés miatt öt évi fogságra ítélt olasz tá
bornoknak, a julius 14-iki nemzeti ünnep alkal
mából megkegyelmeztek.

A m erikai püspökök a pápánál.
Sóma, julius 10. A pápa az amerikai latin püs

pököket ma közös kihallgatáson fogadta és szeren

csét kivánt neki konzíliumuk szorencsés bevégzése 
a lk a lm á b ó l .

H ohenlohe k an cellár Páriában.
Pária, julius 10. Hohenlohe német biro

dalmi kancellár Párisban tartózkodik és csak o 
hó 14-én, a nemzeti ünnep napján utazik vissza 
Németországba.

A  b écsi szo c ia lis tá k  tüntetése.
B éo s, ju lius 10. Kalksburg nyaralóhelyeit több

szocialista munkás tüntetett Strobaeh helyettes-pol
gármester villája előtt. A munkások ezt kiáltották:

— Mi nem vagyunk tolvajnépség I Le a vá
lasztójog elrablóival 1

A csendörség, úgy látszik, tudott arról, hogy 
tüntetés készül, mert csuk' 'mar tizenöt csendőr jelent 
meg a tüntetés betyén. A  csendőrök félreszoritották 
a tömeget, e közben egy a patak mellett levő korlát 
leszakadt és több mmiáds a patakba esett. Néhány 
megsebesült. A csendőrség több munkást letartóztatott.

Béos, julius 10. A bécsi szocialisták ma tizenöt 
tüntetőgyülést akartak tartani, .a  választójog elrab
lása" napirenddel. A rendőrség mind a tizenöt gyű
lést betiltotta.

B elg iu m  vá lsága .
Brüsszel, julius 10. Brialmont tábornok a király 

megbízásából kiáltványban követeli az általános és 
egyenlő választási jogot és a személyes katonai 
szolgálat behozatalát. A manifesztumban Brialmont 
u al a hágai konferencia meghiúsuláséra.

Nagy feltűnést keltett a brüsszeli polgármester 
levele, amelyben figyelmeztette a munkáspárt igaz- 
gatóbizottségát, hogy a tüntetések ismétlődése esetén 
a rendőrséget mozgósítani lógja ellenük. A szabad 
ég alatt tar’andó meetingeket és az utcai tüntetése
ket betiltották.

Brüsszel, julius 10. A király a nemzeti ünne
pen, julius 23-án politikai beszédet fog mondani, a 
melyben a korona a krízissel szemben állast fog 
foglalni. A király beszédét az egész országban nagy 
izgatottsággal várják.

A bajor v á la sztá sok .
München, julius 10. Bajorországban ma foly

tak le az ország 'yülési ösvá'asztások. A müncheni 
1-só választókerületben, melyet eddig öt liberális 
képviselt, a szoc; listák és a centrum közös listája 
győzött. A müncheni 2-ik választókerületet és Niím- 
berget megtartották a szocialisták. Fiirthben, melyet 
eddig három liberális képviselt, a szociáldemokraták 
és a demokraták győztek. A centrum eddig Pás aut 
a parasztszövetségtől és Begensburgot a liberáliso.től 
hódította e l: valószínűleg lí'erdenben is elvesz kőt 
keiületet a konzervatívaktól és a liberálisuktól, A 
választási ered..., yek többsége még ismeretlen.

A n glia  és T ransvaal.
London, ulius 10. (Alsóbáz.) Campbell-Banner- 

mc.nn felvilágosítást kivan a Trauszvállal való tár
gyalások állásáról,

Chamberlain gyaruiatügyi miniszter azt vála
szolja, hogy az ügy állap ta most még zavarosabb, 
mint valaha volt. Maga a brit kormány sem érti 
teljesen azt, amit előterjesztettek. A miniszter arra 
kéri Cnmpbs t-Bainermannl, ismételje holnap kérdését.

Biodrick parlamonti államtitkár kijelenti egy 
kérdésre, hogy a Delagoa-üböl kérdésben legkésőbb 
októberben dönteni fognak.

A z  elfo g o tt francia tüzérek.
Paris, julius 10. A St. Mariin Vesubie közelé

ben az olasz hatóságok által szombaton elfogott 
három francia tüzérkatonát szabadon bocsátották, 
mert kihallgatásuk alkalm val kitűnt, hogy csak 
azért lépték át a határt, mert eltévedtek.

K özgazd aság i táviratok .
Berlin, julius 10. (Gabonapiac.) Szép idő nyo

masztólag hatott a hangulatra. Búza és rozs későbbi 
katáridőkre körülbelül lf'a márkával, búza júliusra 
1 márkával olcsóbb. Effektiv rozsban kev, s a kész- 
lót és jól fizették. Zab változatlan. Az idő moleg.

Berlin, julius 10. (A Budapesti Kaivá tudósító
jának távirata, i Esti forgalom. Négyszázalékos magyar
aranyjáradék. —.—, Megver ko ronaiáradék----- .
Osztrák hitelrészvény 238.60. Oaztrák-magvar állam, 
vasút 148.25, Déli vaeut 85.75, Fszaknvugati vasút 
— Elbavölgyi vaeut — . Orosc bankjegy 
készpénz 216.—. Buschtiehradi — Oioez bank- 
jegy — . (Lltimo.) Lombard — .

Frankfurt. julius 10. Árfolyamok júliusra. 
(A Budapesti Kaplő t u d ó s í t ó já n a k  t á v i r a ta . )  Esti forga- 
lom. Osztrák hitolrészvény 238 60. Osztrák-magyar 
allamvasut 148.50. Déli vasút 84.90. Osztrák arány 
— . Olasz járadék 04.60. Lnur.-kohó 262 25 
Harpeni 202 30 Discont 196 40, Alpesi — . Ilécs 
bankegyosület — . Gyengült.

Eew  York, jolius 10. Liszt helyben 2.85. Búza 
júliusra 78."A, szeptemberre 78.4/e, decemberre 79.’/», 
Tengeri júniusra 39.‘/«.

Chicago, julius lö. Búza juliusr* 71.‘/t, Tengeri' 
júniusra 33.6a.
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K Ü LÖ N FÉLÉK .
H ű s é g .

Esküszik a lány 
Kérve, nem kérve —A földre, é<<re,
Az üdvösségre.
S  a  míg csak egyre 
Több az esküvés:A leányhüség 
Mégis oly kevés.

R é v é s z  T iv a d a r .

4- A kirMyrészvény. A napokban Londonban 
külfín árverést hirdettek ki e?y részvényre. Ritka 
részvény ez, London e?ész bankárviláara összegyűlt 
flZ árverező csarnokban. De nagy volt a meg
lepetés és bosszúsa?, mert kihirdették, hogy az ár
verés elmarad, mert kilátás van rá, hogy magánvovő 
veszi mog a részvényt. A kikiáltási ár száztízszer 
font, a magánvevő felajánlott száztizennégy ezer 
fontot, tehát körülbelül másfélmillió forintot. Jó üzlet 
igy is, tavaly a részvény harmincöt ezer forintot jö
vedelmezel osztalék fejében. A részvény neve külön
ben királyrés2vény (angolul kings share) és tulajdo
nosa a lészese a New River Compnny-nek, a mely 
társaság vízzel látja el Londont. Igen novezetes a 
története is ennek a részvénynek. A születése év
száma 1609. Ekkor történt ugyanis, hogy egy Hughr 
Myddleton nevű kalandor arra a gondolatra jutott, 
hogy vízvezetékkel látja el Londont, amely már 
akkor is elég nagy volt. Hamarjában mono
póliumot szerzett a vállalatának s megkezdotte a 
munkát. De a pénze nemsokára elfogyott s okkor 
fut-fát mngestromolt pénzért. Nem akadt senki. Ek
kor Myddleton gondolt merészet és beleavatta Anglia 
akkori királvát, Stuart 1. Jakabot, aki nyakig tele 
lóvén az adóssággal, kapva kapott az ajánlaton. Be
ái ott a kalandor csendes társának. A New River 
Companynek ők ketten voltak az első részvényesei. 
Kész egy is kettő volt csak persze; a királyét úgy 
hitták, hogy king’s share, Myddleton-ét pedig úgy, 
hogy : adveuturer’s share (kalandor-részjegy). A jö
vedelmen, amely évről-évre gyarapodott, békésen 
megosztoztak. A békés együttlét eltartott 1625-ig. 
Akkor meghalt a király, nemsokára a társa is s a 
részvényeket utódaik örökölték. Nemzedékról-nemze- 
dékre szállottak a részjegyek s a gazdáik azóta 
alaposan fölszaporodtak. Fel is osztották azért a két 
részvényt kisebb porciókra s ilyen volt az a rész- 
egy is, amely lázba kergette az egész londoni pén
zes-világot. Hogy pedig olyan ritkán van ehhez a 
részjegycseréhez szerencséje a világnak, annak oka 
eléggé természetes. Az apró részvények is fel van

R E G É N Y .

A  m á s  b ű n e .
(19) —  A m e rika i detektivregény. —

Irta: J U L IÁ N  H A W T H O R N E .

— Azt hiszem, igazad van — mondotta 
Percy — do nem látom át, hogy micsoda jognál 
fogva fizettessom ki volod az adósságaimat. Ba
rátok voltunk Bálint, de sohasem tettem neked 
semmiféle szolgálatot és semmi reményem sincs 
arra, hogy viszonozhassam azt, amit most volom 
tenni akarsz 1

— Sokkal kevesebbet fogsz nekem tar
tozni, semmint gondolod — felelte Bálint. — 
Először is semmi hasznom nincs a pénzomből; 
ha nőm adnám ki érted, bizonyára a játékosok 
zsobébo vándorolna itt New Yorkban. Másodszor 
szükségem van arra, hogy elkísérj. Összeillünk 
és ez nem esik úgy meg mindonnap ! De az 
igazság az — erről nem beszéltem voled soha, 
ámbár kitalálhattad — mondom, az igazság az, 
hogy eljárásomat nagyban előmozdítja az, hogy 
Nolon Puula bátyja vagy.

— Ah! Szorelmos vagy bele?
— Igen, így koll lennio! 0  az én legdrá

gább barátom a világon és éretto mindent meg
tennék. De ő sohasem lehet más, csak ba
rátom.

— Ha feloségül akarod venni, biztosan hi
szem, hogy , , ,

Bálint egy kézmozdulatával félbeszakította.
— Erről soha szó sem lehet — felelte Bá

lint — már házas vagyok 1
— Házas vagy? Tudja ezt Paula?
— Ma mondtam meg neki I Hosszú história,

» te meghallgathatod maid máskor, ha akarod..

nak ugyanis darabolva tizedekre, századokra meg 
ezredrészvényekre is, már pedig az tisztára csoda, 
hogy az ilyen ezer darab ezredrószjegy egy ember 
kezébe kerüljön. Az előző két században nem is 
volt erre egyetlen egyszer sem eset. Ebben a szá
zadban is csak egyszer, amikor aztán vogy száz- 
tizenötezer forintot adtak mog érte.

«
Mrs. Elsa Gray olgerett&ja. Am erikában,

szinte hihetetlen, — megszólják azt a hölgyet, aki 
nyilvános helyen füstöl. Egy előkelő vendéglőben 
ült a minap mrs. Elsa Gray a férjével és egy barát
jukkal és jóizüon szíttá a cigarettáját. Mr. Tavoner 
a vendéglős felháborodva ezen a hallatlan „nőietlen- 
ségen-, oda ment hozzá és felszólította, hogy no 
cigarettázzék. Mrs. Elsa Gray azt felelte, hogy még 
álmában sem engedi magát a szabad akaratában 
korlátozni és felszólított Mr. Tavenert, hogy törődjék 
inkább a konyhájával és egyébb szakbeli dolgaival. 
A vendéglős erre rendőrt hivatott és a békebiróhoz 
kísértette az urhölgyet. A békebiró pedig ítélt. Föl
mentette mrs. Elsa Grayt, azzal a megokolással, hogy 
jussa volt a cigarettázásra, valamint a vendéglősnek 
is jussa volt ahhoz, hogy kiutasítsa, végül a rendőr
nek is jussa volt ahhoz, hogy a nemes urhölgyet 
letarótztassa. Ahol ennyi embernek van igaza, kinek 
van hát igaza?

•
4- H irdetés. Egy fővárosi szabóüzlet kirakatá

ban a következő hirdetés látható:

4 t. közönség figyelmébe ajánlom diva

tosan szabott pepita nadrágjaimat, amelyek 

rövid idő a la tt m ár Párisban is lá b r a  

kaptak.

Szegény Z s ilip  u r !  Ha ön mondana ilye t, a 
társaság lekapná a lábáról . . ,

*
4 -  E d iso n  k é t  találmánya. Aki azt hiszi, hogy 

Edison, a nagy feltaláló, afféle komor, tudós ur, aki 
összeráncolt homlokkal mindig csak „feltalál-, az 
kellemesen csalódhatik az alábbi eset elolvasása 
után. Nemrég.ben történt, hogy egy európai újságíró 
meg akarta interjúvolni Edisont. Bizony többször kel
lett kopogtatnia a nagy feltalálónál, amíg bebocsá- 
tották. Hanem rossz újságíró lett volna, ha úgy ment 
volna el Amerikából, hogy ne valósítsa meg föltett 
szándékát. Amikor aztán sikerült végre Edison 
színe elé jutni, a következő dialógus fejlődött ki 
köztük :

— Mit kivan uram? — kezdte Edison. — Ké
rem, csak röviden mondja el, mert nekem sok a 
dolgom és kevés az időm.

— Ezer bocsánatot kérek clkalmatlankodá-

Nagyon is elsiotve házasodtam meg és úgy lát
szik, elég időm lesz arra, hogy megbánjam. El
gondolhatod, hogy semmi sem okozhat nokem 
nagyobb örömöt, mint az, hogy húgodnak valami 
módon a szolgálatára lehessek és tudom, hogy 
nagyobb szolgálatot annál nem tehetek neki, 
mint ha barátságomat ajánlom fel neked. Ha 
eljösz velem, akkor a legnagyobb szívességet 
teszed nekem, amit férfi csak megtehet férfinak. 
Reménységeim a legjobb osetben em olyan fé
nyesek, mint gondolod; do az, hogv Paula báty
jának a javára lehetek, a legnagyobb boldogság 
lesz nekem. Nem élhetek vele, és nem láthatom 
őt viszont, do élhetek veled és ez az első vigasz
talás, eltekintve attól, hogy to magad is megle
hetősen kellemes társam vagy.

És akkor hangosan kacagott.
— Nagyon kedves tőled, vén cimbora, hogy 

erro csavarod el a dolgot — mondotta Percy 
kissé bizonytalan hangon. — Jó! Blmogyek ve
led! Eddig nagyon kevés hasznot hajtottam a 
világnak, do fogadkozni nem akarok, hanem azt 
hiszem, hogy mindig ott látsz majd magad mel
lett. Vau valami határozott terved ?

— Ezer tervem is van. Csak boléjük kell 
fognunk — felelt Bálint. — Ma reggel az volt a 
szándékom, hogy San Franciskón át egyenesen 
Ausztráliába megyek, azt hiszem azonban, hogy 
ezt a szándékomat egyszorücn azért kell meg
változtatnom, mórt közöltem Ketollo bíróval is 
és mindenesetre jó lesz, ha amennyire gyorsan 
csak lehet, eltűnjünk innen. Legelőször Mexikóba 
mohetünk a gőzössol. Van néhány jó ajánlóleve
lem oda, úgy hogy nem löszünk ott egészen 
idegenek. Ha kínálkozik ott valami, akkor ott 
maradhatunk, ha nem, akkor megyünk Colum
biába, Panamában hajóra szállunk és elhajózunk 
nyugatra. Talán sokkal hamarabb alkalmad lesz 
arra, hogy megismerkodjéi gyakorlatilag is a 
báüyamiveléssoi, semmint gondolnád.

Körülbelül négy óra volt délután. Egyik 
újságban olvasták, hogy a brazíliai gőzhajóstár- 
gaság egyik legnagyobb haldia máanan. szerdán;

somért, de Európából jöttem, most ismét vissza^ 
megyek és a híres Edisonról szeretnék valam it Írn i 
a lapoknak.

— Tehát gyorsan, m it akar tud n i ?
— Csak két kérdésre kérek felőletek Ml az Snl

első és mi az ön utolsó találmánya? \
— Figyeljen. Reggelinél egyszer azt olvastam 

az újságból, hogy Braeeley bankár vaskasszáját egy 
éjjelen főitörték. Ez éppen abban az időben történt, 
amikor sokat foglalkoztam a villamossággal. Azon
nal elmentem Braeeley bankárhoz, ahol egy szolga 
fogadott és mogkérdezte, mi járatban vagyok. El
mondottam, hogy a rablás ügyében jöttem és erre 
rögtön bebocsátott a bankárhoz. Rossz kedvű volt, 
de kedve földerlilt, amikor elmondottam, hogy olyan 
készüléket adok neki,amely megakadályozza, hogy még 
egyszer megfúrják a vaskasszálát. Jutalmul egyetlen 
lánya kezét kértem. Eleinte roppant haragos volt, szem
telennek mondott, de később meggondolta a dolgot és  
kijelentette, hogy nekem adja a leányát, ha a talál
mányom beválik. Beletettem készülékemet a kasszába, 
és megmondtam a bankárnak, hogy éjjel próbáiig 
meg a szekrényt akár knlosesal, akár másképpen] 
kinyitni. Másnap reggel eljövök, hogy megtudjam, 
mi volt az eredmény és hogy megkapjam a jutalmat.
Reggel, amikor odamentem, betegen feküdt a bankár. 
Éjjel megpróbálta a szekrény kinyitását, de készülé-, 
kemtól olyan villámos ütést kapott, hogy ájnltan te
rült el a földön. A találmányt kitűnőnek találta. 1

— Nos Edison ur és megkapta a leány kezét ? 
— Természetesen. Lássa, ez volt az első talál-!

mányom.
— És sz utolsó ? \
— Az nto lsó? Ez a mese, melyet most önnete

elmondottam.
Hanem aztán ezért 

meginterjúvolni.
is  érdemes vo lt E d ison t

+  Két furulyáról és néhány tövisről. Az egy
kor rettegett magyargyilkos oláhnak, Janku Au
rámnak két furulyájáról regél egy aradi újság bús 
históriát. Az aradi szsbadsáeharci ereklyemuzeum- 
bán őriznek egy furulyát és egy tövis-csokrot. Ez a 
két dolog őrzi az emlékét Janku Avrámnsk. A fu
rulya abból az időből való, amikor Janku öreg ko
rára, teljesen elzüllötten, faluról-falura járt és fu
rulyájával koldulta össze a kenyerét. A tüske-csok
rot pedig Janku elhagyatott sírjáról szedték. Most 
egy újabb furu'yája került napvilágra, .áandra Ge- 
raszim, kőrüsbányui ügyvéd és Zaránd megye volt 
tisztviselője az alapítandó oláh nemzeti múzeumnak 
küldte be. Kétségek merültek fel, hogy ez a fu
rulya csakugyan a nagy Avrámé volt-e és Kandra 
az aradi oláh újságban hosszabban írja le a 
furulya történetét. A  hírhedt Avrám utolsó évei
ben leginkább Kőrösbányán időzött. Nem volt állandó 
lakása, hanem Liber János péknél volt éjszakai szál

délután két órakor útra kel. Ez a hajó Szent- 
Tamásban kiköt, ahol kiszállhatnak, ha éppen 
akarják. Onnan Havanába, Vera-Cruzba és 
Mexikóba mehetnek és az esetleges üldözést ha
mis irányba terelhetik. Ezt találták a legjobb 
tervnok és minthogy vesztegetni való idejük nem 
volt, Martin rögtön elmont, hogy megváltsa a 
jegyeket a hajóra.

Percy ezalatt magára maradt és elgondoltok 
zott a helyzetéről.

Martin lakása nem messze volt az ötödik 
avenue és a Broaddway sarkától. Állandóan be-, 
hallatszott a Broadway utcai életének a zsongása. 
Mialatt Percy ott ült egy karosszékbeu a kandalló 
mellett, fáradtan a nap izgalmaitól, úgy tetszott 
neki, mintha a fák lombjait rázó szél zúgását,' 
vagy a hullámzó tenger moraját hallaná. A napi 
már lement s a szobára szürkület borult. Perc/1, 
szeme lecsukódott és éppen oiszunnyadóban volt, 
amikor a villamos csengő éles hangja riasztotta 
fel. Martin tért volna már vissza? Otthon felej
tette talán a kulcsát és azért kellett csöngetnie? 
Úgyszólván félálomban kelt fül Percy, hogy ajtót 
nyisson. Egy nő állott a küszöbön és amikor az 
ajtó megnyílt, gyorsan belépett a szobába. Percy 
kollemotlen meglepetéssel lépett vissza; Tunstall- 
nénak vélte a látogatót, do az első szónál a hu-, 
gára ismert benne. j

— Örülök, hogy itt vagy — mondotta Paula 
lelkendezve — féltem, hogy nem találkozom ve-, 
led. Egyedül vagy?

— Hogy jöttél ide? — kérdezte Percy — s 
miután az ajtót becsukta, a szalonba vezette a 
loányt.

— Ketelle biró mondotta nekünk, hogy 
Martinnál fogsz lakni. T a lá n ? . . .

Megakadt és körülnézett.

jöttél ?
Elmont — mondotta Percy — végette 

(Folytatása kövotkeaik.)
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láson. Rendesen a sütőkemence mellett, fonott igyon 
hoveredett lo az egykor rettegett ember és ott fu
rulyázta az oláh melódiákat. Janku utolsó éveiben 
vérhányásban szenvedett, amiért a kőrösbányai köz- 
kórháznak is hosszabb ideig lakója volt. Mikor újra 
jobban lett, újra Liber Jánosnál volt, aki egy reggel 
lócáján halva találta. A pék Janku legutolsó furulyá
ját eltette és emlékként őrizte. Sokan igyekeztek a 
birtokába jutni, de csak akkor adta oda, mikor meg
tudta, hogy milyen nagy .nemzeti* célokra kívánják 
tőle. Ez a furulya története. Mikor Kandra Kőrösbá
nyán zarándmegyei tisztviselő volt,hallotta,hogy Janku 
furulyái közül kettő maradt meg: egy nagyobb és egy 
kisebbik, cseresznyefából való. A nagyobbik az, 
amelyiket Kandra az oláh nemzeti múzeumnak be
küldött, a kisebbik valószinüleg az, amelyik az aradi 
ereklyemuzeumban van. Ha meglátja, Írja Kandra 
Geraszim, megismeri. így adja elő az oláh ügyvéd 
a furulya történetét. Másrészről hozzáfűzik még, hogy 
Liber János körösbányai-cigány pék. Az a ház, 
amelyben a műhelye volt, egyike azoknak, amelye
ket épp Janku hordái gyújtottak föl: még akkor is 
romokban állott. És ebben a házban nem egy fonott 
ágyban, hanem a nyitott kocsiszinbeu, száraz szal
mán szenvedett ki. •

+  L é g h a jó ié i  N ew  Y orkból P ártib a  é s  v l m a .
Még megeshetik, hogy a párisi világkiállítás dátu
mához fog fűződni a kormányozható léghajónak a 
világba való beköszöntése. Egy francia nevű nr, de 
Bansset, aki Amerikában él, Ígéri az emberiségnek 
a kormányozható léghajót. Húsz esztendő óta foglal
kozik már a légbajózással és azt mondja, hogy föl
fedezte a kormányozható léghajót és már alakult is 
Amerikában egy társaság, amely a kiállítás ide
jére meg akarja indítani Pária felé a léghajó- 
járatokat. És az utazás mindössze két napig 
fog tartani. A harmincöt méter hosszú légha
jókba a tervezet szerint bele fog férni kétszáz 
első osztályú, háromszáz másodosztályú utas, azon
kívül a megfelelő podgyász. A New Yorkból Parisba 
járó léghajó Londonban kötne ki. Tervez azonkívül 
ez az alakulóban lévő társaság léghajójáralot New 
Yorkból Klondykeba, ahova harminchat óra alatt 
lehet majd eljutni. Ezen a vonalon állomások Chica
góban, Denverben és San-Franciecoban lesznek.

Hát halljuk a csengetést az első induláshoz!

KÖZGAZDASÁG.
Az osztrák-magyar bank állása julius 7-ikén 

ft következő volt: Bankjegy forgalom 675.052.000 frt 
(+  4.000 frt); ércérték-készlet 516,705.000 forint 
(+1,276.000 frt); váltótárca 172,933.000 frt (+2,896.000 
frt); lombard-üzlet 23,540.000 frt (+  233.000 frt), 
adómentes bankjegytartalék 51,781.000 frt (+1,913.000 
forint).

A pesti magyar kereskedelm i bank igazgató*
sága legutóbb tariott ülésében a bank eddigi aligaz
gatóját, Zala Adolfot, az igazgatói címmel ruházta fel.

A Magyar Jelzálog-Hitelbank által a párisi 
Banque de Paris et des Payz-Btu és a Société Génér ale- 
nak eladott 3tyg°/o-os aranyra szóló községi kötele
zők e hó 18-ikán bocsáttatnak nyilvános aláírásra, 
még pedig Parisban az említett bankok főintézetoi 
és fiókjainál, továbbá Franciaországban, Belgium
ban, Svájcban és ezyéb helyeken e bankok ottani 
fiókjai és ügynöksége.nél. Kibocsátásra kerül 40.000 
darab, ezyenkint 500 frankos címlet, összesen 
20,000.000 frank, ’arabonkint 465 frankos áron.

Vasntl^azga 5k értekezlete. A magyar vasut- 
igazgatók értekezlet -el kapcsolatban az osztrák és 
bosznia-herce^ovinni, valamint az osztrák-magyar 
vasutigazgatók értekezlete julius 13-án lesz. Az érte
kezlet székhelyül ruttkai Ádtfá Péter országgyűlési 
képviselő, a kussa-oderbergi vasút vezérigazgatójának 
javaslatára Tát) alonxnicot jelölték ki.

rizetésképtelenségek . A bécsi Cr editor en-Verein 
a k övöt kozó fizetésképtelenségeket jelenti: Reinhold 
Kálmán kereskedő Krakkó, Wojnovits Gyúró szabó
mester Zágráb, Löffner Szeyfried kereskedő Karls- 
bad, Donáth B kereskedőcég Martxnce, Böbm Lipót 
cipőárugyáros Becs, Giegerl Frnnz szatócs Marburg.

A vetések állasa a külföldön. Románia. A bu
karesti konzul jelenti, hogy bár az utóbbi napok 
alatt ismételve volt országos eső, a buzavetésekre 
csak kevés keljen lehetett jó hatással. A kukorica a 
volt szárazság dacára az egész országban kedve
zően áll. Botosar.i, Eraila, Const.mza, Fülein, Jcfar 
Nuscel, Nearat Putna, 8. Sarut, Romanati, Tecucia, 
Teloruan, Tulcen ts Voaslui kerületrkben a búza 
várható termésuozan.a a középátlag felére, több 
helyen pedig egy harmad részére hanyatlott.

Spanyolország. A barcelónai ÍŐKonzul jelenti, 
hogy az utolsó napok alatt több felé volt eső, mely 
a mezei terményekre főieg a gumós növényekre és 
a kukoricára jótékonyan hatott. Alicaute, Laoeres, 
Lean, Salamanca, Segovia, Sevilla és Térnél tarto
mányokban a tartós szárazság és forró szántó sze
lek a termésben sok kárt okoztak. A sáskák Alme- 
ria és Laceres tartományokban a termés nagy részét 
elpusztították*

Sseesárak. A kontingens nyersszosz ára Buda
pesten 17.50 forint pénzben, 17.75 forint áruban. Becs
ben a nyersszesz ára 18.60 forint pénzben, 18.80 
forint áruban.

Johváaár. (A budapesti marhavásártéri vásári 
pénztár részvénytársaság tudósítása.) Felhajtás 390 
darab juh. Jegyzett árak : Elsőrendű ürü 23—23*/i, 
kivételesen — kr, páronként 18—21 frt, középminő- 
ségü ürü 22—22®/é krajcár, páronként 15—17 fo
rint, anyajuhok legjobb m inőség--------krajcár,
p á ro n k én t-------- forint, k ivé te lesen ------krajcár,
rackajuhok I. sz. m inőségű-----krajcár, páronként
ÖVa—17 frt, kiverési juhok — krajcár, páronkéut 
------- forint. A rendkívül csekély felhajtás követ
keztében és miután a kereslet valamivel megjavult, 
az árak szilárd irányzat mellett kilogrammonként 
1—2 krajcárral emelkedtek.

Budapesti sertés-konznm vásár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
zumvásár árjegyzése 1899. julius 9-én. Készlet 440 
darab. Érkezett 145 darab, összesen. 585 darab. 
Eladatott 300 darab. Maradt 285 darab. — Napi
árak: 120—180 kgr. súlyban 43-----45— fcrajcarig,
220—280 kgr. súlyban 43Va — 44i/a Krajcárig. 320—380 
klgr. súlyban 43—45 krig. öreg nehéz páronkint
400—500 kilós 40-----42 krajcárig. Malacok 40—43
kra’cárig kilónkint. 100 kilogrammonkint élősúlyban, 
páronkint 45—50 kiló és a vételár elengedése mel
lett. A vásár hangulata élénk volt.

B éosl vágómarhavásár. A st.-marxi központi 
vásárcsarnokban ma megtartott vágómarhavásárra 
felhajtottak 4245 darab magyar, 813 darab galiciai, 
589 darab bukovinai, 545 darab németországi, — 
összesen tehát 5792 darab szarvasmarhát. Az irány
zat gyenge.

Jegyzések: 100 kilogrammonkint élő súlyban: 
magyar hizóökör I. minőségű 32—34 — forint, ki
vételesen -----forint, II. minőségű 27—31 forint,
III. minőségű 24—26 forint, galiciai hizóökör I.
minőségű 33-----35tyj forint, kivételesen----- frt. II.
minőségű 29—32 frt, ü l. minőségű 26—28 frt, német 
hízó ökör I. minőségű .35—37— frt, kivételesen 38 — 
forint, II. minőségű 31—34 forint, III. minőségű
26—30 forint, legelő ö k ö r -----forint, bika és
tehén 22—23.— forint.

A budapesti gabonatőzsde.

Bndapo.t, julius 10,
A buzaüzlet hangulata ma kedvező volt. A 

kinálat szűk kerelek között mozgott és a vételben 
csak néhány malom vett részt. A forgalom 6000 mé
termázsát tett. amelyek 5 krajcárral magasabb árakat 
értek el. Repcében élénk volt az üzlet.

Eladatott:
Búza. T i s z a v i d é k i :  100 mm. 79'2 k. 9 frt 

72>/j kr, 100 mm. 78'2 k. 9 frt 65 kr, 410 mm. 
77-6 k. 9 frt 70 kr, 100 mm. 77-3 k. 9 frt 60 kr, 100 
mm. 77 k. 9 frt 60 kr, 100 mm. 77-5 k. 9 frt 65 kr, 
100 ram. 77 k. 9 frt 55 kr, 100 mm. 76 k. 9 frt 
50 kr. 100 mm. 75 k. 9 frt 40 kr, 80 mm. 75 k. 9 
írt 50 kr.

F e h é r  m e g y  o i :  500 mm. 77 k. 9 frt 57i/i kr.
P e s t m e g y e i :  100 mm. 78 k. 9 frt 70 kr, 

360 mm. 77’5 k. 9 frt 65 kr, 1880 mm. 78 k. 9 frt 
57>/i kr, 250 mm. 75 k. 9 frt 57>/i kr. 200 mm. 75 
k. 9 frt 45 kr.

B á c s k a i :  250 mm. 77-5 k. 9 frt 70 kr, 
350 mm. 77 k. 9 frt B2«/» kr, 700 mai. 72 k. 9 frt 
30 krajcár.

Mind 3 hónapra.
Rozs- 100 mm. 7 frt 05 kr. 100 mm. 7 frt.
Zab : 100 mm. 5 frt 77 kr., 100 mm. 5 forint 70 

krajcár, 400 mm. 5 frt 50 kr.
í  észpénzfizetés mellett.
A készáru hivntolos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammonkint. — A  minőség hektoliterenkint és 
kilogrammonkint.

bá.E»Afr: . . . . ’5 k. 9 . 1 0 -  9.15 7'- k. 9 . 1 5 -  9 25 7 f k . 9 .5 5 -  9.85
"4 k. V.í — 9.4 79 k. 9 . 4 ) -  .5 ) AO k. 9 .6 -1 -  9.J0

tlz z a r ld é k l .  ,  . P .J B -  9.30 7 ; k. 9 . 4 0 -  9.60 7 )  k. 9 5 5 -  9 .-0
>  k. 9?'O -  9 «5 79 k . 9 / 5 -  9.75 ,«0 k. 9?  5 -  9.66

p e str ld ék l ; •
i ' . I S -  9.20 M k. 9 .2’ -  9.35 77 k. 9. 0 -  fi 60

7 k. 9 . 6 0 -  9.55 79 k. 9 / 5 -  9 .65 W) k. 9.- 6 -  P.<5

fejérm egyei .  . P .8 G - 9 35 76 k. 9 . 4 0 -  9.50 77 k. 9 .5 6 -  9.( 6
7 k. 9 . 6 5 -  9.70 79 k. 9 . 7 0 -  9.75 91 k. 9 . 7 5 -  9 / 0

bácskai . . . . 4 k. 
■7 k.
rs k.
■b t .  
‘5 k.
’P k.

9 . 2 6 -  9.80 
9 4C— 9.65

7-3 k.
70  k .
71 k. 
79 k . 
76 k. 
«l k.

9.3G— 9.86 76 k. 9 . 3 5 -  9.40

"" t ’
román Rf) ’ "78 í :

— . ---------- 80 k.
6 .50 - 8.45szerb • Z .  .  . _________ _

ül k. ------------ ---
7.O5— ,.15  (t. r. --------- k. O .tC-
5.00— 0.8U é k o tn f l— „  5 .7 0 -
6 . 8 0 - 7 . -  » » ] « ( ’ — ' —.-----
8.05— fi.- 15} 6 .50-
6 .—  8 27 161

12 .------12.25 m ir e .  — k . —.------
1 .1 6 —4.45 (uj) bánBlk-l —.-----

A hatirldöüzlet folyamán a következő köté
sek történtek :
Búza októb. . . . .  8.81,8.78,8.76.8.93.8.87,891.
Rozs októb.................. 6.95—6.96—6 95 — 7.07—7.06.
Zab októberre , . . 5.59—5 62—5.61.
Tengeri júliusra . . 4.62—4.73—4.71.
Tengeri augusztusra . 4.72—4 84—4.79.
Tengeri májusra 1900. 4.00—4.98—4.96.
Repce augusztusra . —.—.

Déli egy érakor a következő záróárúk at állapi 
tották meg hivatalosan a tőzsdén :

Búza jú n i u s r a .................. 0.— pénz 0 — áru
Busa októberre....................  8.90 . 8.92 ,
Rozs októberre . . . . .  7.05 „ 7.07 .
Zab októberre . . . .  5.61 .  5 63 .
Tengeri júliusra . . . .  4.68 .  4.70 .
Tengeri augusztusra . , . 4.79 „ 4.81 .
Tengeri máj.-ra (1890.) . . 4.95 . 4.97 .

«» Reooe augusztuara . . .  12,55 . . .  12.65 .  .

D élután fél 6 órakor zárul:
Búza o k tó b e r re ....................... 8 88— 8.90
Rozs o k tó b e r re .......................  7 05— 7.07
Zab októberre........................... 5.63— 5.65
Tengeri júliusra . . . . . .  467— 4.68
Tengeri augusziusra . . . .  4.78— 4.79
Tengeri májusra 1900 . . . .  4.95— 4.96
R epce a u g u s z tu s r a ....................... — .-----------,—

A  budapesti érték tőzsde.

Kedvező időjásra és az osztrák hitelintézet 
újabb üzleteiről szóló hírekre a mai tőzsde szilírj 
irányzottal és javult árfolyamokkal indult, a nélkül 
azonban, hogy számottevő forgalom keletkezett volna. 
A tőzsdére nézve pedig az lenne első sorban kívá
natos, hogy rendes forgalma legyen, mert a kurzusok 
emelkedéséből is csak úgy vau haszna, ha a papi. 
rókát tőke-képes elemek között közvetítheti és nincs 
ráutalva saját spekulációira, melyeken utóbbi időben 
annyi veszteséget szenvedett, hogy most sem kedve, 
sem ereje nincs ujnbb kötelozettségek elvállnlására.

Kedvező tőzsdékről így tehát csak akkor fogunk 
beszélhetni, ha értékpapírjainkra az erre hivatott 
körökből jönnek majd vevők és eladók, akkor lesz 
cs k a tőzsde értékpapírpiac, nem pedig egy játék- 
hely. A déli tőzsdén eleinte még tartott a szilárd 
irányzat, de később a realizálási hajlam kerekedett 
felül, miáltal az összes árfolyamok gyengültek, csak 
jeliálogbank részvényt tartottak meg l>/» és a villa
mos vasút 2 forintnyi emelkedést. A többi árválto
zásról az alábbi jegyzés számol be.

Az előtözsle emelkedő.
Jegyeztek-. Magyar hitelrészvény 392.-----392.90.

Osztrák hitelrészvény 382.50—383.80. Osztrák-magyar 
áüamvasuti részvény 347.50—348.80. Jelzálogbank 
248.75—249.70. Déli vasút 77.50—75.75 forinton.

A déli tőzsde tartott, de kis forgalom mellett.
Jegyeztek-. Magyar hitelrészvény 390.75—392.—. 

Osztrák bitelrészvény 382.40—383.60. Osztrák-magyar 
államvasut 347.75—348.30. Ipar- és kereskedelmi 
bank 100.25. Jelzálogbank részvény 249.50—249.75, 
Déli vasút 78.-----78.25 forinton.

Az utótözsde irányzata, igen csekély üzlet mel
lett nyugodt maradt.

A 4 órai zárlatkor maradt;
Osztrák hitelrészvény 882.—. Magyar hitelrész- 

vény 390.50. Leszámitolóbank 260.—. Rimamurányi 
vasmű részvény 312.—. Osztrák-magyar államvasut 
348.—. Közúti vaspálya 372.—. Városi villamos vasút 
217.— forinton.

Leszámüoló árfolyamok:
Magyar általános hitelbank . . . .  390.—
Osztrák hitelintézet. . . . . .  . 379.—
Budapesti baukegyesület . . . .  94.—
Pesti m. kereskedelmi bank . . . 1420.— 
Salgo-Tarjáni kószénbánya . . . .  317.—
F rank lin -társu la t............................ 260.—
Magyar cukoripar r. t, . . . .  1055.— 
Bpesti városi villamos vasút . . . 216.—

A hivatalos zárlatok a  következők voltak:
Államadósság.

a) Magyar Államadósság.

E gye*. papirj Ara*
d*k */»•/•________

E gye". ezfletJAra- 
dék 4>/t*/e________

Aranyjáradék 4®/t_

áranyláred*-* <•/«__
K o ro n a jéra l. 4®/b . . .
K eleti v a 'u t l  Kfit-

v*nvek B’/j _. _
Allan? vasú ti erany-  

köleeön V t+ n  _
AUam vaeutl czd«t-

k ö ic iö n  4*z«»/e _  101—  102.—
Vae«anokfl;o*ön 3°Z« SS.— 66.— 
M agyar n verem  Anv- 

k ö lcsön  (100 frt) 160.60 1C1.BC

119.— 119.60
9 U O 97220

120 25 111^5

120.— 1 2 1 . -

b) Osztrák Államadósság.
IOO.W 101.—

100 75 
119.26 119.75

M aprar n yerem én y  
k ö lcsön  (50 f • t) _ 160.— 161.—

M agyar repáleböt-
▼ény 4 « 'i» /» _____

R orv .-sz láv , répáié
100.60 101.74

it ö tv én y  4*Zj«Z» _  
M agrar fö ld teber-

100.50 101.50

m ent. 47«________
H o rv .-sz lá v , földta-

96.75 96.75

b erm ent. 4®/o_____ 96.75 97.75
Tiszai so rsjeg y  4°z» 188.— 135?.—

K oronatáradé* 4®'e 
lK54-a* •o '-e iegr  4®z» 
]Pf0-a« *or«jegy(100  

frt) 5®/«___________
1.%4-ea aorujegy _

100.25 100.75 
171.60 1-3.M

1 7 .— 16°.— 
194̂ — 196—

c) Idegen Államadósság.
B olgár v azn tí k ö l- Bze b 100 fran k ot

csőn  t ° / e ------------ 109.25 110.25 •o ra jegy  2®/»_ _  34 .50  35.50

RoanyAk kölcsön  
4‘/»_______________

B u d ap est fövAroal 
áöleeön  U/i»Ze _

95—  9«—

99.76 100.75

Más köloaönök.
H udanest fövAroM  

kölcsön _
T em ee - b -g a v ö lg y l  

kö.oaóu 6’Ze _  _

9 W 0  97.50

9 5 ^ 0  9-3.50

Z áloglevelek és köloeönkötvónyek.
Budapesti intézetek kibocsátása.

B elváros! takarékp. 
tA logl. J ,Zf®Zo._ _

Ejryes. föv. teka> 
r -k p . zá log!. 4iz*a

E gye* . f5v . taha- 
r 4kp . zá logl. 4®/e

K iabtrtokoaok zá
log l. 5®Z# _ _ _ _ _

KlablrtoKnHo • zá
log l. ®»(j®/» _  __

F fildhitellnt*zet zA- 
lo g l. _

FOldbiu- Un te te t  (5z
• v er ) _  __ _  

FöldblteU nti-eet 0 3
•■▼et) ■’»/«•/« _  _  

Be>yi eideuU  vanutí
•  O tr-ny  4*z ẑ» _  

H ely i érdek li raentl
ny _

H ely i rdekl) r a -u tl  
(▼f. IO6°z«) !•/« _  

JelxAiogbanK »Alo«r- 
levH  -̂ Zs _  _  _  

JaátAlogban* xAiog- 
ier»-l 4>ẑ m _  —  

Jelzá logbank  zAlop-
lere l

J e ita io g o . kffte.kOU  
(r f. IllFzei <«>/e _

JeUAlogbauk kOca. 
Mfltr-'ny 4*Zb _  _

JeitAlogbaak k ö n . 
- k M r a v

íou.-* 101.—
J e lté lo fb a n k  nyer.

I2C.59SfltvR-v 4®Z«_____
Jelzá logbnnk  n y er .

119.50

99.76 100.76 M 7 ---------------
Jelzá logbank  nyer.

” • *
96.— 9 7 . - k ő iv . 3®/t________

O r si. kfizp. ta»a -
103.60 104^0

102.50 108.(0 r*kp. zA lorl. 4*/>/s 
Ö rst. k ö sd . tan á

100.— 101.*
1 0 2 .-. 103.— ri kp . zAloryi. 4®Z« 

K özp. 'e lzáiosrbant
97.— 9 8 .-

:oe.5c 101.50 zá log l. __
K özp. je lzá io p b a n t

ZálOgl. 4*IS _  _  
K özp. le lza logbank

100.25 101^5

96.— 96— v e j s 99.25

85.4'J 86.40 K ötvény t'z ẑ® _  
K özp. c lzá iogb an u

99— 1 0 0 .-

9 R .- 99.— k ötvén y  _____
O sztrák -m agy. bank

86— 97—

BE.— 94.— tA logl. -«/• _  —
Haza: ta x p . gözs.

100.— 101—

97.76 98.75 s ö tv .  J® Z »______
H azai a x p . zá log 

100— 101—

101.— IOjT.- le v é l (“zó _______
K ere tű . Danii zá-

97.75 98.75

1 0 C .- 101.— logu  4Vl*Zs _  _  
K eres* . bank zá

100— 101—
97.76

100—

96—

ÖS.7Ó

100.60

8 7 . -

lo g l. 4®fs _  _  _
Keres*;, bank (v t. 

110 Irt) kös« . köt
v é n y  4»/^(a _

K e r e s* , bank (v f. 
210 frt) K ö n . k ö tvény _____

97.25

101X0

98 JS

104.5C

100— 10J—  . »U0 «O40
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E lsőbbségi kötvények.
Adria eleflbsAtrl áf>t- 

ván y  « . 100 J50 101.60
F olyarabajdzásl áa 

ten gerh ajózási
KRzntl va«n t 4'fr _  
Uodape* t-P' C8Í va

9“. - 9 9 ^ . <*/»•/•__________
M a g y a r- g a líc ia i 1.

100.— 101—

sú t —
Ka»«a • o d e r b e ’-gi

96.— 97.— k lb ces . 5 ° /« _____
Berunáaáef kölosAn

106.— 108.—

1889. e« tiv ,0A> —
K asra  - o d a 'b erg i  

1891. azüfcl —

98.—

9 8 . -

99.—

69.—

ar. 4>/i*/» ________ 118^)0 119.50

Bankok részvén yét
B a n k ev y e* llle t-------- P4.— 96.— F eraak ed elm l r*nz.
E lső m . l p a 'b a n * _ 174.— 176.— vf-ny’A raa 'ág  _ 196__ 196.—
Fium ei h ite lb a n k — 98.— 94__ Mairvar a * p . khzp.
F6v«'O«l bán* r. t . 6 ’ ^ - 7O^_ jela41oaban«_____ 510z— 520,—
Hazat b á n * ________ 112.50 112.50 O -ztrák -  m agya
g o r v á u -z la v o n  jel- bank  — 910.— 9 1 5 ^ -

z á l o e b a n K ------- 114.— 115«— K ereen ed elm l bank 1422.— 1426—

B iztosító  társaságok részvén yét
B 'o s l b ísto sttó  :re. 
B*ee( * le t- iá'a-

d ^ k -b iztosit4« i In
tézet ------- — —

LlbC m agy . á l t a l .__

210.— 216—

2**.—
3225—

k o n c lere— — — —  
Lloyd v iszo n tb tzt.
M. i é v  vtfwontb.
N em zeti bale«e' — 
P annónia  v ia so n tb .

100—  102—
9n—  « f—

ICO—  Irta
i é t —  124—  
735—  795—

’ Í’O.—
S17Ó.—

Takarékpénztárok részvényei.
Bei váróéi _  _  _ 1 0 4 _ 106— E s v e ’ , fftvárosl — 11 s e —  1189.—
III. r s  Illeti________ 119— 122— Masrvar á'.taláno* — 320—  S21.—
..r z s 'b e tv á 1 o«(------- 92— 83— O n izágos központi 7 ’ 0—  7 7 ' .—
B u d a p esti ta*p . és P e st i haza i — — — 8260.— 8206.—

zá loga , r. t á r s .— 226.— 228 —

Gőzmalmok.
C oneordta — 2BC__ 260— H enrerm aiom  — B8O—  «°5—
E h ö  budape«tl_____ 650 — 65.5— Molnárok é s  eötöíc 227—  27rt—
Ersfx’-b e t— — -------- 260 — 264— V ik tó r ia _____— — 130—  ló 3 —
L u jza— — —  — — 160 — 102—

Tényék és téfrlagryárok részvén yét
B rassó i b á n v a — — 
B udane«tl tAjrln «s

—— K őbánra, g ö z V g .__
K ő íA nb. *• tég la

eső 8 6 5 . -

BD''»Z',g. _ _  — 103.— 1C6— /D r a -e h e )________ sre— 808—
E gye'fll*  teffía é« A e z la ltg y ír  _  _  __ 214.— 2 1 '—

cem ent _  — — 7 ° - 79— Á lta lán os k őatéeb . 98.6-J
E eaa'm -’frv. k6ar-t-n. 124*— ISI — K erám iai t ry á r_  _ 1BO.— 159—
FelsAm strv. b ánya— 101 — 102.— BaJaótanánl _  _ 822 — 328—
iUvan t 'g la g y á r  __ 69— 70— Ú jlak i tég la g y á r  __ 192— 194—

Las^a-Honiodi — — 2 4 .— 2 5 .—

Könyvnyomdák részvényei.
A tb en aeu m  —  —  — 876 — S96— P a lla « _  _ _ _ _ _  _ l ( » — 19.’—
Franklin____________ 262— 2*7__ P eetí k ö n yvn yom d a 1420— 1460—
K o s m o s ------------------ 90— 95—

Különféle vállalatok részvényeL
A lt. w avv .-trN o’ —_ 654— i á i  K irálv  «erföződe _ 40.— 42.—
B p eft i v illam oa . _ 125.— ra P o lgári R erfftzflde_ 96.60 87^ 0
Első tnajn-ar cer- M agyar ea m r ln a r

Í6zde , 123C— 1800.— r. t . B . aot • előj. 1055— ■1065^
ElsP m ayyar j erté« - M arva v illa m o s. _ 14” 60 1 '9.60

h lzl. rt’-kSV. _  — 270— 280— N em zetk özi r l l l .  _ 815— 316—
ElfcC m a sy . ®záll._ OOjí.__ N em zetk özi v á g -
E lrftm agy . -pód ium 14 — 150— gonkölceflnzö  _ 630— 64r—
G sc h w u d t  sza szg y . 479— 481.— T elefon-H írm ondó__ —. — ——-

K özlekedési váUalatok részvén yét
A dria  te n g erh a j. _  2C2.— -34—  U jpe«t~ráK osnalotol
D p esti közúti va*. — .— —.— vülamo® _      75—  79.—

id e ig l.  r é szv . — .— K n s«a-oáerb erg i _  19’. — 189.—
_ é lv . iepry _  266—  2*0—  M a g y a n ^ a lid a l _  2 1 2 . -  21:’. — 
_ vüJum. v a s . 216 .!0 217.— .  n y u g o ti _  212.60 214.50» «r. je g y  — 88—  90.—

Vasm űvek és gépgyárak részvén yét
G azdasági g ö p g y ._  140.— 145—  N icbolnon _______ 108.—  I l i  —
D an u b iu s _  _  _  92 .— 79.—  Fehllok _  _  _  _  204 .— 20-í.—
Ganz _  — _  _  _  lbÖJ—  1 9 C 0 _  W eitzn ervraggon .__  217—  220 —

B éos, július .10 (Maqyar értékek tárlata.') 4%  arany 
járadék 11Ö.3Ó. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 138.50. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.60. Magyar keloti vasúti 
állami kötvénv 119.70. Magyar leszámítoló Aa pénzváltóbank 
259.—. Rimarauránvi vasmürészvénv 3 1 2 . Mas-yar ko
ronajáradék 96.85. 4°/o-os Magyar földtoherm. kötvény 94.85. 
Magyar hitelbank részvény 390.50. Magyar nyeremény köl- 
csőn sorsjegy 160.—. Kassa-oderborgi vasúti részvény 186.50. 
Magyar kereskedelmi bank 1417.

Becs, julius 10. (Osztrák értékek zárlata.) 4’2«'o papír
jára d ék 100.75. 4°'f)»os osztrák aranyjáradék 119.40. 1860-iki 
sorsjegv 138 65. Osztrák hitelsorsjegv 197,— .Angol-osztrák 
bank 152 60. Bécsi bankegyesület 274.50. Osztrák-magyar 
bank 910.—. Déli vasút 78 13. Dunagőzhajózási részvény 
385.—. Dohányrészvénv 144.25. Császári és királyi arany 
5.68—. Német bar.kváltók 58.75. 4*2°-o ezüst járadék 100,45. 
Osztrák koronaiáradék 100.65. 1864-iki sorsjegy 195.25. 
Osztrák hitelintézeti részvény 382.13. Unionbank 312 50. 
Osztrák Landerbank 242.50. Osztrák-magyar államvasut 
348 73 Elbavölgyi vasút 259.—. Alpesi bánvarészvénv 240 80. 
20 frankos arany 9.55V2. Londoni viltóár 120.50. Bécsi 
Tramwav 457.—. Az irányzat gyengült.

B éos, julius 10. (A Budavesfi Xanló tudósítójának 
telefonjelentése. A délutáni magántorqalomban a zárlatok a 
kővetkezők voltak : Osztrák hitelrész^ény 381.75 Magyar 
hitelrészvény 391.5C. Angol-Osztrák bank 152.50 Union bank 
312 50, Landerbank 242.50, bnnkpgv°«ület 274.—, osztrák
magyar áJlarovasut részvény 348.25, északnyugati vasú* 
részv. 245.50, elbavölgyi vasút 26^.—, dunagŐLhajós részv. 
—.—, alpesi bánvarészvénv 240.75, máiusi jé-adók 100.75, 
osztrák koronajáradék —.—, magyar aranyj. —.—, magyar 
koronaiáradék 96.85 német birodalmi márka májusra 
58.98 jú n iu s ra —.—, török sorsjegyek 64.20, rim amuráuyi 
vasmű 312 50 déli vasút —.— dohány rész vény 140.50, 
Napóleon d’or 9.55— Lombard 78.25.

B azilika  _ _ _ _ _ C.7B
Sorsjegyek

7.25 M agvar v f lr ö s k e r ._ 10— 10.25
.  o«s*r. fe lü 'b . 7.40 7.90 U gyan az  o«ztr. fib . K .50 11.—
.  n y er . jeg y . 1 70 1.90 „  n y á r . iagy . 2. S í 3.20

B ó e w á r a a l________ 180 — 182— O lasz v ör . k ér ._____ 11.60 12.—
B udává n oa l______ «12.— <54— U gyan az o«ztr. felb . 12. 0 18—

s osstT . teiQlb. 64.— 68.— O sztrák v ör . i : e r ._ 21J5O
• s z í v _____— _ 3.40 3.80 O sztrák h ite iin t . _ 196— 198—

„ OKztr. fellilb . S.80 4.20 PáJTr______________ 64.80 C4^5

Pénznemek.
Vert aran y  _  _____
£0 írk os arany __
20 m á r k i. _ _ _

6.50
PAfl

11.50

V 4
4.00

11.60

N *m et h an k jegy  
O lasz líra  _  —

68.92
44.C6

69.07
<4.83

K ülföldi váltó* (látra).
A m »'erd am  . _  _  _  
L ondon __ _  _  _

99 J0 
120. 5

99.60
12C.9S

O lasz p l a o _  _  
P á r i a ________

44.66
473X

44.80
47.97

Határidőre kötött értékpapírok.
A ranyié rád *k _____ 119— 119.25 L eszám ít, bank _ Erii — ,'6rt.5d
K o'on ajám d f'k __ _ 95.80 97— Rim am n á n y i _  _ 312.75 813.25
M agy. h itelb an k  _ n — 391.60 Owztr. h ite lró szv én y 382 ec 382.7 6
M. Ip. é s  <er. bank 10C— 101 — O*-ll v a su l _  _  — 78.25 73.50

je lzá logb an k 249.25 249.75 O aztr.-m . á llam v  _ 847.75 348.23

A budapesti te rm énytőzsde.
A lermínyüzletben a szezonszeri! hanjulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjeiryzőbizottsig hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyüstk: Heremng: lucerna 3fi.-----40.— forint,
vörös tiszai, alföldi és felvidéki 26.-----28.— forint.
Vörös erdélyi —.--------.— Vörös bánsági —.--------.—
forint. Középszemü 31.—35.—. Nairvszemü, 35.—39.— . 
Disznózsír: budapesti 49—.—49 66 forint, vidéki
—.---- .------frt. Táblaszalonna: légenszáritott vidéki
—.------- .— váróéi 4 darabos 41.------41.50 forint,. 3
darabos 43.50—44.— forint, füstölt 45.-----46.—forint.
Szilva: boszniai, szőkéé szerinti minőség 10.76—11.— 
forint 120 darabos — --------.— forint. 100 darabos
12.50- 13.- forint 85 darabos 15.50—16.— forint 
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség
9.50— 9.75 forint 100 darabos 11.75—12.— forint,
85 darabos 14.75—15.26 forint Slilvaia: szlavóniai 
—.------- .— forint, szerbiai 14. 14.50 forint azon
nali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Eáos, ju lio s  10. (A  Budapesti HapU tudósítójá

nak telefonjelentése.)
Jsgpstsek : Búza őszre 9.— —9.01. Repco őszre 

7.36. Zab őszre 6.93. Tengeri eioptember— októberre 
5.21.

K ülföldi érték tőzsdék .

B erlin , julius 10. (Tőzsdei tudösitás.) Véleménves 
vásárlások vas- és kőszénrészvényeket lényegesen emelték. 
Osztrák hito’rvószvények, államvasutak, déli vasutak is 
jobbak. Különben a tőzsde csöndes volt és kevéssé válto
zott. Bankokat elhanyagolták. Magánleszámitolási kamatláb 
84/8°/0.

Berlin, julius 10. (Zárlat.) 4*2c/o-os papiriáradék 
—.—. 4°'o osztrák aranyjnradék 101 75. Flbavö’gyi vasút 
—.—. Magyar koronaiáradék 96 80. Osztrák-magyar állam
vasut 148.40. Kassa-oderbergi vasút 89.25. Bécsi váltóár 
168 40. Magyar vasúti beruházási kölcsön 103—. Alpesi 
bányarészvény —.«- . Disconto-Commandit 197.10. Általános 
villamossági Edison 268 50. Oelsenkircheni 207.75. Laura- 
kohó 263.—. 4*2°/o ezüstjáradék 99.90. 4° magyar arany
járadék 100.26. Osztrák hitelrészvény 238 60. Déli vasút 
35.—. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegy 216.05, 
4ü/o uj orosz kölcsön 99.80. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 94.60. Magyar hitelbank —.—. Dynamit 
T rust 165.50. Harpeni 203.—. Az iráuyzat szilárd.

Hamburg, julius 10. (Zárlat.) 4.2% ezüstjáradék 
99 80. 1860. sorsjegy 147.75. Déli vasút 35.20. 4%, osztrák 
aranvjáradék 107.20. Osztrák hitelrészvény 238.40. Osztrák
magyar államvasut 148.—. Olasz járadék 94.45. 4% magyar 
aranyjáradék 100.15. Az iránvzat gyengült.

I  rn n k fu r t ,  julius 10. t Zárlat.) 4*2% napirjáradék 
—.—. 4n/n osztrák arnnyjáradék 101.20. Magyar korona
járadék 96.50. Osztrák-magyar bank 151.30. Déli vasút
35.10. Elbavölgyi v a s ú t ------ . Londoni váltóár 204.40.
Bécsi bankegyesület 137.—.Villamos részvénv 156 80. Wn-os 
magvar aranykölcsön —.—. 4’2°'o-os e zü stá rad é t 99.90. 4% 
magyar aranvjáradék 100.15. Osztrák hitolrószvénv 239.—. 
Osztrák-msgyar államvasut 148 50. £szakny. vasút 122.—. 
Bécsi váltóár 169.41. Párisi váltóár SÍ 1.33. Unionbank —.—. 
Alpesi bánvarészvénv 243.—. Az iránvzat szilárd

Párts, julius 10. (Zárlat.) 3%  francia járadék 101.20. 
Olasz járadék 93.50. Osztrák-magyar államvasut —.—. 
Francia törleszth. 'á rad é t 100.—. 4%  magyar aranviáradék 
102.65. Török dohányrészvénv 312.—. Osztrák landerbank  
—.—. 3Vs% francia járadék —.—. Osztrák földhitel inté
zeti részvény — . Déli vasút 177.— 4% osztrák arany- 
járadék — . Ottomanbank 658.—, Párisi bankrész
vény 1052. Alpesi bánya részvény . Az irányzat 
gyenge.

B udapest-köbányai sertéskereskedelm i 
csarn ok je lentése.

Julius 10. A sertés üzlet irányzata csendes.
Al Bízott sertfsek ára • I. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű t  
ö reg  nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban! 40—40*'2— Krajcárig, ö reg  közép páronkint 390- 349 
ki’ograromig te r’edő aulvban 42—42* 2 krajcárig. Fiatal ne
héz /páronkint 320 kilogrammon felüli sulvban 421/#—43— 
krajcárig. Fiatal közép (páronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban1 43*'e—44— krajcárig. Fiatal könnvü páronkint 
250 kilogrammig terjedő súlyban! 44—45— krajcárig. — 
II. M a g v a r 8 z e d e 11: Nehéz (páronkint 280 kilogram
mon felüii s u ly b a n l---------------krajcárig. Közép (páronkint
220—280 kilogramm s u lv b a n ----------- krajcárig. — Könnyű
(páronkint 22C kilogrammig terjedő sú lyban )----------- kraj
cárig. — III. R o m á n i a i :  Nehéz ‘páronkint Í20 kilo
grammon felüli s ú ly b a n ) ----- —  krajcárig. «— Közép
(páronkint 250—320 kilogrammig terjedő s ú ly b a n ) --------
krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő 
s ú l y b a n '----------- krajcárig. — IV. R o m á n i a i e r e 
d e t i  (S t a c h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
súlyban) ——.— krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
grammig terjedő súlyban) ------— krajcárig. V. S z e r b ia i :
Nehéz (páronkint 26Ó kilogramm /elüli sulvban) 44----- 441/!
krajcárig. — Közép (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő súlyban) 43Vs—44— krajcárig. Könnyű (páronkint 240
kilogrammig terjedő súlyban) 44—45 krajcárig.

S e r t é s l é t s z á m  1899. julius 8. napján volt 
készlet 44.473 darab, 1899. julius hó 9. napján felhajta
tott 180 darab, 1899. évi julius 9. napján elszállittatott 
557 darab, 1899. julius 10. napjára maradt készletben 
44.096 darab.

ségben, a besztercebányai pénzügy igazgatósághoz Eüm ann 
Ferenc végzett jogászt pénzügyi fogalmazó gyakornokká 
ideiglenes minőségben, a maros-ludasi királyi adóhivatalhoz 
Nagy Albert adóhivatali ellenőrt adóhivatali pénztárnokká^ 
Kalmár Alajos fiumei fővámhivatali tisztet ellonőrré a pan- 
csovai és Eltsitz Béla budapesti fővámhivatali gyakornokot 
vámsegédtisztté a fiumei fővárahivatalhoz, a belényesi királyi 
adóhivatalhoz Feronczy Dénes adóhivatali tisztet adóhivatali 
ellenőrré, a zsolnai m. kir. adóhivatalhoz Stefflik János 
adóhivatali tisztet adóhivatali ellenőrré, a szegzárdi pénz
ügyigazgatóság mellé rendelt számvevőséghez Brazorotto 
H adár gyönki adótisztet pénzügyi számtisztté, a körmőo- 
bányai pénzverő-hivatal mellé rendelt számvevőséghez 
Schoeller Lajos körmöcbányai lakost pénzügyi számtisztté, 
a battonyai m. kir. adóhivatalhoz Krisán Márk adóhivatali 
gyakornokot adóhivatali tisztté, Steidl Henrik és Gyurich 
István pénzügyminiszteri dijnokokat kataszteri irattárt ke-' 
zelő irodatisztekké, a központi állampénztárhoz Varga Ele
m ér díjtalan számgyakomokot segélydi.jas pénztárnoki gya
kornokká ideiglenes minőségben kinevezte. — Az igazság
ügyminiszter Petnoházy János kecskeméti törvényszéki jog
gyakornokot a palán kai járásbírósághoz aljegyzővé nevezte 
ki. — A vallás- és közoktatásügyi miniszter Matula Lajost 
?z országos iparművészeti iskolához szolgává kinevezte. — 
A nagy-szebeni törvényszék helyettes elnöke Neumayer 
Frigves m. kir. csendőrőrsvezetőt Ill-ad osztályú hivatal- 
szolgává nevezte ki.

Áthelyezések. A vallás- és közoktatásügyi miniszter 
Diószeghy Ilona rákosdi állami elemi iskolai tanítónőt a 
szolyvai állami elemi iskolához áthelyezte. — Az igazság- 
ügyminisztcr Horváth József apatini járásbirósági aljegyzőt 
az ökörmezői járásbírósághoz helyezte át.

Pályázatok. Tanári állásra a  nagy-váradi felső keres-1 
kedelmi iskolánál julius 3C-ig. — Postam esteri állásra Cyön- 
gyösfőn (Vasvm.) julius 27-ig. — Telekkönyvi átalakító dij* 
noki állásra a csákovai járásbíróságnál 14 nap alatt. — Szám
gyakornoki állásra a nagy-bányai bányahivatalnál 2 hőt alatt.

N a p i r e n d .
Kaptár. Kedd, julius 11. — Római katolikus: Pius 

pp. vt. — Protestáns : P iacik. — Görög-orosz: (junius 29.) 
Péter és Pál. — Zsidó: Matoth 4. — A nap kél reggel 3 
óra 59 perckor. — Nyugszik este 7 óra 38 perckor. — 
A hold kél reggel 7 óra 39 perckor. — Nyugszik este 
9 óra 2 perckor.

A  földmivclésügyi miniszter fogad délután 4—5-ig. -1
A  főrendiház ülése délelőtt 11 órakor.
A Petőfi-társaság ülése délelőtt 11 órakor az Akadémia 

olső omelcti termében.
A magyarországi kiskereskedők kongresszusa.
Ékszerárverés a kir. zálogházak terézvárosi főintéze

tőben.
Xemse.fi múzeum. Régiségtára. Nyitva d. e. 9 órától 

délután 1 óráig. A Muzeum többi tárai 1 korona belépő 
dij mellett megtekinthetők.

Iparművészeti Múzeum ős az iparművészeti társulat 
állandó bazárja, nyitva délelőtt 9—1-ig.

Teknologiai Iparmuzeum  nyitva délelőtt 9 órától 
12 éráig és délután 3—5-ig.

Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 
9—1-ig.

Egyetemi könyvtár z á r v a .
Muzeum* könyvtár zárva.
Akadémiai könyvtár zárva.
Maavar Kereskedelmi Muzeum. Állandó kiállítás ke- 

reskedclemtörténeti muzeum és keleti m intatár az Iparcsar
nokban délelőtt 9—12-ig és délután 3—6-ig van nyitva. Az 
igazgatóság hivatalos órái ugyanott délelőtt 9-től délután 
2 óráig. Magyar házi-ipar központi bazár. Kerepesi-ut 22. 
1. emeiet délelőtt 9-tőí déli 1 óráig és délután 3-tól este 7 
óráié-. Tudakozó iroda és nyilvános szakkönyvtár, t'.ere- 
nesi-nt 20. szám alatt, délelőtt 9 órától 12-ig és délután 
3—6-ig. Vasár- és ünnepnapokon délelőtt 9 órától 12-ig.

.4 Bödoló disstelvonulás. Eisenhut Ferenc óriási kör
képe. látható Városliget, Andrássy-ut végén, reggel 9 órá
tól este 5 óráig. Belépő dij 50 krajcár, gyermekjegy 
20 krajcár.

Aliatkert nyitva egész nap.

I d ő j e l z é s .

— A kir. országos meieorologiai intézet jelentése. — 
Budapest, ju lius  10.

A magas légnyomás Spanyolország felől terjed Kö- 
zép-Oroszország felé, míg az alacsony nyomás egyfelől 
északnyugaton, másfelől délkeleten van.

Áz idő a kontinensen túlnyomóan száraz s csupán 
Európa őszaknvugoti és délkeleti részein esős; a hőmér
séklet eloszlásában nincs lényeges változás.

Hazánkban leginkább délen és keleten voltak, jobbára 
zivataros természetű, esők (Eszék, Dronkova, Nagylak és 
Szeged zivatart jelent.) Bánffy-Hunyad környékén kárt- 
okozó jégeső esett. A hőmérséklet a tegnapi nap folyamán 
valamilyost emelkedett.

Kilátás: Túlnyomóan száraz és meleg idő várható 
zivatarokkal.

V í z á l l á s .

Inn
D u n *

>«

Mórra
Vág

Rába

och& rdtnf 
P asasa  
L inz  
B -o s  
P ozson y  
K om árom  
B u d ap est  
Paks  
M ohács 
Gom bos 
Ú jv id ék  
P a n eso v s  
O rsóvá  
M agyarfa lva  
Z solna  
T ranesén  
Szered

julius. ju lius  
8 . 10. 
m  á  * •  » 
2.5»6 2.2T. 
8.4» 8.85 
0.72  0.05  
C.88 3.64  
8.C3 8.88  
S.45 4 . -  
8.26 3.36
2.96 2.88
8.96 4.11 
4.37 4 .4 /  
3.5S R.G9 
8.60 8.64 
3.66 3.69  
1.44 0—  
1.84 2.66  
1.18 2.98  
1.16 S.30

T lsza

B z.-O otthárd 0.04  0 .1 /

A bécsi értéktőzsde.
Az eliUssdin a kedvező időjárásra barátságos 

a hangulat.
A dili tfssdin ko rlá to lt ax üzlet.
A tirlal ü ile tte len .

Kivonat a hivatalos lapból.
— Julius 10. —

Kinevezések. A király Gschwandtner Albert főbánya- 
tanácsoai címmel és jelleggel felruházott bányatanácsost és 
az akna-szlatinai főbányahivatal fő'.ökét főbányatanácsossá 
nevezte ki. — A vallás- és közoktatásügyi miniszter Vargha 
Zsuzsánna okleveles kisdedóvónöt a topánfalvi állami kis
dedóvodához óvónővé kinevezte. — A pénzügym iniszter az 
aradi pőnzügyigazgatósághoz Nagy Gábor nagy-károlyi 
pénzügyi fogalmazót nén i ügyi s égé dtitk árrá végleges minő

Dráva

Mura
Száva

Szamos

Kraasna
Latorca
Laborca
Vág

Bárvir 
Győr 
Portan  
Zákány  
B arcs  
Eaxék
M. -S serd a b . 
Zágráb  
P ztszek  
M ltrorlca  
D aés  
Baaim ár
N . -M ajtány  
M unkács 
IJom onna  
Cngvar

0 .88  0.27  
2.90 8.22  
0 .— 0.—  
0.68  0.60  
0.67 1.28 
8.10 2.70  
0.90  1.— 
C.93 0 ./6  
4.40 3.60 
6.04  4.98  
0.38 0.82  
1.49 1.12 
0 .— 0 .— 
0.64  0.34 
0.94  0.72  
0 . -  0 . -

O n d ó v á
Topolya
Bodrog
S a jó
Hernád
Berettyó
Kórtta

M aros

Tem 'ss
B ega

ju liu s . Ju lius  
e .  10.

m A t •  r
M.- = zIge» C.90 M l
1 ekeh áza 1.50 0.80
V .-N am én y 8.84 8.32
Tokaj 8.6 > 4.3C
T iszo-F f’.red 3.72 4.38
S zolnok 3 .6 ) 8.92
C son grád 8.42 8.c&
P zoged 8.4S 3.62
T ö rö k -B sesa 2.73 2.78
T itel 3.74 8.79
B ártfa C.80 0.80
H oór C.96 C.86
Z em nlén 0 — 4 I I
Zsolca 1.90 •;
H .-N ém eti 0.81 0.45
M arglta 0.88 0.24
B .-U Jfala 0.36 0 .—
C sa esa 0 — 0.7S
N .-V árad 0.47 0.44
B e lén y es 0.88 0.80
T enke 0.58 0 68
G urahono 0.38 0.40
B orosjenS C.1S 0.72
B ék és 1.38 1.82
G yom a 2.44 •J.44
G v .-F eh érv á r  0.08 0.18
B ra n y ie sk a 0.64 0.00
P ob orsln 0 — 0—
Arad 0.80 O.fM
Makó 0.83 0.83
K .-R o sté ly C.9C 0.1>?
K lszetó C.90 0.95
T em esvár C.17 M l
B so sk sr e k 0.44 C.4T

Xemse.fi


O. szám. Budapest, kedd B UDAPESTI NAPLÓ 1899. julius 11,

S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y o k .
NEM ZETI SZÍNH Á Z, 
M . KIR. OPERA HÁZ.

NÉPSZÍNHÁZ. 
MAGYAR SZÍNHÁZ. 

VÍG SZÍNHÁZ. 
S zü n e t,

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.
a K r i s z t i n a v á r o s b a n .

Kedd, 1899. éri julius hó 11-én. 
Hegedűs Gyula felléptével
D ok tor S zcleb u rd l.

Énekes bohózat 3 felvonásban. 
Kezdete 7 órakor.

VÁROSLIGETI SZÍNKÖR.
Kedd, 1899. évi julius hó 11-én.
K é t em b er tragéd iája .

Énekes bohózat 3 felvonásban. Irta Féld Mátyás. 
Vig operette 3 föl vonásban.Kezdete 7 órakor.

ehappe- é s  b o u rett-se ly em b ö l,
a bel- és külföld számos orvosi tekintélyétől a leg
jobb és higiéniáé legtökéletesebb alsóruhának 
javallta  és elismerve, nélkülözhetetlen minden
kinek, touristáknak. sporthoz és utazáshoz, nyáron 
és télen is megfelelő minőségben hordható, rend
kívül tartós, könnyen mosható. 2'óOkrtól feljebb 
minden árban kapható. Nagy választók a legegy

szerűbbtől a legdivatosabb mintákig.
V alód i m inősófi-bon kap h ató  •  se ly en feh  rnemOgy&rbaa:

Pohrer &  Huscher, A sc h , C se h o r sz á g .
Saját gyártmányú női- és férflfehémemU. női blúzok.Saját szövőgyár. Eladás méteren kint.Tessék ingyen és bérmentve Aschból képes árjegyzéket, mintákat stb. kérni.

b t

$  ént seb cKároly
l e g j o b b a n  a j á n l j a  a z  á r i  k ö z ö n s é g n e k

ruhabérleti rendszerét.

Budapest, flndrássy-ut 1.

KISFALUDY SZÍNHÁZ.
Ó-Budán.

Kedd, 1899. évi julius hó  11-én.
Su lam it, J eru zsá lem  leán ya .

Keleti opera 4 felvonásban, 7 képben. I r ta : Goldfa- 
den Dávid. Zenéjét szerzetté: Dávidsohn Emánuel. 

Személyek:

• Wégr s o h a  B u d a p e s t e n  n e m  v o l t .

Monaoch,
Sulamit
Absolon

Radó S. Ábigail 
Kövessynó Zigitang 
Érczkövy Ezriel 
Kezdete 7x/s órakor.

Kápolnai
Tukoray
Tarján

vs-ffiudavára.
Ma kedden, 1899. julius 11-én

E ste  S ó r a k o r : v íg já ték ,
E ste  9  ó r a k o r : op erette .
E ste  f é l  11 órak or: n agy  n em zetk özi 

v a rié té .
E ste  11 ó r a k o r : bohózat..

Belépő dij este 7 óráig 30 kr., azután 50 kr. 
Mérsékelt áru belépő jegyek a dohánytőzsdékben.

Bárhol akar lakni,
már nem kell lakást keresnie, hanem for

duljon

a z  e lső  fő v á r o s i in gyen en  
la k á s k ö z v e t itö  irod áh oz  

K á r o l y - K ö r u t  0 .  (gróf Hadik-palota.)
Az igen Lisztéit háziurak pedig kéret

nek kiadandó lakosztályaikat m ie lo L b  
bejelenteni.

V é g e  a  l a l t á s m l z e r i á u a k .

L e g sz e b b  L egjobb  L e g o lc só b b
P A P ta  P A P b . PA Pun

eszmei sehü sa s

Scmossy BBnlaté
A lb rech t F eren c , bérlő.A mulató 16 fokra szellőztetve van. Kesctata 1/2© ó raS so r, trégro 1 2  ó x a lecr. 

Ma a je le n k o r  szen zációja

O a u th ie r  JES> tanár
egy í lö  em b ern ek  fe jé n e k  le fe je z é se  

a k özönség szem e lá ttá ra
C h a r le s  E t e s s - R id d

a legjobb  linsheszélö
S t e i n  E iin a

eial- és k er in gő  én ek esn ő .
D e l f i n i  f i v é r e k

e n d o m in i prob lém ák, ú gyn evezett  
k lgy  őu tánzők

S e l l y  n ő v é r e k
a 6>ájos én ek - é s  lá n ck ettő s  

úgym in t az ú jonnan  szerződ ött bohó
zat és op erett tá rsu la t.

Túlszárnyalva
vannak valamennyi eddl< meg-

KÉPES LEVELEZŐ LAPOK
a kiad&aunkbao megjelent
s z a b a d a lm a z o tt  *  -

TVALTOZO *  * í  
S?LÉVELEZÖ-LAPÖKf

Által.
Bab. minden illámnál befl.

„KOSHOS"=S S m t íz e t

a a ♦ BUDAPEST. ♦ ♦ ♦  
Mindenütt kapható.

V I

1 fa szeb a jh a té  v a sá g y  3 
m atrácca l 10.—

1 drb r o n g e  pap lan  1,70
1 « oachm ir pap lan  8.50
1 B sotin  c a c h m i'p a p la n  S.50 
1 .  a tla sz  cach m ir  pap lan  4.P0
I a atlasz se lyem  pap lan  7.50 
1 .  fodros a tl. e e ly . pan lan  12.—
1 - Jó vászon  A gylepedö  

Yarrág nélkü l 1.9C
I drb jó  v ászon  eh iffon  pap

lan lep ed ő  1.80
I drb P anel takaró pokróo 1.80 
1 d z b jó  lópokróo 1-50

GICHNER JÁNOS és TÁRSA
pap lan , m airác ' e  k á rp ito sá n ! gyárosok , cz ö n y e g , fü ggön y-  

á g y .  é s  a szta lter ítő  stb . n a g y  vili aszta lib an . 
Budapest. l'J l. kér., Erzsébet •körú t 90. rsám .

Á r jeg y ző k e t k ívánatra  ír  gyen  «s b r m e n t v e  k ü ldünk , 
s e m  te tsző  á ru k a t k ic seré lü n k , v a g y  a p é n z t  v issz a a d ta k

6.—1 acél sod ron y  á g y b e té t  
i ten p eriíil fejvdnkos  
1 levaro tt sza lm azsák  
1 .  rr.atráo
1 C rinde A fr lra o  m atráe  
1 lószőr ,
1 párnázott r u g a n y o s  mafc-

rác IÁ —
I natry szob a  ’ z ő n y e g 200/3002.5' 
1 ablak tu u is fü g g ö n y  1.5
1 bourot ó gy ter itő  2.2

RÁC
4.50

>«.-

IAIBLÓ“
Vasútállomás Lubot n Lubló Fürdő, n kassá— oderbergi 

vasúton és Podolin a poprádvölgyí vasúton. 
Szénsavdus vasas-források. Ásványvíz és vas-lápfür- 
dnk. Ivó-és fürdőgyógyméd. Klimatikus gyógyhely. 
Kitűnő hatású vérszegény-ég és női bajoknál. Állandó 
fürdőorvos dr. Platzer Sándor v. egyet, klinikai tanár
segéd, budapesti nőgyógyász. Kényelmes lakások, 

kitűnő ellátás, mérsékelt árak mellett.
Utó-síetonhan (» ’g. 21-tői) 33°/n engedmény.

Bővebb fclvilágositáshal szolgál az
u r a d a l m i  r ü r d ő s r o n d n o k K á g

M o k á n y  B e r c i
I a megmondhatója (és meg is mondja a könyv előszavában), hogy milyen 
l pompásan használható könyv a

| i  K á r ty a j á t ékok Könyve. *  ]
Szerkesztette: P a r la g h y  K álm án .

Ára 1 forint 40 krajcár, kittve 1 forint 80 krajcár. I
Leírja a hnzai és külföldi kártyákkal játszható összes játékokat. J 

Teljes fólvilágositást ad, miképpen kell játszani és mik a játék | 
szabálvai. Megismertet a hamis játék fortélyaival, a roulettel és | 
hazárdjátékokkal; bemutat néhány mulattató kártyabüvészkedést és 
végül összeállítja a kártyajátékok történetét és a kártyám liszavak szótárát. A könyv több mint 200 oldal terjedelmű.

A szöveget képek Is magyarázzák.
Ez a z  e ls ő  t e lj e s  m agyar kártya - c o d e x  11

Magánosoknak, de társas-körök számára is kitűnő szolgálatot I 
tesz kártyavitatkozások, szóváltások elkerülésére.

Megrendelhető
a ..Budapesti N apló" k iadóhivatalában, József-körut 1 8 .1

1 0 ,0 0 0  f r t  t i s z t a n y e r e s é g e t
a legkisebb rizikóval

érhet el évente mindenki, a ki egy egyesületbe 
ÍWg" az egész o s z trák -m ag yar m onarchiában m egen
gedett biztos értékpap irosok k ih aszn á lá sára

mint tag belép.
Haviilleték « frt, fél illeték 3 f r t  

Tegaigi Kitételeket ezen k i v á l t á n  s z o l i d  intézményről ingyen
ős bőrmentvo küld

(Lerólak 10 kr., levelezőlapok 5 kr. postedlj,)AMSTERDAM A Cemmeroc- & CreditbankNicMaas Wltsenkade 13. je.-jatósága.
Ü gyes k ép v ise lő k  k e ro s to tn e k .

’ ícjxrcndelésck  a legszebb k iv ite lb en  
eszk ö zö n é in ek .

én en mcst jelent megl
m

I skt-j

asszonyság,
P í e r r e  jLoti.
Francia eredetiből fordí

totta :
írj. LÓXYAY

SÍM IO IIV E
Ára 1 fr t  JÍ0 kr.

! M egrendelhető:
a ,lliid n p csi \n p ló ,

kia ióaívflt.iáhan,
VIII. kér. J ő z se f -  

i k örú t 18. s zára.

A már 45 év óta dieséretreméltólsg ismert, a m. kir. egészségi.gy 
hatóság által jónak talált és engedélyezett

D r .  S F I T S B R - f é l o
szeplő, himlöhply, sömör. májfoltck. fakadó 
kok, forrósáqi n rsene«ek. orrveriissen k 
és minden epyéh arcvTágznsok ellen,

v a l a m i n t  a P r .  S P 1 T Z  F - H - f é la  

mely az arckenöcscsel a használ b utasítás 
szvlnt alka’mnzva. m-- kc<-o«nhb sgvének- 
rek h viruló s fiatal kinézcst l-ttlc^onóz

Í gy nagy tégely ára 80 kr., kisebb 50 kr.. szappan 50 kr. Utánzásoktól 
óvakodjunk I Csak Kraicsovlcs Által Vukováron készített kenőcs valódi. Minden 

tégelyen Krajcsov’cs, a készítő arcképe látható.
F őraktár: BUDAPEST, Király-utca 12. s z , Török J. gyógyszertára.

arctisztító kenőcs
bőrszépitö szappan

X ;ib iito i* -e k i< lá s .* W ;
2 szekrénv, 2 ajtós, diófa fényezett _ . ... 3 4  f r t
2 ágy, diófa, fényezett ..................._ .........  22 ,
1 éjjeli szekrény, diófa, fényezett___. _ 8 ,
1 mosdó, 2 ajtós, d ófa, fényezett___ __  14 „
2 szekrény, 2 adós, diófa, m a t t ___ ___38 „
2 Ágy, magas, diófa, matt . . . _... _ ... 38  .
2 éjjeli szekrény, diófa, rnArványnyal _22 .
1 kredene, 4 ait. fülkés, faragott, foh. mérv. 4 6  ,
1 díván, maga*. támla szőnyeggel............._  4 0  „
1 ebédlő-asztal, diófa, m a tt............... ......14 „I agy válazrték egyszerű, valamint a

Dósa Kálmán

1 ebédlőszók, ó-német etil _ _______4 frt
1 íróasztal, 3 fiókos . . . ___ ________ 16 ,
1 hálószoP-a, matt d ió fa      125 „
1 hálószoba, f a r a g o t t ____ ________ 170 ,
1 garnitúra crópo- vagy bourotte-

bebuzat ... ._................... ...... ... ......6 0  .
1 garnitúra E c ly o m -b o h u z a t____ ^ .80  .
1 garnitúra plüas-bohuzat   . . . ____ 85  ,
l szalonasztal .........  ............ .. . . . ____ 10 9
1 consol márványnyal és tükör ____ 26 Blegdíszesebb kivtelil b torokban.

fő v á ro s i aszta lo s  és ká rp ito s  b u to rte lepe  

Budapest, E rzs é b e tté r és S as-u tca  sa ro k, l.o m e le t.
A r j e a r y x ó h  k í v á n a t r a  í n i i y c n  h r  r m e n t v e .



,i B udap ost, kedd BUDAPESTI BAPLÓ 1890. Julius 11. » 0 .

|g|Vt5BUTOROK|DIVATÁRUinpmSm<RpÍYt!n^rflMfX-BUHÁK.|FA-BUTOROK.|HAl.APOK.|UT*IÓ-CZIKKtKÍ C Z IP Ö K . | EIÜST-ÉKSZIPj 3  

C  v . .  ™  W. Vi s  .  o í  _  w  r  .41 ^ 2  _  i  s b « ra 035a á
p ^ r . . .  J S jO A P E sr Q < r  

-5S-VII.,Kerepesi utóö.
_  " N Á S Z - É s  alkalmi ajándékok.í^ySrTcLJES KONYHA-BERENDEZESEK,

í Ce r e s  n a g y  á r j e g y z é k  ingyen  és bérmentve.Ja \L> CL E »  rM I A K  v » 8  w Bm W
0|FE6YVEREK.| JÁTÉK-ARUK.| INGA-QRAK.|o ISZMIJARUK.| ZSEB-QRAK | CHINA-E2ÜST.| ESERNYŐK.! SZÖVETEK.|KOSÁR-ÁRUK.l0

M inden l ü  u v t M U k o u i ,  ua im i /  .e u jk v p  uuui, ILC9. julius (.óban •••••— a-  .. ua..u a„ ír
m ű v é sz ie s  k iv ite lű , 6 0  cm . n a g y sá g ú  hű  T T k T ^ I  " V ^ T T ^ T ^ T

é S e t r e a g y s á g u  f é n y k é p e t  I J N  Ü i  X á IN

ad u im  é s  a k é p h ez  sz ü k sé g e s  d íszes k iv ite lű  papírm é
re té t  (p a sse  partout) csu p án  1 fr t  5 0  k r a l szám itju n k . A  v ilá g  
e g y  m ű in tézeto  s e m  k ép es , az in g y en  k é p e t  ö n m a g á b a n  10 

Írtért e lk é sz íten i.

Titkos bete ŝéffek ellen
25 én , részben katonHorvosi (a bécsi és buda
pesti katonakórházakban), részben magánorvosi |

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

D - K A J D A G 8 I ;
v . es. é s  k . ezredarvos.

í E le c t r o th e r a p ia i  r e n d e lő  in té z e te

Budapest, Václ-körot A sz. 1. em.
í A legelhanyagoltabb hugycsőfolyásókat, bujakó- 
I ros síbeket, syphilist, az önfertőztetés utóbajait

EígyengíSií fé r f i  e rő t
J az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában ['íratlan sikerű

E iectro -M assage
vagy P sychrop hor

által, magömléseket, nőknél fehérfolyást befecs- 
kendezés n é lk ü l, a  le g m a k a c s a b b  b ő rb o te g sé g e -

J  két. valamint ifjúkori bűnök következtében bő
re ál ott idog és ennek utóköretkozményeképp létre- 
■ jött hátgerincbajokat gyógyít a legújabb gyógy

mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt 0 órától 4 óráig ; este 7—8 óráig. 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön be és kijárat.

Külön várótormok.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatok; eset- I 

lég gyógyszerekről is gondoskodva lesz. ;

‘ Orvosi rendelő intézel 1
súlyos krónikus betegségek gyógyítására

' B u d ap est, V ., V á c l-k ő r u t  18.'
Számos súlyos betegség, amelyek eddig 

legnagyobb gondot okoztak az orvosnak s -
) amelyeken tudományának tehetetlensége zá- (
) tonyra jutott, immár j

Dr. KOVÁCS L!
•S 7«t>  o r v o s t w d o r  K IA inop ata

Tlömnnotíüi f y 4«7raóJÍ» 4Il#l eredmény- , 
llulliUpuliul teljesebb kezelésben részesül->

' hétnek. Páratlan gyógyhatásúnak bizonyult •
, Hámotherapia: (i

A ltim a, szív  é s  gyomorbántalm^knál; , 
kösz vény, sápkóraág és hólyagbántal- ■ 

máknál:
súlyos f&egbajotc (migrain, álmatlanság, 

szédülés, hysteria és Nearasthenla)
makacs v é r -  és b o r b á n  t a lr o a k  n á l .

>Ŝ  (Utóbbi betegségeket chemiai orvosságok / 
mellőzésével, saját találmánya belégzési 
gyógymódjával kigyógyit) (

l Egyetlen és legbiztosabb védelem : B s é l-  - 
1 h ű d  é s ,  k e z d ő d ő  v a k s á g  és e lm e z a v  a r  “
’ e i le a . (
> Rondet*< naponta 0— 1-ig és 8—7-Ig. — ,
1 Levélre válaszol — Meghívásra beteget látogat 11 
) (a vidéken is.) — Kívánatra külön rendelés. (i

«3> :< q >7<í

Most jelent meg!
Korhadt

fakereszíek
I r ta :

Rákosi Viktor.
A  s z a b a d s á g h a r 

c u n k  névtelen hőseiről 
szól t>z a kötet, akik kor
hadt fakeresztek alatt, 
szerteszét az országban 
alusszák sin  álmukat. Ér
dekes, sötéten színezett, 
fantasztikus novellákban 
vezeti elénk a szerző a 
nagy nemzeti époszt, s 
hang, felfogás, feldolgozás 
annyira uj és eredeti, 
hogy ez a könyv a maga 
nemében páratlan a ma

gyar irodalomban. 
Ára 1 fr t  4 0  k r. 
Postai bérmentes küldés
sel I frt 50 kr., ha az ösz- 
szeg előre utalványoztatok. 
Megrendelhető: a „B u
d a p e s ti Napló** kiadó

hivatalában.
•lőzsef-köm t 18.
2 írtig terjedő megrende

lések csakis az összeg 
előlegos beküldése elle
nében teljesittetnok.

Icfeg- és nemi betegségek
elnevezése alatt rejlő különféle legelhanyagol
tabb bántalmak, a vér infektionális betegséfyei, 
valamint bármily nagyfoka gyengesági állapotok 
(impoteotia) ellen páratlan sikerű gyógyh&tásai 

folytán legmelegebben ajánljuk

D3WITZGER TIVADAR
HIKNEVE3

HYDRO-ELEKTROTBERAPIAJ
REIÍDELO-ESTÉZETÉT

Budapest, VL, Teráz-k8mt 44. 1. em.
Az intézet, mely a maga nemében pára!Ta

nul áll, a modern kygioa s orvosi technika 
elsőrendű vívmányai szerint a korszakalkotó 
.Kataphor.oo gyógymód alapján nagyszabású 
gyógy termek kel van berendezve és a legrövi
debb idő ”latt gyökeres, állandó és teljes gyógyu
lást biztosit

Táp a: J a ?  gyors és biztos eredmények folytán 
honorárium teljes gyógyulás után űzethető.

Az intézet nyitva d. s. 8 —l-ig, d. a. 2—8-ig.
Levelekre díjmentesen válaszoltatok.
Külön váró- és gyógytermek, külön be- ós 

kimenet.

/TJ M VT 2 írttól s nélkül, hogy a cryŐ- g& ribu2U W A l.£L keret pi kellene távolítani, 
szájpadlással s a  nélkül is (hídmunka.) Fog* 

k J  húzás fájdalom nélküL (Cocain injectio.)
Igen tartós fogtömés. — F o g k o r o n á K

] gyökerekre illesztőinek, melyek a saájpad* 
lést fölöslegessé teszik.

Fogorvos b r . S E l’FELD .
Május 1-töl Kossuth Lajos-utca 14. szám. 

Vasár- és ünnepnapokon d. u. 4-ig.

Éppen most jelent meg

A Sárga e  
$  Dominó.

Irta:
P R É V O ST  MAItCEL. 

Fordította:
D r. B eth len  O szkár. 

A ra :  5 0  k ra jc á r.
Megrendelhető: a

,B u d ap esti frapló'
kiadóhivatalában.

F u j i  T t s l i í i i l
Budapest, Kerepesi-ut 9,a., földszint és I. emelet, PanBonia-szÉlló mellett.

WJÍLÓ1“S. “ U4rd gyártmányú asztalos óa saját kéailtm ényü |
kárpitoson bútorokból, minden versenyt és hirdetett árakét felülm úló olosó árakon. 1 
Teljes lakásberendesósek, nyaraló, fürdő- ós szálloda-bútorzatok 3 év i Jótállás ós fe I 
_ .  . .  . , lelöaaég m ellett szállíttatnak.
Tévedések elkerülése végett cégünkre és elmünkre flgyoln i kér)ük. D íszes bntor-albnm  

* frt beküldése m ellett bérmentve küldetik m»g

H irdetm ény.
M eghívó a ea, é s  k ir . szab. o sztrák  k eresk ed e lm i é s  ip a r -h ite lin téze t részv én y ese in ek

re n d k ív ü li k ö zg y ű lés é re .
Az igazgatótanácsnak 1899. julius 4-én kelt határozata értelmében a cs. k. szab. osztrák kereskedelmi és iparhitelintézet részvényesei kedden, f. é. augusztus hó 22-én délelőtt 

10 órakor az osztrák mérnök és építész-egylet nagy dísztermében (I. Eschenbachgasse 9. sz ) r e n d k í v ü l i  k ö z g y ű l é s t  t a r t a n a k .

-A. k ö ^ g r .y ü lé s  t á r a r y a t
Indítvány a társasági nlaptőkénók 40 millióról 50 millió forintra való felemelésére nézve 62,500 darab 160 frtnyi névértékre szóló részvény kibocsátása által, ezzol Összefüg

gésben az alapszabályok 10. §. •) illetve 15. g. í. k ik ezd és") megváltoztatása és határozathozatal a részvények kiadásának közel határozmányaira (alapszab. 18. §. ♦*•), valamint 
átvételi jogoknak engodmónyczésóre nésve. _____________.

A szavazatjogos részvényes urak (alapszab. 59. g. +), akik a közgyűlésen részt óhajtanak venni, ezennel meghivatnak, hogy részvényeiket a szelvényekkel együtt, vagy a 
részvényeket pótló leiétjegyeket a részvények 60. g-ánák 7+) megfelelően f. évi julius hó 25-óig mint az alapszabályszerü végső határidőig letenni szíveskedjenek, és pedig;

Becsben az intézet folyósító osztályában lá m  Hof, saját Apuiét) naponta 9—12 óráig,2
Lembcrgben, Prágában, Triesztben és Troppauban az intézet fiókjainál.
Budapesten a magyar általános hitelbanknál,
Berlinben a Diaconto-Oesollschaft igazgatóságánál, vagy a Bank fü r Handel und Industrie-nél vagy S. Bleichröderuél: vagy Mendelssohn 9e Co.-nál,
Majna-Frankfurtban M A. von Rotachild & Söhne-nél,
Hamburgban L. Behrens A Söhue-nél,
Párisban Rothschild testvéreknél.
A réssvéiiyek vagy letéljegyek számsorban rendezve az alulirt intézetnél egyszerű, a külső letóthelyeken kettős jegyzékkel bonyujtandók, á  benyújtó átvételi elismervényt kap, 

aj melynek ellenében a közgyűlés megtartása után a részvényeket vagy letétjogyeket visszaszolgáltatják.
Ha egy részvényes szavazati jogát más szavazatjogos részvényes utján óhajtja gyakoroltatni, a választott képviselő nővére szóló, megfeleli felhatalmazást az igazolójegy hát

oldaláé kiállítani ós sajátkezű lég aláírni tartozik.
Azok a részvényes urak, akik ekként felhatalmazással átutalt szavazatok birtokába jutnak, kötelesek az alapszabályok 62. g. értelmébon a  rájok ruházott igazoló jegyeket 

(felhatalmazó okiratokat legkésőbb egy nappal a közgyűlés előtt az igazgatóságnak kézbesíteni.
Felhiajuk ennélfogva ezeket az urakat, hogy a kezeik közt levő saját és rájuk ruházott igazoló jegyeket augusztus 10-étől bezárólag augOKtus 21-ig az intézet folyósító osz

tályába a fentem ütött hivatalos órákban nyújtsák be, aminek ellenében az általuk leadandó szavazatok összes számára szóló igazoló jegyet kapnak. *
Az ezen a közgyűlésen szavazatjogos részvényesek névjegyzéke f. é. augusztus 10-őtől kezdve ugyanott az igazolójegy felmutatása ellenébén átvehető.

Bécs, 1899. julius 9. J V
___________ C». k . azab. o sztrák  k e r e sk e d e lm i'é s  ip ar  h ite lin té z e t .

•) Az alepszabAHok 10. g-»: .A  mai alaptőke negyven millió forintra ruff és 250,000 rószvónyre oszlik, melyek m indegyike 180 forintot (Á t •
” ) Az alapszabályok 15. §. 1. kikozdés hangzik: A részvények szelvényekkel vannak ellátva, folytatólagos szamokkal jelezve, két igasgatótanéosostól.vagy pedig egy igazgató- 

'•nícstól és az igazgatétanírsnak í rre külön felhatalmazottjától aláírva és a társaság bé végzőjével ellátva.
•••) Az alapszabályok 13. S -a: ,A részvények kibocsátásának módozataira, az i  vételi jog gyakorolhntását illető határidőre, a befltetés időpontjainak m egállapításira vonatkozó 

közelebbi határozmányokat,'valamint a jogosítottaktól á t nem vett részvényekről való rendelkezést a kflzgyilléa határozza el."
t )  Az alapszabályok 69. g-a: ,2 5 -2 5  részvény egy szavazatra jososit. 25-nél kevesebb réazvénymcnnyiség birtokoaai körükből együttesen közös moghatalmareltet neverhetnek 

" ,  a ki részt vehet a közgyűlésen, ha a képviselt részvények száma legalább huszonötöt tesz ki."
Az alapszabályok 80. g a :  .Szavazat jogos minden oly szavazaiképes részvényes, a ki szavazó jog it igazoló részvényeit legalább 4 héttel a közgyűlés alakulása előtt az 

■méretnél Bécsben vagv válamolyik fiókjánál vagy a meghívó hirdetésen jelaett bankházak valamelyikénél letette éa a közgyűlésen személyesen vagy meghatalmazott utján megjelenik."
(Utánnyomást nem díjazunk.) X ‘ y
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Minden K ő e g y u o i  beiktatom pattt 
betűkből 2 kr. Óimmal e lütött bi»- 
detéaekért külön 30 kr. kincotM  

bélyejdij Jár. f lP R Ú  H IR D E T É S E K A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körút IS. szára.

Levélbeli tudakozoiláROkra Inj-jen ailnnk felrllásoíitást, csuka tálaszra szükséges bélyege* kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés Bzáuát a kladolilvatall.il mindig közölni kell,
APRÓ H IRDETÉSEK  

E L Ő F IZ E T É S E K
felvétetnek a

B U D A PESTI NAPLÓ

részére
a k iadóhivatalban

József-körut 18., 
valamint a kővetkező dohány- 

tőzsdékben :
Breucr nővérek. Teréz-kör- 

ut és Podraaniczky-utca 
sarok.

N. mecsek-félo tőzsde Pe-
tőfi-tér.

Weit'enfeld Jakab, Király-
utca 1.

Ecnoa Józsefné, Andrássy-
ut 59.

Deufsc Miksáné, Andrássv-
ut 38.

Sohwartz hirdetési iroda 
Marokkói-utca 2.

Soeronyl V.. dohány-oagy* 
lőzsue. Kerepesi-ut 1.

IV crm inkam !
Édos k icsikém ! 6 óra 
után elmentem leveléért, 
do nem kaptam. írja  meg, 
hogy melyik este talál
hatom szokott helyen es
te 1 28 órakor. Mielőbb 
várja sorait az igazi!

6742

ö .  L.
Édesem 1

Vádjainak alaptalanságá
ról meggyőződést szerez
hetett Hogy lehet édesem 
ily véleménynyel rólar 
Nagyon örülök, hogy az 
említett idő után mindent 
ej mondhatok önnek. írjon 
édesem ezután is. Csókolja 
hü barátja. 4547

K atica .
Lássa, tud magács ka 

szépen is írni, ha akar — 
legalább ezen utolsó le
vele igazán kedves volt. 
Szeretném már, ha szavát 
csakugyan beváltaná, de 
hiszem is. hogy ami késik, 
nem múlik. Megbízására 
nézve tudom, hogy a 
.Gavotte- már le van té
ve cimba’omra. Ha pon
tos c iné t ad, szívesen 
ra e r’rüldöm. Sorait mi
előbb kéri Lajos.

6726

„F au st.0
Várlak . . . jöjj . . .  Is
tenem. (Mamám beleegye
zett.) 454H

Házasság.
3 éves. református fflgy- 
éd 6000 frt évi jőve- 
elraet hozó 100000 frt 
rtékü irodával keres 
;ép szőke mólét felesó- 
et. gazdagot vagy olyant 
kinek komnexióiyal iro- 
át nyithat Budapesten, 
pénykénos ajánlatokat 
Sr uverain* címen a ki- 
rióbivat&l továbbit. T p- 
intélyea társadalmi poli- 
kai sőt irodalmi állása 
legmagasabb igényekre 

>goait 4548

K erék p ár
elegáns fél versenygép, 60 
for.ntért eladó. Cim a ki
adóhivatalban. 4551

B ic ik li.
Kitűnő Meteor utigép 60 
forintért sürgősen eladó. 
Cim a kiadónivatalban.

4550

H ázasulandók
minden társadalmi osz
tásbó l. Lakást, bútorozott 

szobát és állá tkeresök
részére aBudapesti ÁltalánosTudfo’tó 

ma mefljelent száma nagy 
választékban legmegbíz

hatóbb adatokat tartal
mazza. Olvasható m.nden 
kávébózban és vendéglő 
bon. 10 krért minden új
ságárudábán és a kiadó- 
hivata bán V<, Váci-körut 
19. kapható. Vidéki meg. 
rendeléseknél 12 kr. bélyeg
melléklendő.

C O F Y I V G
O F F I C E .

B árm inem ű irás- 
m un k ák at, le ír á 
sokat, sokszorost, 
fások at és ford í
tások at m i n d e n  
n yelven , n « jm in t  
gyorsíró i r. fon o
g rá f fe lv é te le k e t  
e lv á lla l a „Y O ST “ 
Írógép r. t . E rzsé-  
bet-k iirnt 0 —11. 
X ew -Y ork  palota.

D élu tán i
fog la lk ozást

keres egy 24 éves, nőtlen 
fiatal ember, ki a felső 

kereskedelmit végezte, 
könyvelő, lovelező, (ma
g tar, német) vagy bár
milyen irodai munkát ke
res szerény feltétellel. 
Leveleket kér ,B. L .“ 
jeligével e laphoz. 2402

M ely ik  fővárosi
előkelő u r támogatna fia
tal urhölgyet — k i ‘jelen
leg vidéken lakik. — hogy 
Rudapestcn az Írógép tan
folyamot végezbesse.Csak- 
is komoly levelek kéret
nek kiadóba .írógép* 
jelige alatt. 2405

Ü gyes szabónó
ajánlkozik házba és házon 
kiriil is m érsékelt díja
zásért. Cim a kiadóban.

2341

S z ü le te tt  fran cia ,
ki felnőttet jutányosán 
tanítana, kerestetik. Levél 
.Szorgalom 516* alatt ké
retik. 2407

K e r e ste t ik
azonnali felvételre 2000 
írttal biró

h á z m e s t e r ,  
esetleg házfelügyelő 

20 frt havi fix fizetéssel és 
ingyenes lakással egy három 
emeletes u| házhoz. Bőveb
bet a kiadóhivatalban. 2403

K eresk ed e lm i
tanfolyamot végzett kis
asszony pénztárhoz, eset
leg könnyebb irodai te
endők végzésére ajánlko
zik. Cím a kiadóban. 2404

Kinek kell?
Augusztusra elegánsan 

és kényelemmel butoro 
zott tiszta és féregmentes 
különbejáratu szoba ki
adó ölesé árért uraknak 
vagy hö’gyeknek. Leg
jobb kiszolgálás biztosítva. 
Vidékiek vagv helybeliek 
is levélileg .Féregmentes* 
jeligével kérdezősködhet
nek. avagy a cimet meg
tudhatják személyesen is 
a kiadóhivatalban. 2406

Fakód alm i
ajándéknak alkalmas szo
badíszek, csinos és töké
letes kivitelüknél fogva 
igen hatásosak. Olajfest
mények, szsntképek. con- 
solok, etagerek, oszlopok, 
paravánok, szalonlámpák, 
selyem-ernyőkkel, iró-, dol
gozó-, dohányzó-, kár- 
tvázó-, szervir- és szalon- 
egztaiok, írókészletek, órák 
velenoéi és florentiui tük
rök, pálma-edények, fali
tányérok, szobrok, bronz-, 
porcellán- és majolika-nip- pek, stb. Hegedűs Zsgmond- nál. Andrássy-ut 55.
1O ír t ta l

lak ótárs.
Kerestetik elegáns alkovos 
külön bejáratú szobába 
egy intdll. ur mellé egy 
vagy két ur szobatársul 
havonta 10 frt lakbér mel
lett a ssobe bármely perc
ben elfoglalható. Cim a ki 
adóhivatalban. 2344

Köhögésnél,
rekedtségnél vogyen 30 
krért Réthy- féle pemete- 
íücukorkát

M a k a c s
viszketeg — sömör — bőr
kiütésekben, izzadásban 

szenvedők vegyenek 
Erényi-féle .Ichiol-Saly- 
c ilt. tégelvenkint 3 ko
rona utaesitásal.

E gy fo r in tér t
meglepő szép nagy gyű- 
molcsii korai amerikai 
őszi baraczkból küldök 
hat nemesitő ágat hat 
érett gyümölcscsel. Balogh 
Gyula mii és keresk. ker
tész Zcntán. 4524

K ön yvek
b erendezőnél

könyvelést, ház- és vagyon
kezelést elvállal akadé
miailag és egyetemi lóg 
képzett hivatalnok, kinek 
sok évi bankpraxisa is 
van. A.iánlatok .Feltétle
nül m egbi zható* cimen a 
kiadóhivatalbaintczer.dők.

4B8B

N em esi b ir tok ok .
Pesimegyében 240 hoidas, 
Nógrádm?gyében 100O 

holdas, mindegyikhez uri- 
Ink. kert és teljes fundus 
instruktuasal eladók. Bő
vebbet Málits György u r
nái Deák Ferenc-utca 15.

4544

Cftömöri-uton
saroktelek, 400 C Öl, 40 
öl utcai fronttal, eladó. 
Bővebbet Malits György 
urnái, Deák Ferenc-utca 
15. 4545

Szép k isebb
és nagyobb lakások 
augusztusra kiadók Nagy
diófa-utca 15 és Nyár-utca 
18 sz. keresztüljáró ház
ban. L’gyanott két lórs

való istálló berendezés 
eladó. 2395

Egy I- em e le ti
szép udvari szoba, konyha, 
pince, padlás és élés kama
rával augusztus hó l-ére 
kiadó. Bővebb felvilágo
sítást ad a kiadóhivatal.

2886

S z ü le te tt  angol
hölgy francia és angol 
leckéket ad mérsékelt ár
é r t  Megkereséseket „Al
tion4' jeligével e latihoz 
kér, hol esetleg cime is 
megtudható. 2 387

G yerm ek te len
házaspár magányos urná' 
lakásért takarítást elválal. 
Cím e kiadóban. 2394

V asalónő,
ki nagyon szépen vasal, 
elfogad háznál és házon 
kívül olcsó díjért vasalni 
való fehérnem űt Cim a 
kiadóhivatalban. 2366

K iadó szoba.
A Kerepesi-uton a Nép
színház mellett egy csi
nosan bútorozott két ab
lakos teljesen féregmen- 
les utcai és egy ugvano- 
tyan udvari szoba, mind
kettő teljesen külön bejá
rattal a Iépvsőházból ju 
tányosán kiadó. Cim a 
kiadóhivatalban. 2409 
!! V alódi k ü lfö ld i 

b o r o k !!
A legjobb minőségű 

külföldi borok árusításá
nak vállaltam el a fővá
rosi képviseletét. Korcsmá- 
rssok. vendéglősök, szállodá
sok, kereskedők és magán- 
fogyasztók a saját hasz
nukat látják, ha egy próba 
megrendeléssel kísérletet 
tesznek. Az árak jutá
nyosak; a kitűnő m nő- 
ség s a mai mostoha vi
szonyok mellett szinte 
potom árban kaphatók a 
Valódi külföldi borok! A cimet akár szóbeli, 
akár írásbeli kérdezőskö- 
désre megmondja a Bu
dapesti Napló kiadóhiva
tala.
! ! V alód i k ü lfö ld i

borok !! 2248

Szép olcsó  lak ás
2 és 4 szobás augusztusra 
kiadó Eötvös-utca 39. sz.

4527

Bárt fa -fü rd őb en
szépen berendezett szo
bák és kisebb- nagvobb 
lakások Dr. M urányinak 

„Otthon 8Zállodá“-jában 
igen olcsón kaphatók. Le
velek és sürgönyök Dr. 
Murányi Bártfa-fürdőbe 
intézendők. Azonnal vá-
laszoltatik.

!! V igyázz!!
Előnyös

b é rb e a d á s ! !
Elutazás miatt III. 
emeletes uj tárház a 
VI. kér. egyik leg
szebb utcájában ki
tűnő feltételek mellett
3. esetleg 5 évre bérbe
adó. Közelebbi cim a 
kiadóban. 2383

L a n t
B i b l i a .
Hevess Kornél

( s z o ln o k i  rab b i)
verses könyve.

Ára 1 fr t  3 0  k r .
Megrendelhető a

.B u d ap esti Napló*
kiadóhivatalában

J ó z se f-k ö r u t 18.

Könnyű fizetési
feltételek! Díszes, olcsó 

v a a b u t o r n k ,  g ry e r -  
m c k k o c s i k . .  s rv er-  mekágryak, ruganvos acélscdrcny-ágybetétek, 

afrik- és lószőr-matráoc'.: taplacck. szöveti íjgőnvök. ágy- es asztalterítők, kárpitozott fa-’outcrck, tükrfk. es ftlggőlámpák kaphatók 
P á p a i  ék  N á th á n  gyárosoknál, Budapest. 
V I ., A n d r A s s y - n t  2 .  (Fcr.ciere-palota'.Vidékre és helyben részletfizetésre is 
szolgálunk minden árfcl- 
etnelés nélkül. Árjegyzé
ket ingyen és bérmeutve 
küldünk

Magy. kir. államvasutak
33822/AIV.

H ird etm én y ,
A magy kir. Államvas

utak sz?gedi iizletvuzrtő- 
ségének (központ) keze
lése alá tartozó Ó-Bec3e- 
Ujvidék-tPoli h. 6 vajut

Bács-Földvár, Cmrog, 
Zsablya, Gospodincc. Te
mer in, Járok, Vaskapu, 
Káty, Kovi’-Szt-Iván és 
Titel állomásokkal, to
vábbá Vilova, Gardinovre 
és Lók rakodó állomá
sokkal, végül Tisza Kál- 
mánfaiva megálló rakodó- 
heivlyel f. évi julius hó- 
2 án a nyilvános forga
lomnak átadatott.

Valamennyi állomás és 
rakodó-ál’umás az összes 
forgalomra van beren
dezve, Tisza Káimánfalva 
megállórako lóhely pedig 
csakis személy, podgyász 
és kocsirakományi tcher- 
áru forgalomra szolgál.

Budapest, 1899. julius 
hó 4-én.

Az igazgatóság.

ricsiés
valálmány a„Kosmos*-fé)e 
táltozó levelezőlapok.Egy 
csoda gépet vélünk a vál
tozó levelezőlapban ol- 

rejtve találni, ha kezünk
be veszszük. I l á t n i l l a t 
ba ejti az embert ezen 
találmány. A le elezőlapon 
látható alakok éppúgy 

mozognak, mintha 
elevenek volnának Egy 
jókedvű elown szemünk 
cl‘itt emelgeti bohócsap- 
káját ozgatja mindkétkezét s felénk oltögeti 
nyelvét. A másik k é p :

Egy bájos szépségű 
szunnyadó leányt ábrázol, 
de ime látogató jelent
kezik és csodák csodája, 
a m sg az imént szuny- 
nyadó leány mosolyogva 
nyitja föl szemeit. Nem 
tudunk betelni a képek 
iáfásával. Eddig megje
lent két sorozat, egy-egy 
sorozat 10 különféle vál 
tozó képes levelezőlapo
kat tartalmaz, elegáns, 
csinos kivitelű boríték
ban. Ára 1 sorozatnak, 
10 drb 80 kr., mely csz- 
szeg bélvegokben is be
küldhető, 2 sorozat, 20

drb 1 forint 30 kr. 
Viszont elárusítók  
50 drbot 2 frt 50 krért, 
100 drbot 4 írtért, 1000 
drbot 35 írért rendelhet
nek. Kapható a főeláru-

sitó cégnél M a g y a r  
K e r e s k .  K ö z lö n y ,  

R n d a p e s t .  V I I .  k é r . ,  
K á r o l y - k ö r u t  9 .  s z .

Magy. kir. állam vasutak 
Igazgatóság.

50667. C. V. szlm .
H ird etm én y .

'A m-.gv. kir. államvasu
tak szállítási irodája a 

Lipótvárosban.)
A m. kir. államvasutak 

igazgatósága a Linótváros- 
ban(V . Arany János n ^ a  
19sz. alatt) szállítási irodát 
rendezett be, hol gvors 
és teh^rdarabáru szá it- 
mánvok az összes állo
másokra feladhatók. Ez 
iroda eő^g eg  értesítés 
ellenében jutányos szah- 
vánv árak me'lett gon
doskodik a küld ■‘mén vek 
háttól való el?ráHitásáró! 
is 6* közvetíti úgy a 
e’ybeli, mint az átmenő 

vámköteles küldemények
elvámolását.

Budapest, 1899. julius 
hó 8-án.

Az igazgatóság. 
(Utánny. nem díj iz.atik.)

H á z m e s t e r
fiatal gvermektelenhazas, 
kauc óképes, épület- és 
müasztalos alkalmazást 

keres. Cim a kiadóhiva
talban. 2345

VJ! V J'-M

Páratlan» 
• szerdák.

Irta
Szomaházy

István.

A rai fr t5 0 Ír.
Vidékre postai bér
mentes küldéssel 1 
írt 80 kr., ha ez 
összeg előre külde
tik b •». Kapható a 

.BUDAPEST í 
NAPLÓ- kiadóhi

vatalában.

Olcsó aran y és  
ezü ste lad ás,

valamint a legszebb ék 
'zertárgyak. u. m .: aranv 
férfi láncok kőlóggóval 
grammja 85 kr., arany 
férflórák 16 frt, aranv női 
órák 10 forint, gyémánt- 
gvürük, fülbevalók, bross
tűk, 6 frt 50 krtól kezdve. 
J? aarab vaiédi ezflst evő
eszköz 6 irt 25 kr., étkező
szervizek 12 személyre 
140 frt, 6 személyre 75 

írttól kezdve.
Girandolok.gyertvatartók, 
tálcák és e szakmába vá
gó cikkek grammja 6 kr, 
minden darab hivatalos 
fémjelzéssel van ellátva. 
Veszünk zálogházi cédu

Iákat-
Gr&iiberber A. Bél* 

örökösei
Budauest, Városház-tér 9. 
(Haris-bazár) L em^ ajtó 
23. Képes áríeryzék in. 
gyen és bérmentre.

!! L egolcsób b
é s  legjobb

sza k á csk ö n y v !!
Szegedi uj szakácskönyv 
legújabb (4.) bővített ki
adás. I r ta : Szekula Teréz. 
Ára 2 forint helyett 
csak 1 fr t  5 0  k r .

Megrendelhető a

.B u d a p esti Xapló*
kiadóhivatalában.

J ó z se f-k ö r u t IS.

B n to r t
minden stílben jót és ol

csón vehet

S á rk á n y  és 
Schütz
butorcégnél

11 1 ., F r z s é b e t - I í ö r n t  
1 2 .  s z á m .

a New-York kávéház 
átellenében. Árjegyzék 25 
kr. bélyeg ellenében bér

mentve.

Epilepszia.
(N ya va ly a tö ré s , nehézkor.)

Biztos gyógyulás az „ A n t i e p i  e p t i q u e  de 
L iege**  által az idegbántalmak minden nemé
ből, kivált pedig a napjainkig gyógvithatlannak 
tartott epilepsziából. A röpirat bő felvilágosítást 
és a gyógyulási esetek nagy számát igazoló 
bizonyítványokat tartalmas. Ezt mindenki ingyen 
megkaphatja, ki bérmentes levélben kéri. 

Címezendő:
M. FANYAU gyógyszerész Lilié (Nord) 

vagy TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertára Budapest, Király-utca 12 szám.

■ A neM ln/t bem u ta to tt t tá m ta la n  m e i/b trh a tó ,h ite le it  
I k(la» 0n ira t fo ly tá n  egvn negyetletáta<! óta fe n n á lló > Wl ren ifrlfi-h tttee t a lef/m eleoebben a lán  Iható

Rendelő in tézet Riuinpent. A ndráe«y-ut 24.
az O pera m elle tt.

TITKOS BETEGSÉGEKET
hnffyetlffo lyáeakat é t  teb ek et, a t  8 n fe v tá tte té t ntó- 
b a ja lt, a t  etyyen fftllt fé rá erő , m ag ltm tétek , a  bnjakór 
nfákA'retketm ényett, nőknél fe h é r fo ly á tt , hártnennyire  
Ifttlttek (a, v a la m in t m lnrta ton  n ői be teg téyeke t, me- 
Iveknek a m a g ta la n tó l  eg y ik  fSoka tó ja  é t  bőrbeteg tf- 
yeket g y ó g y ít u j g yó g y m ó d  e te r ín t, b i t to t  filterrel,

g y o r ta n  é t  a la p o ta n

D r ,  G a ra i A n ta l
I o r v o s ,  a e b é a o ,  a z e m é t i -  d ó r ,
1 v o l t  comb. U lr . o s K t .  f A o r v o s

R E N D E L : naponta  d . e . 10 ő r itő l e r ő s t  d é lu tá n  4 ő r iig .  
e« te  7 órától 8 órile*.

| D íjazott ev e le k r e  lesm aeyob b  fig y e lem m el ▼ ilaizoltatlk  
ős g y ó g y szerek rő l Is g o n d o lk o d v a  le s t .

DE9KEH Nőknek külön váróterem.
J U gyan ott m eg je len t *s a szerrön ő l : Dr. C.ARAI ANTAL-

n il  m etrren-leibetd  XEPKZERÜ CTMrTATÓ (már 
I !5-tk k iad d 'b án  m e.'Jelent) n.*mi b e te t-s -g ek  é: ezex 
| ő sz s io r ö  gyógykezelés-'-hez eím il k ö n y v , v o lt  Ara 2 frt M 
| kr.. m o s t  c s a k  OO k r . A kfinyv Jói becfom a(rolv<. lo*1 
I e lk ü ld v e , 1 frt b e k ü ld é se  m elle tt b őrm onive v g y  90 kr. 
j u tá n v é t m elle tt.

A k ön yv  U rta lm o ; I. Az iv sr « /c r v e k  lelrőaa. — II. A nemi 
I é le t é b r e d é se . — III. A t  fin fertő z te tés  ős az é jjeli maai-m- 
I lések . — IV. Itu gyosó tak őr (tripper lé s  hugvcsC zzükÜ letek.

— V .A  b u iak ór  (a lp h llis) . — VI. F ebérfolyA s. — VII. El-
-y e n -ü lt terü erő . — VIII. Xöi m ag ta b riső " . IX. A: l' "1' 

sz e r v e k  m e g b ete -ed .'a én ek  ffitőnyerője prnstltueló .

Katona puskamUvesek alfjl 
kipróbáit.

REVOLVEREK ET< 
FEGYVEREKET

ajáclnck.
Z ,efnn<*henx

L_ _ Í" S _  12**»
s. Í7?

A n g o l  b u l d o g

R e v o lv e r  bŐrtÚHka
I . _ ,  l-ÖO, B — 

Vld'*kl Sí'*tk<l!dAt  naponta  útin. 
v é t  m e lle ’t. K épe9 árjegvz kel 
i-.-vo.vo ek  f e l v e r e k ,  lószerek 
i'-h vadAaz te' n e v e lé s e k r ő l kivin. 
sAjjra in g y e n  é s  bérm-

k ü ld ü n k .

T lU er M ór és Társ, 
csiaz. éa k ir . u d v a r i egyearuhi

azAUPók 
Budapest, I£ftro ly l< « l« tanj* ,

I T i r l .

Ein Hofrath
und fünf Aerzte bogutacb 
téten eidlich vor Gerichl meinft liberraschentíe Er« 
flndung gégén vorzeitige Schwáche'(Manner.)
Broschüre mit Gutachtei 

undr*ar Gerichtsurtheil 
1: DoppefortBl cn Vp 

a Iranco íttr JU ki. Martu.
Paul Gassen.

Köln a/Rh. Nr. 45.
K ir á ly -u tc a  SO.si,
Újonnan épült bérházam* 
bán üzlethelyiségek portál
lal. gépraktár, felszerelj 
fűszer-, liszt-, hentes- va^ 
egyéb üzletnek alkalmai 
elegáns lakások, nagyobb 
és kisebbek, minden kénye 
lemmel lift, gáz és villany 
világítással augusztus (• 

jére kiadók. Bővebbet 
Orlav Sándor, Korona- 
hercog-utca 8. 324í

9jom *toU  a .PUria* irodalmi Ttllalat és  oromdal részvénjlirsssée köríorgó-Kétéu, BucLaoest. IX. ÜUöi-ut 24


